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Barátság szovjet 
és magyar brigádok 

között
1965-ben szovjet komszomol- 

delegáció járt Debrecenben, s 
meglátogatta a BIOGAL 
Gyógyszergyárat is. A küldött­
ség vezetője, 1. Bogatyejev ek­
kor ismerkedett meg a Puskás 
Tivadar nevét viselő szocialista 
brigáddal, s javasolta: vegyék 
fel a kapcsolatot a kazányi 
gyógyszergyár egyik brigádjá­
val. Ez meg is történt: a BIO­
GAL Gyógyszergyár Puskás 
Tivadar brigádja levelezésbe 
kezdett a kazányi gyógyszer- 
gyár Kudrjasova brigádjával. 
A levelekben írtak életükről, 
munkasikereikről, örömeikről, 
gondjaikról. Ez év júniusában 
személyes találkozásra is sor 
került: a debreceni brigád 
helyettes vezetője, Hárshegyi 
Zoltán és egy másik brigád 
tagja, Jármi Márta Moszkvá­
ban találkozott a Kudrjasova 
brigád vezetőivel.

Bogatyejev elvtárs a napok­
ban ismét Magyarországon 
járt. s felkereste újra a debre­
ceni üzemet, kilenc tagú ka­
zányi komszomol-delegáció 
élén. Néhány kellemes órát 
töltöttek debreceni barátaik 
körében, s meghívták a brigád 
tagjait Kazányba.

Emelkedett a termelékenység
Nőtt a munkások átlagkeresete
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Ülést tartott a SZOT elnöksége
A SZOT elnöksége szombati 

ülésén többek között megvi­
tatta az év első felében kiala­
kult bér- és munkaügyi helyze­
tet, valamint a lakosság első 
félévi fogyasztásának alakulá­
sát.

Igen örvendetes, hogy az el­
ső félévben az ipari termelés 
üteme mind a tervezettnél, 
mind pedig a múlt évinél 
gyorsabb volt. Az eddigi 
eredményekben is tükröződik 
már a IX. pártkongresszus 
tiszteletére indított munka- 
verseny lendülete: a dolgozók 
áldozatosabb munkája és a 
gondosabb munkaszervezés 
máris azt eredményezte, hogy

az első félévben több mint 
6 százalékkal termeltünk 
többet az egy évvel ez­
előttinél és e növekedés­
nek mintegy 80 százaléka 
a termelékenység emelke­

déséből származott.
Kedvezően alakult iparunk 
exportterv-teljesítése, vala­
mint az időjárási nehézségek

Nagygyűlés a HIM-ben
Augusztus 26-án tiltakozó 

nagygyűlést tartottak az ame­
rikaiak vietnami agressziója 
ellen a Hajdúsági Iparművek­
ben. A nagygyűlésen mintegy 
4on fiatal vett részt. A gyár 
kiszistái mellett a gyűlésen 
megjelentek a téglási úttörő- 
csapat, a József Attila nevelő- 
otthon úttörőinek képviselői,

valamint a téglási Új Élet Tsz 
és a területi KISZ-szervezetek 
fiataljai is. A tiltakozó nagy­
gyűlés előadója Kenesei Sán­
dor, a KISZ Debrecen Városi 
Bizottságának osztályvezetője 
volt. A részvevők tiltakozó 
táviratot szövegezőtek meg, 
melyben elítélik az amerikaiak 
vietnami agresszióját.

Közös hadgyakorlat 
előtt
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A Varsói Szerződés négy tagállamának közös hadgya­
korlatára rövidesen sor kerül. Képünkön: a Magyar Néphad­
sereg tisztjeinek egy csoportja, akik a közös hadgyakorlatra 
már Ceské Budejovicébe érkeztek
_ (Telefoto — MTI Külföldi Képszolgálat)

ellenére is a mezőgazdasági 
munkák elvégzése.

Az első félév biztató ered­
ményei jó hatással voltak a 
munkások és alkalmazottak 
életszínvonalára. A termelés 
és a dolgozók pénzbevételi 
forrásának kedvező alakulását 
mutatja az, hopr a kifizetett 
bérek növekedését — több év 
után ismét — nagyobbrészt az 
átlagkeresetek emelkedése, 
kisebbrészt a foglalkoztatott­
ság növekedése eredményezte. 

Az állami -arban a mun­
kások napi keresete 4,5 
százalékkal haladta meg a 
múlt év első felének szín­

vonalát,
és ezenkívül az egyéb juttatá­
sok is növekedtek. Kedvező­
nek ítélte meg a SZOT el­
nöksége azt a tényt, hegy — 
ugyancsak több év óta elő­
ször — nem emelkedett az ál­
lami iparban foglalkoztatott 
alkalmazottak száma. Ugyan­
akkor felhívta a figyelmet ar­
ra, hogy a foglalkoztatottság 
kiegyensúlyozottabbá válása 
mellett az általános iskolát 
végzett fiatalok továbbtanulá­
si, illetve elhelyezkedési lehe­
tősége még nem kielégítő.

Folyó árak alapján kilenc, 
összehasonlítható árakon pedig 
6,5—7 százalékkal növekedett 
a kiskereskedelmi forgalom az 
előző év azonos időszakához 
képest.

Kedvezőbben alakult a la­
kosság zöldség- és gyü­
mölcsellátása. bár az ár u- 
értékesítésben helyenkint 

zökkenők mutatkoznak.
A SZOT elnöksége ^elhívta 

az illetékesek figyelmét az 
áruellátással kapcsolatos ne­
gatív jelenségekre. Kedvezőt­
lenül hatott például az, hogy 
az év eleji árleszállítás alá

eső ruházati cikkek egy részé­
ből az igényeknél kevesebb 
mennyiség és főleg kisebb vá­
laszték került kiskereskedelmi 
forgalomba. Ezenkívül a fél­
év folyamán egyes helyeken 

a kenyér, az ármódosítá­
sokat követő időszakban 
pedig a hús és húskészít­
mények ellen jogos minő­
ségi kifogások merültek 

fel.
A SZOT elnöksége megelé­

gedéssel állapította meg, hogy 
a dolgozók és a szakszerve­
zetek jelzései alapián külön­
böző intézkedések történtek, 
amelyeknek eredményeként a 
helyzet bizonyos fokig javult. 

Meg ma is gyakori azon­
ban, hogy az ipar a hús- 
készítmények zsiradék- és 
víztartalmát az előírtnál 

magasabbra növeli.
Az ipari termékek egy részé­
nek minősége sem kielégítő. 
Számos termékre, például 
egyes tartós fogyasztási és ru­
házati cikkek minőségére, to­
vábbra is panaszkodnak a vá­
sárlók.

A SZOT elnöksége szüksé­
gesnek tarftia, hogv a gazda­
sági fejlődés, a dolgozók ter­
melésben elért eredményei, a 
munkások és alkalma z attak 
áruellátásában is tükröződje­
nek. Tovább kell javítani az 
ipari és élelmiszeripari ter­
mékek minőségét, növelni a 
kiskereskedelmi forgalomba 
kerülő áruk választékáit és 
mennyiségét. Éppen ezért a 
SZOT elnöksége a lakosság 
fogyasztásának alakulásával, 
valamint a bér- és munka­
iig ví helyzettel kapcsolatos 
újabb észrevételeit, javaslatait
— megfelelő intézed és végett
— eljuttatta a kormányhoz.

(MTI)

Jól halad a debreceni 
Víg mozi átépítése

Szökőkút az előtérben 
Nem szünetelnek az előadások

Debrecen legnagyobb mozi­
jában már hetek óta nagy épít­
kezések folynak. Korszerűsítik, 
a megnőtt igényeknek megfe­
lelően átalakítják a belső be­
rendezést, a legújabb műszaki 
vívmányok felhasználásával 
javítják a látási és hallási vi­
szonyokat. A tervezésbe be­
kapcsolódott a Filmtechnikai 
Vállalat is.

Az átalakítás után a Víg mo­
ziban gyarapszik a férőhely is. 
Igaz, nem sok székkel lesz 
több, de ez is évi relációban 
negyedmillió forintos többlet- 
bevételt eredményez majd. Ki­
cserélik az ülőhelyeket, kényel­
mes székekkel látják el a né­
zőteret. Teljesen átalakítják a 
váróteret, az előcsarnokot. A 
mostani büfé helyén szökőkút 
és virág díszlik majd, a ruha­
tárakat és a büfét korszerű el­
rendezésben a két oldalfolyo­
són építik meg. A nézőteret 
végig PVC-vel burkolják, s új 
akusztikai burkolatot szerel­
nek fel a falakon.

A szakma történetében egye­
dülálló, hogy egy nagy mozi 
átépítését úgy hajtják végre, 
hogy az előadások egy napra 
sem szünetelnek majd. Ez igen 
fontos, hiszen Debrecenben a 
napi hat előadást játszó Víg 
bezárása nagymértékben csök­
kentené a szórakozási, műve­
lődési lehetőséget. A gondos 
előkészületek és a jó koordiná­
ció eredményeképpen tehát a 
hárommilliós átalakítás ideje 
alatt — ha nem is teljes kapa­
citással — az előadásokat za­
vartalanul megtartják. Az át­
alakítás 1967 első évnegyedé­
ben lesz kész.

Debrecenben a Víg mozi mo­
dernizálása mellett folyik a

Horváth Árpád mozi széles­
vásznúvá történő átalakítása js. 
A tervek szerint novemberben 
ez el is készül. Szélesvásznú 
mozit kap Mikepércs is. Hosz- 
szúpályiban teljesen átépítik a 
filmszínházat, korszerű néző­
teret és előcsarnokot alakíta­
nak ki, valamint megjavítják a 
technikai feltételeket is. Vá- 
mospércsen hamarosan kiköl­
tözik a régi helyiségből a mozi, 
hogy az újonnan megépült, 
minden igényt messzemenően 
kielégítő művelődési otthonban 
játsszon tovább.

a borverseny..részvevői’
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Az V. budapesti nemzetközi borversenyre 28 ország 1334 
fajta italát küldte el. A benevezett italok 80 százaléka bor, a 
többi pezsgő, vermut és konyak. Hogy „ki” lesz a győztes, azt 
szeptember 5-től a Vajdahunyad várban döntik el a szakér­
tők. Kicsomagolják a borversenyre érkezett palackokat

(MJI Foto Kiss Vera felvétele)
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Augusztus 29-én 
fejeződik be az orvosírók 
nemzetközi találkozója

FILMVETÍTÉSEK
Augusztus 27-én, szombaton 

reggel 9 órakor a debreceni 
Szülészeti Klinika nagytermé­
ben tovább folytatódott az or­
vosírók nemzetközi találkozó­
ja alkalmából rendezett Albert 
Schweitzer emlékülés. Ülés el­
nök dr. Bán Imre egyetemi 
tanár, a Kossuth Lajos Tudo­
mányegyetem magyar iroda­
lomtörténeti tanszékének ve­
zetője volt. Tíz külföldi és egy 
magyar orvosíró — dr. Oláh 
Vilmos — emlékezett meg 
Albert Schweitzer munkássá­
gáról ezen a napon. Az emlék­
ülésen részt vettek a harmadik 
nyári egyetem hallgatói is.

Az orvosírók nemzetközi 
találkozójának részvevői
szombaton délután kirándultak 
a Hortobágyra. Este a Magyar 
írószövetség debreceni cso­
portja és a találkozó költői 
rendeztek kerekasztal konfe­
renciát, ahol saját műveikből 
felolvastak.

Ma, vasárnap a miskolc­
tapolcai barlangfürdőbe és 
Tokajba látogatnak el az or­
vosinak. A háromnapos kong­
resszus hétfőn fejeződik be. 
Hétfőn délután Debrecen város 
nevezetességeivel ismerked­
nek a részvevők. Este pedig a 
több mint száz, három világ­
részből érkezett orvosíró, a 
Kossuth Lajos Tudományegye­

tem díszudvarán záróbanket­
ten búcsúzik a kongresszustól 
és Debrecentől.

Az orvosírók nemzetközi ta­
lálkozójának keretében 1966. 
augusztus 29-én, hétfőn dél­
után öt órakor filmvetítést 
rendeznek a Szülészeti Klinik 
ka tantermében.

Egyórás érdekes filmösszeál­
lítás mutatja be többek között 
Brazíliát. A világ egyik legér­
dekesebb országát ismertető 
alkotást Klobusitzky profesz- 
szor, a brazil orvosíró-delegá- 
ció vezetője látja el kísérőszö­
veggel. Ezt követően egy do­
kumentumfilmet vetítenek le 
Albert Schweitzer életének 
utolsó éveiről. Mint ismeretes, 
a nagy humanista orvos az 
afrikai őserdő mélyén dolgo­
zott, gyógyított és tanított. A 
kiváló személyiség életéről 
szóló film nagy érdeklődésre 
tarthat számot, hiszen a közel­
múltban bekövetkezett hal ála 
óta legfeljebb csak néhány 
filmkockáról szerezhettünk tu­
domást munkájáról. Hajtmann 
Pál mutatja be az Országos 
Ideg-Elmegyógyintézet film­
jét, a Betegek című ismertető 
alkotást.

A vetítésre a belépés díjta­
lan. A nemzetközi találkozó 
vezetősége mindenkit szívesen 
lát.

1ELITM
A mentőautó kék fénye sza­

porán villog. Szirénája szin­
te belesikolt a délutáni 
csendbe. A kocsiban életve­
szélyes állapotban fekszik 
a hatgyermekes debreceni 
Béke lmréné, hetedik gyer­
mekét várva.

Csütörtök délután van. A 
kórház szülészeti osztályára 
viszik, ahol azonnali műtét­
hez kezdenek. A véradóállo­
másról vért kérnek a műtét­
hez. A véradóállomás azon­
nal átküldi. Dr. Stenszky 
Ernöné, a véradóállomás 
főorvosának helyettese dél­
után 6 órakor azzal a tudat­
tal távozott, hogy minden 
rendben van. Otthon éri a 
telefon: ha egy órán belül 
nem szereznek vért, a hat- 
gyermekes anya meghal.

Percnyi veszteni velő idő

sincs. Azonnali telefon a 
gyárakba, ahol délutáni 
műszak van. A Debreceni 
Ruhagyárban hangosbemon­
dó közli: sürgős véradásra 
van szükség egy hatgyer­
mekes anya és születendő 
gyermeke életének megmen­
tésére.

Rögtön jelentkezik a vér­
adóállomáson hat ruhagyári 
dolgozó: Bagosi Károlyné,
Gál Béláné, Nádházi József- 
né. Nagy Ibolya, Szelezsán 
Lászlóné, Szilágyi Piroska. 
(Gál Bélánéról el kell mon­
dani, hogy ez volt a hetven- 
eqyedik véradása.) A véradó­
állomás telefonja közben 
percnyi szünet nélkül cseng: 
érdeklődő asszonyok a ru­
hagyárból, kell-e még vér, 
menjenek-e? Sajnos az újabb

jelentkezők más vércsopor- 
túak.

A keresett vércsoport na­
gyon ritka. Még mindig nem 
elég a kapott vér. Cs. Takács 
Istvánnét, a Gyermekklinika 
egyik dolgozóját a lakásáról 
pongyolában hozza a véradó- 
állomásra Stenszkyné kocsi­
jával. Közben a karhatalom­
tól is megérkeznek ketten. 
Negyvenöt perc sem telt el 
és megvan az életmentéshez 
szükséges vér.

A hősi küzdelem eredmé­
nye: megmenekült a haláltól 
Béke lmréné és az újszülött. 
Béke Irénke. Az otthon izgu~ 
ló hat gyermek nem veszteti• 
el édesanyját és testvérkéjét, 
a férj a feleségét, gyermekét. 
Megmentették őket áldozat* 
és segítőkész embertársaik.

J. J.
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Gaulle Etiópiába 
érkezett

Addis Abeba (MTI) A vi­
lágjáró De Gauiie francia köz­
társasági elnök tüntetésektől 
kísért, szomáliparti látogatá­
sának befejeztével szombaton 
Addis Abebába, Etiópia fővá­
rosába érkezett, hogy viszo­
nozza Hailé Szelasszié császár 
párizsi Látogatását.

Az elnök gépe reggel hét 
órakor szállt le a légikikötő 
etonjára. De Gaulle-t Hailé 

Szelasszié császár, a „királyok 
: Irálya” fogadta, s francia 

nyelven üdvözölte. Felhang­
zott a két állam nemzeti him­
nusza, díszszázad sorakozott 
‘el. A tábornok és vendéglátó- 
a ezt követően a városba 

hajtatott.
Franciaország a XVII. szá­

zad óta tart fenn kapcsolatokat 
ezzel az ősréri kelet-afrikai 

llammal. De Gaulle és Hailé 
Szelasszié vasárnap kezdi 
meg hivatalos tárgyalásait. El­
sősorban a vietnami problé-

Wfl,
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mát vitatják meg. A francia— 
éti ópiai kapcsolatokat az utób­
bi időben beárnyékolta Etió­
piának Francia Szomálipart- 
ra támasztott területi igénye. 

De Gaulle Djiboutiban, 
Szomálipart fővárosában 
felkorbácsolt szenvedélye­
ket hagyott maga mögött. 

Az elszakadási mozgalom és 
a francia gyámkodás hívei kö­
zött véres kézi tusa robbant ki, 
s a legújabb jelentések szerint 
a két szembenálló csoport, va­
lamint a gyakran közbelépő 
csendőrség és idegenlégió 
összecsapásának két halálos 
és mintegy hatvan sebesült ál­
dozata van.

De Gaulle elutazását szi­
gorú biztonsági intézkedé­

sek előzték meg.
Harcrakész katonai egységek 
sorakoztak fel azokon a főút­
vonalakon, ahol elhaladt a 
repülőtérre tartó elnöki autó­
karaván. A magasban helikop­
ter keringett. A legfontosabb 
helyeken szögesdrót akadályo­
kat állítottak fel. De Gaulle-t 
valósággal úgy lopták ki a 
városból — a repülőtérre nem 
engedtek be bennszülöHeket.

(AFP. Reuter)

Mogadiscio (MTI) A Francia 
Szomálipart fővárosában le­
zajlott súlyos incidensek gyors 
akcióra késztették a Szomáli 
Köztársaság kormányát:

Mogadiscióban szombaton 
bejelentették: a szomáli kor­
mány azzal a kéréssel for­
dult az afrikai egységszerve­
zet főtitkárához és egyidejű­
leg az ENSZ főtitkárához is, 
hogy a két szervezet tűzze 
legközelebbi ü lésszakán ax
napirendjére Francia Szomáli­
part kérdését.

★
Kairó (MTI) Az egyiptomi 

fővárosban tanuló Szomáliái 
diákok szombaton a francia 
nagykövetség elé vonultak, s 
tiltakoztak De Gaulle köztár­
sasági elnök Szórnál i parton 
tett látogatása ellen. A feldü­
hödött egyetemisták megron­
gálták a ház homlokzatát. Ha­
marosan riadóautók érkez­
tek a helyszínre. A tüntetők 
megütköztek a rohamrendőr­
séggel. A vad zűrzavarban 
mindenfelől függetlenségi jel­
szavak hallatszottak. Végül is 
a karhatalomnak sikerült szét­
szórnia a Szomáliái csoport 
tagjait.

Huligán támadások 
szovjet nagykövetség ellen

Szovjet jegyzék Kínához

WALTER ULBRICHT
MINSZKBE ÉRKEZETT

Minszk (TASZSZ) Walter 
Ulbricht, a Német Szocialista 
Egységpárt Központi Bizott­
ságának első titkára, a Német 
Demokratikus Köztársaság Ál­
lamtanácsának elnöke szomba­
ton Minszkbe, Belorusszia fő­
városába érkezett.

ULBRICHT
JUGOSZLÁVIÁBA I ÁTOGAT

Belgrad (!\ITI) Joszip Broz 
Iito jugoszláv köztársasági el­
nöknek, a Jugoszláv Kommu­
nisták Szövetsége főtitkárának 
meghívására Walter Ulbricht, 
■t Német Demokratikus Köz­
társaság Államtanácsának el­
nöke Német Szocialista Egy­
ség;): . Központi Bizottságá­
nak első titkára szeptember 
végén hivatalos látogatást tesz 
Jugoszláviában.

PETÖFI-SZOBROT KAP 
MAROSVÁSÁRHELY

Bukarest (MTI) A Marosvá­
sárhely Néptanács határozata 
értelmében a Magyar Autonom 
tartomány székhelyének egyik 
közterén a közeljövőben felál­
lítják Petőfi Sándor szobrát.

A nagy magyar költő rövid 
itt-tartózkodása alatt innen ír­
ta utolsó levelét feleségéhez 
és innen indult el 1849. július 
30-án a segesvári csatába. A 
házat, ahol annak idején lakott, 
emléktáblával jelölték meg.

SZTRÁJK
ARGENTÍNÁBAN

Sok a szökés
a dél-vietnami hadseregben

Hanoi (MTI) A saigoni re­
zsim zsoldosai között a dezer­
tálás valósággal a tömeges me­
nekülés méreteit öltötte. Mint 
a Felszabadulás vietnami hír- 
ügynökség jelenti, az év eleje 
óta havonta átlagban kereken 
15 000 katona hagyja el a báb­
hadsereg sorait. A saigoni ka­
tonai vezetőknek különösen

1 nagy gondot okoz az az egyre 
gyakoribb jelenség, hogy a sai­
goni hadsereg egyes alakula­
tai zárt sorokban, fegyverei­
ket magukkal víve mennek át 
a szabadságharcosokhoz. Az 
idén januártól márciusig 12 
csapategység állt át a DNFF 
oldalára.

Mi a keleti francia export
Párizs (MTI) A Kelet-Euró­

pába irányuló francia eladások 
1966 első felében 37 százalék­
kal nőttek 1965 első félévéhez 
képest, ugyanakkor a francia 
import ezekből az országokból 
31 százalékkal emelkedett.. A 
hét kelet-európai országba — 
a Szovjetuniót is beleértve — 
eszközölt francia eladások ér­
téké januártól júniusig 1014 
millió frankra rúgott, az 1965. 
évi hasonló időszak 740 millió

frankjával szemben. Ugyaneb­
ben az időben a francia vásár­
lások 623 millió frankról 821 
millió frankra növekedtek.

A Figaro megállapítja, ezek 
a számok arra mutatnak, hogy 
a kelet-európai országokkal 
folytatott francia kereskede­
lem az év eleje óta kétszer 
olyan gyorsan fejlődött, mint a 
francia külkereskedelem 
sze.

Moszkva (TASZSZ) A szov­
jet külügyminisztérium
augusztus 26-án az alábbi 
jegyzéket juttatta el a Kínai 
Népköztársaság moszkvai
nagykövetségéhez:

,.A Szovjetunió Külügymi­
nisztériuma a Szovjet Szocia­
lista Köztársaságok Szövetsége 
kormányának megbízásából 
határozott tiltakozását jelenti 
be a Kínai Népköztársaság 
moszkvai nagykövetségénél 
azok miatt a hűl igán-támadá­
sok miatt, amelyek az utóbbi 
napokban végbementek a 
Szovjetunió pekingi nagykö­
vetségének épülete előtt és 
amelyek

komolyan akadályozzák a 
nagykövetség normális 
munkáját és veszélyeztetik 
munkatársainak bizton­

ságát.
Augusztus 22-én reggel a 

nagykövetség közelében ösz- 
szegvűlt szervezett csoportok 
feltartóztatták a Szovjetunió 
állami lobogója alatt haladó 
gépkocsit, amelyben a Szov­
jetunió ideiglenes ügyvivője 
és a nagykövetség más mun­
katársai a repülőtérre hajtat­
tak, hogy elkísérjék a Zambiai 
Köztársaság Moszkvába utazó 
alel nőkét. Ezek a személyek 
követelték, hogy a szovjet 
diplomaták szádjának ki a 
génkocscbói és megakadályoz­
ták, hogy a gépkocsi tovább 
haladhasson.

Néhány nap óta a nagykö­
vetség épülete előtt zavarog a 
tömeg, amelyet a nagykövet­
ség elleni provokációk szerve­
zői bujtopatnak és uszítanak. 
Megtörtént, hogy a tömegből 
követ dobtak a nagykövetség­
nek nagykövetség terüle­
tén tartózkodó egyik dolgozó­
jára.

A konzuli osztály munka­
társával szemben, aki gép­

kocsin haladt az utcán, 
emberi méltóságát sértő 
cselekményeket követtek 

el.
A nagykövetséghez vezető ut­
cákon végig a házak falaira, a 
járdára és az úttestre a Szov­
jetunióval szemben ellenséges 
röpiratokat és olyan jelszava­
kat írnak, amelyek gyűlöletre 
és ellenséges cselekményekre 
biztatnak a szovjet emberek­
kel szemben.

Figyelemre méltó az. hogy a 
szovjet nagykövetség kapui 
előtt lezajló kilengések a kí­
nai rendőrök szeme előtt foly­
nak le, de azok nem tesznek 
semmit az ilyen akciók meg­
szüntetése érdekében.

A kínai hatóságoknak a 
szovjet nagykövetség elleni 
provokációs akciókkal kap­
csolatos magatartását bizo­
nyítja az alábbi tény:

A Kínai Népköztársaság 
Külügyminisztériumának kép­
viselője ez év augusztus 22-én 
nem volt hajlandó átvenni a 
Szovjetunió ideiglenes ügy­
vivőjének tiltakozását a szov­
jet naeykövetség gépkocsijá­
nak erőszakos feltartóztatása 
miatt. Emellett

a Kínai Népköztársaság 
Külügyminisztériumának 

képviselője védelmébe 
vette a szovjet nagykö­
vetség elleni provokációk 

részvevőit,
azzal igazolva cselekedeteiket, 
hogy azok — úgymond — 
megfelelnek a Kínai Népköz- 
társaságban most folyó politi­
kai kampány módszereinek.

A Kínai Népköztársaság 
Külügymin i sztér i urnának kép­
viselője lényegében kijelen­
tette, a kínai hatóságok nem 
zárják ki annak lehetőségét, 
hogv folytatódjanak a szovjet 
nagykövetség körül rendezett

kilengések és nem akarnak 
felelősséget vállalni ezekéit a 
kilengésekért.

A Kínai Népköztársaság 
kormányának viszont tudnia 
kell azt, hogy 

a szovjet nagykövet és 
munkatársai ellen elköve­
tett, fent felsorolt akciók 
a nemzetközi jog általáno­
san elismert normáinak 
nyílt megsértését képezik.

E normák értelmében minden 
állam köteles megtenni min­
den szükséges intézkedést, 
ho^'* megvédje a külföldi ál­
lamok nagykövetségeinek he­
lyiségeit minden behatolás 
vagy rongálás ellen, hogy­
megakadályozza a nagykövet­
ségek nyugalmának mindenne­
mű megzavarását vagy méltó­
ságuk megsértését.

Az államoknak kötelességük 
az is, hogy kellő tisztelettel 
viseltessenek a nagykövetsé­
gek diplomáciai munkatársai 
iránt és megtegyék azokat az 
intézkedéseket, amelyek szük­
ségesek ahhoz, hogv megelőz­
zenek bármiféle merényletet 
azok személye. szabadsága 
vaey méltósága ellen.

Egy államnak sincs joga 
kitérni a náluk akkredi­
tált diplomáciai képvise­
letek és azok személyzeté­
vel szemben vállalt köte­
lezettségek teljesítése alól.
A Szovjetunió Külügymi­

nisztériuma, amikor határo­
zottan tiltakozik a Szovjet­
unió pekingi nagykövetsége ei­
len elkövetett kilengések és 
provokációk miatt, egyúttal 
követeli: tegyenek olyan haté­
kony intézkedéseket, amelyek 
biztosítják, hogy haladékta­
lanul és feltétlenül megszűn­
jenek a nagykövetség normá­
lis tevékenységét akadályoz') 
és munkatársainak biztonsága 
fenvegető akciók.” (MTI)

Peking á „nagy kulturális forradalom"
sodrában

eue-

Peking (TASZSZ) Peking to­
vábbra is feszült életet él, az 
utcákat embertömegek, „vörös­
gárdisták”, felvonulók oszlopai

Befejeződött a nemzetközi 
nyelvészkongresszus

Buenos Aires (Reuter) Pén- 
eken az argentin fővárosban 
:70 000 fémmunkás tüntetett 
nagasabb béreket követelve. 
Mintegy húsz tüntetőt őrizetbe I 
vettek: többen megsebesültek.

A Magyar Tudományos 
Akadémia Nyelvtudományi 
Intézete és a Magyar Nyelvtu­
dományi Társaság által ha­
zánkban Debrecenben első íz­
ben megrendezett nemzetközi 
magyar nyelvészkongresszus 
négynapos tanácskozás utón 
befejezte munkáját. A szak­
emberek nagy várakozással te­
kintettek a debreceni tanács­
kozás elé. s az eredmények a

Koxmo8%~~128
Moszkva (TASZSZ) Szomba- 

on a Szovjetunióban Föld kö- 
üli pályára juttatták a Koz- 
nosz—123 jelzésű mesterséges 
í oldat.

A szputnyik keringési ideje 
i0 perc. Pályájának a Földtől 
aló legnagyobb távolsága 
apegeum) 364 kilométer, leg­
kisebb távolsága (perigeum) 
112 kilométer. A pálya síkjá­
nak az Egyenlítő síkjával be­
járt hajlásszöge 65 fok.

elhelyezett 
19,995 me-

A szputnyikon 
rádióadókészülék a 
gahertz frekvencián dolgozik.

A szputnyik segítségével 
föladatják a TASZSZ által 
1962. március 16-án bejelentett 
űrkutatási program megvaló­
sítását.

A Kozmosz—128 berendezé­
se kifogástalanul működik. 
A földi koordinációs számító- 
központban folyik a beérkező 
adatok feldolgozása. (MTI)

r

Árvíz Indiában
Calcutta (MTI) A legutóbbi 

napok trópusi esőzései követ­
keztében Kelet-Indiában tíz 
folyó kilépett medréből, súlyos 
károkat okozva több mint két 
és fél ezer négyzetkilométer 
területen. A jelentések szerint 
az árvíz következtében víz alá 
került Bihar állam északi ré­

szén közel 1500 falu. Megsza­
kadt a vasúti összeköttetés, a 
rohanó ár utakat rombolt, há­
zakat döntött össze. Több ezren 
otthon nélkül maradtak. As­
sam államban, ahonnan eddig 
százezer személyt telepítettek 
ki, tovább emelkedik a Brah­
maputra vízszintje.

vártnál is szebbnek, gazda­
gabbnak ígérkeznek.

180 részvevője volt a kong­
resszusnak, összesen 14 or­
szágból érkezett 50 vendég 

Debrecenbe.
A szocialista országok kiváló 
nyelvészei mellett az USA-ból, 
Franciaországból, a NSZK-1 
ból, Angliából, Svédországból, 
Finnországból érkeztek küldöt­
tek. A tanácskozásokon részt 
vett. felszólalt, előadást tartott 
nyelvészek vagy a magyar 
nyelvet, nyelvtudományt ok­
tatják hazájukban, vagy azt 
tudományosan művelik, vagy 
általános nyelvészeti szem­
pontból tanulmányozzák. A 
négy napig tartó nyelvész­
kongresszus célkitűzése volt: 
tájékozódást adjon a hungaro­
lógiai szakemberek számára a 
magyar nyelvtudományról, 
illetve tájékozódás a külföldön 
folyó hasonló munkákról, s 
törekvés ezeknek bizonyos fo­
kú összehangolására.

Ez alkalommal számoltak 
be először a különböző or­
szágokban folyó magyar 

nyelvtudományi munkákról.
Közvetlenül a kongresszusi 

ülésszak után, hiszen a prog­
ramnak még csak a tudomá­
nyos része fejeződött be, ter­
mészetesen még nem lehet 
kellően értékelni a végzett 
munkát, de máris levonható 
néhány figyelemre méltó ta­
nulság és következtetés. A leg­
fontosabb ezek közül az a fel­
ismerés, hogy

időnként elengedhetetle­
nül szükséges összehan­
golni, egységes alapokra

fektetni a világ magyar 
nyelvészeinek a munkáját.

A debreceni tanácskozáson 
körvonalazódott az a terv, 
hogy ezentúl a mostanihoz ha­
sonlóan ötévenként megren­
dezik a magyar nyelvészet 
nemzetközi kongresszusát.

Ami talán még ennél is 
fontosabb: megszületett az el­
határozás, s már megtörtén­
tek az első lépések is egy nem­
zetközi magyar nyelvészeti 
szervezet, esetleg bizottság 
létrehozására. A kongresszus 
előadásai ugyanis azt mutat­
ták, hogy a hazai és külföldi 
magyar nyelvészet-kutatás té­
mái itt-ott érintkeznek egy­
mással. Előnyösebb volna 
ilyenkor a rokon.*émákat ösz- 
szekapcsolni, kidolgozóikat a 
kialakítandó nemzetközi
együttműködés révén egyéni­
leg. elszigetelten dolgozó ku­
tatásokból 
kovácsolni.

Akik itt 
ben,

a magyar nyelvészet első 
nemzetközi kongresszu­
sán, magas színvonalú, ki­
tűnő előadásokat hallgat­

hattak végig,
izgalmas, sokszor éles, de min­
dig tanulságos, forró légkörű 
vitákban vehettek részt. Re­
mélhető, hogy e tanácskozás 
eredményeként tovább nö­
vekszik nyelvünk, s vele né­
pünk megbecsülése, híre a 
nagyvilágban.

A tudományos előadások és 
ülések befejezése után a nem­
zetközi nyelvészkongresszus 
részvevői vasárnap Tokajba 
látogatnak eL

töltik meg. A „vörös gárda” 
tagjai saját kiáltványaikat, fel­
hívásaikat. felszólításaikat ter­
jesztik. Felnőttek és gyerme­
kek azonnal szétkapkodják és 
olvassák őket, kivonatokat ké­
szítenek belőlük. Az egész vá­
ros a szó szoros értelmében 
tele van ragasztva Mao Ce- 
tung tanulmányaiból vett idé­
zetekkel. Ilyen idézeteket lehet 
olvasni a gépkocsik ajtaján, 
tetején, a kerékpárokon és a 
riksákon. A Kínai Kommunis­
ta Ifjúsági Szövetség közel­
múltban átszervezett Központi 
Bizottsága épülete udvarán 
kiállítást szerveztek a Tace 
Bao számaiból, amelyekben 
bírálják a Kínai Kommunista 
Ifjúsági Szövetség volt Köz­
ponti Bizottsága titkárságának 
tevékenységét.

Folytatódik a „kapitalisták”, 
a magán- és szövetkezeti bolt 
tulajdonosok vagyonának el­
kobzása. A város majd minden 
utcáján terjesztett röplapok­
ban a „vörösgárdisták” felszó­

lítják a ..forradalmi elvtársa- 
kat”, hogy űzzék ki Pekingből 
„falusi át nevelésre” az „öt 
kategória” (kapitalisták, fö'.- 
desurak, jobboldaliak, ártal­
mas elemék, ellenforradalmá­
rok) valamennyi tagját.

Pénteken megjelent a Tace 
Bao új száma, amely követe'.:, 
hogy számolják fel a jelenleg; 
bérezési rendszert és a kész­
pénz fizetést váltsák fel ter­
mészetbeni juttatások rend­
szerével. A lap javasolja, hogy 
ennek az intézkedésnek a meg­
valósítását a párt- és állami 
intézmények és a hadsereg ká­
dereinél kezdjék, mivel a je­
lenlegi fizetési rendszer előse­
gíti elszakadásukat a néptől.

A „vörösgárdistók” javasol­
ják, hogy minden katonai egy­
ségnél és a népi milícia alegy­
ségeinél az „igazodj!' -parancs 
teljesítésekor a fejeket ne 
jobbra, hanem balra fordítsák, 
mivel a „jobb” a reakciósokat, 
a bal” a forradalmat jelenti.

munkaközösséggé 

voltak Debrecen-

Izzó a hangulat
Peking (TASZSZ) Peking- 

ben izzó a hangulat. A várost 
elárasztják a „vörösgárdisták 
és a vörös karszalag nélküli 
fiatalok. Továbbra is terjesz­
tik a röplapok, felhívásod, 
kiáltványok és rendkívüli 
közlemények tömegét. Folyta­
tódik a „kapitalisták”, az „el­
lenforradalmárok” és mind­
azok letartóztatása, akik szem­
beszegülnek a „vörös gárda” 
akcióival. Ezen személyek va­
gyonát elkobozzák. A város 
különböző kerületeiben a há­
zakban ellenőrzik a „vörös gár­
da” parancsainak teljesítését. 
Mindazt, ami a „forradalmi 
ifjúság” véleményei szerint nem 
felel meg az ,.új ideológiának, 
kultúrának, szokásoknak és 
erkölcsöknek” — könyvek, 
fényképek, edények, régi fel­
iratokkal és különböző rajzok­
kal ellátott evőnálcikák, fest­
mények — elszedik és „gyűj­
tőhelyekre” küldik.

A „vörösgárdiriák” őrjárat*1’

azokat a gépkocsikat és kerék­
párokat, amelyeken még nin­
csenek kitéve a Mao Ce-tung 
műveiből vett idézetek. A „for­
radalmi tanulók” emuk felhí­
vásukban azt követelik a 
nyomdászoktól, hogy fokozza . 
Mao Ce-tung műveinek é- 
arcképeinek kiadását és csak 
jó minőségű papírra nyomják 
őket.

Szombaton a városban sok 
felhívás és kiáltvány jelen" 
meg a „vörös°árdistákhoz” cí­
mezve, s ezek szerzői kéri :< 
hogy tartsák fenn a fegyelmet, 
őrizzék meg az éberséget és 
csoportosan, ne pedig egyen­
ként lépjenek fel. Erre azé.” 
van szükség — hangoztatják a 
„vöröspárd isták” röpiratai • 
mert az „osztálvellenség” meg­
támadja és megveri a „voriG- 
rárdistókat”. Az egyik „rend. 
kívüli kiáltványában az áll, 
hogy Csunven kerületben 
„megöltek nyolc vörüsgárifle-

..MHUMidlur'idr tójaier ^ . ffá—

megállítják az utcákon mind- tát és egy uttorotr.
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Hogyan fejlődik megyénk mezőgazdasága 
a harmadik ötéves terv időszakában

Az országgyűlés törvénybe 
Iktatta a népgazdaság fejlesz­
tésének III. ötéves tervét. Az 
ötéves tervtörvény a mezőgaz­
daság" termelés fejlesztését az 
előző tervidőszakban elért 
szinthez képest 13—15 százalé­
kos növekedésben határozza 
meg. A termelési érték növelé­
sét elsősorban a kenyérgabo­
na, a szemes és szálas takar­
mányok hozamainak növelésé­
vel, valamint a zöldség-, gyü­
mölcstermelés, továbbá az ál­
lattenyésztés minőségi és 
mennyiségi fejlesztésével kell 
e’érni.

A mezőgazdaság fejlesztésé­
re mintegy 44—47 milliárd fo­
rint beruházási keret lehasz­
nál ásár a nyílik lehetőség. A 
növénytermelés és állatte­
nyésztés termelési színvonalá­
nak további emelését segíti a 
gyors ütemben növekvő mű- 
trágya - és keverék takarmány- 
ellátás.

A mezőgazdasági termelés 
fejlesztése terén olyan felada­
tokat kell a harmadik ötéves 
tervben végrehajtani, mint az 
ország kény érgabona-szükség­
letének hazai termésből való 
biztosítása, amelyet — hosszú 
évek után — már a második 
ötéves terv utolsó két évében 
sikerült megvalósítanunk, de 
amelynek állandósítása a har­
madik ötéves tervünk feladata 
is.

Az állattenyésztésben bizto­
sítani kell azt a fejlődést, ame­
lyet a második ötéves tervben 
elértünk. Ezen belül legfonto­
sabb feladatnak az adottsá­
gainknak legjobban megfelelő 
szarvasmarha- és juhtenyész­
tés fejlesztését kell tekinteni, 
amely a hazai húsellátás és 
export szempontjából is nagy 
jelentőségű.

Harmadik ötéves tervünk 
legfontosabb mezőgazdasági 
céljai közé kell sorolnunk a 
zöldségtermelés jelentős fej­
lesztését, amelyet az 1961— 
65-ös évek átlagához képest 
jelentős mértékben kell növel­
ni. Ezt indokolja a lakosság 
növekvő szükséglete, de nem­
zetközi kötelezettségeink is, 
elsősorban a testvéri szocialis­
ta országokkal, mivel részük­
ről 30—40 százalékkal növek­
szik az igény, mint korábban.

Végül az országos feladatok 
közül meg kell még említeni a 
felvásárlást — amelynek növe­
kedését 28—32 százalékban 
irányozza a terv —, valamint 
az élelmiszeripar fejlesztését.

A terv fő feladatainak meg­
oldása során lehetőség nyílik a 
parasztság reáljövedelmének 
— az átlagos 14—16 százalék­
nál — nagyobb mértékű növe­
lésére. A paraszti jövedelem­
nek az országos átlagnál na­
gyobb mértékű növekedése, a 
közös gazdaságok további 
megszilárdulását célzó sokrétű | 
munka együttesen segíti elő, 
hogy a mezőgazdaságban fog­
lalkoztatottak száma az eddi­
ginél lényegesen lassúbb 
ütemben csökkenjen és a fa­
lusi fiatalság nagyobb része a 
mezőgazdaságban találja meg 
számítását.

A harmadik ötéves tervtör­
vény mezőgazdasági feladatai­
ból megyénkre — közismerten 
mezőgazdasági jellege miatt — 
az átlagosnál több hírül.

Kenyérgabona-termelésben
megyénk országosan a harma­
dik helyen áll, az ország cukor­
répa-termelésének 15,6 százalé­
kát, rostkender-termelésének
12,4 százalékát, napraforgó­
termelésének pedig 11,3 száza­
lékát adja. A területileg kisebb 
volumenű, de az export szem­
pontjából jelentős torma 90 
százalékát és a zeller 50 száza­
lékát megyénk adja.

Az állattenyésztésben és az 
állati termékek előállításában 
ugyancsak nagy feladat hárul 
megyénkre. Vágómarhából 5,7, 
hízott sertésből 6,3 vágó­
baromfiból 9,9 százalékát elé­
gni ki megyénk az igényeknek, 
összességeben az ország me­
zőgazdasági árutermelésének 
mintegy 8 százalékát megyénk 
adja. Nem kétséges, hogy en­
nek előállításában meghatáro­
zó szerepe van termelőszövet­
kezeti parasztságunk szorgal­
mas munkájának, bővülő szak­
tudásának, nem utolsósorban 
mindazon korszerű termelési 
eszközöknek, amelyeket mind 
nagyobb tömegben, javuló mi­
nőségben termel az ipar.

A második ötéves terv idő­
szakában a megye traktorállo­
mánya 62,6 százalékkal, a me­
zőgazdasági üzemek tehergép­
kocsi-állománya 59,8 százalék­
kal növekedett. 1965 végén a 
kombájnok száma 134,9 száza­
lékkal volt magasabb, mint 
1960-ban. 1965 végén a Köz­
ponti Statisztikai Hivatal ada­
tai szerint megyénkben 4338 
különféle traktor állt a mező- 
gazdaság rendelkezésére. Csak­
nem 600 kombájn segítette a 
betakarítás munkáját.

A termelés növekedését a 
már ismertetett politikai és 
szervezeti megszilárdulási fo­
lyamat mellett az elmúlt öt év­
ben mintegy 1,3 milliárd forint 
értékű építés és gépi beruhá­
zás alapozta meg termelőszö­
vetkezeteinkben. Akkor is je­
lentős ez a beruházás, ha tu­
datába vagyunk, hogy a beru­
házások egy jelentős része a 
korábbi kisparaszti gazdálko­
dás megkopott, elhasználódott 
állóeszközeit pótolta, és csak 
kisebb hányada tekinthető új 
kapacitásnak. Az öntözésre be­
rendezett terület az elmúlt öt 
évben 19 150 holdról több mint 
háromszorosára, 62 000 holdra 
növekedett a megye termelő- 
szövetkezeteiben. Az öt év 
alatt megvásárolt traktorok 
száma meghaladja a kétezrei, 
a műtrágya-felhasználás pe­
dig 2700 vagonról 7600 vagonra 
növekedett.

A mezőgazdaság legfőbb fel­
adata továbbra is, hogy meg­
termelje az ország népének 
kenyerét.

Kenyérgabonából 14—15
ezer vagonnal kell betakaríta­
ni. Ebből felvásárlásra 9000 
vagon kerül. E termelési és 
felvásárlási volumen stabili­
zálásától függ, hogy lehetőség 
lesz-e a kenyérgabona vetés- 
területének csökkentésére. Ez 
év őszén ugyanolyan nagyságú 
területen kell kenyérgabonát 
vetni, mint 1965-ben.

Külön kell foglalkozni a 
zöldségellátás helyzetével. Je­
lenleg mintegy kilencezer hol­
don termelünk zöldségféléket, 
ami területileg nem jelentékte­
len. de a megye ellátása az el­
múlt években nem volt min­
dig zökkenőmentes. Az elkö­
vetkezendő időszakban a la­
kosság jobb ellátása, valamint 
a Debrecenben épülő hatezer 
vagonos kapacitású konzerv­
gyár alapanyagának biztosítá­
sa szükségessé teszi, hogy a 
tervidőszak végére a zöldség- 
termelő területet 14—16 ezer 
holdra növeljük.

A zöldségterületek fejleszté­
sét nagymértékben befolyásol­
ja az, hogy nagyon összponto­
sítjuk az anyagi eszközöket. A 
beruházások jelentős részét

azuíuias, • nagyüzemeknek
kell juttatni, ahol hagyomá­
nyai vannak a zöldségterme­
lésnek, és a jövőben is növelni 
akarják termelésüket. Másik 
fontos tényező a termeltetők 

a megfelelő gazdasági ösz­
tönzők alkalmazása.

A felvásárolt hús mennyisé­
gét 1970-ig 4800—4900 vagonra 
növeljük. Elsősorban juh-, ba­
romfi- és sertéstartás fejlődik 
számottevően, mivel a jelenle­
gi szarvasmarha-állomány a 
várható növekedést is alapul 
véve 1970-ig még nem teszi le­
hetővé az amúgy is magas hús- 
árutermelés lényeges fokozá­
sát.

Állattenyésztési terveink 
végrehajtásához meg kell javí­
tani a megye takarmánygaz­
dálkodását is. E célból a lehe­
tőség szerint növeljük a takar­
mánytermő területeket, alkal­
mazzuk a korszerű takarmá­
nyozási eljárásokat, csökkent­
jük az egységnyi mennyiségre 
jutó takarmány felhasználást. 
A takarmányszükségletet teljes 
mértékben helyi termésből

A közelmúltban adták át a földesi Rákóczi Termelő szövetkezet egyik legnagyobb 
beruházását, a modern baromfinevelő és tojató-telepet. A telep évi forgalma mintegy 8 
millió tojás

vizsgálatától. A jövedelmező­
ségi mutatónak napjainkban a 
termelési irány meghatározá­
sánál is szerepe van, és ez 
egyre nagyobb mértékben nö­
vekszik. Á fejlesztendő ágazat 
kiválasztásánál a termelőszö­
vetkezeteknek figyelembe kell 
venni annak beruházási- és 
forgóeszköz-igényét, mert iga­
zán iövedelmező termelést még 
kedvező adottságok esetén is

Most épül 18 millió forin tos beruházással az ország leg­
nagyobb tsz-ében, Nádudvaron, a korszerű követelmények­
nek megfelelő sertéshizlaló, ahol évente 7200 sertést hizlal­
nak meg. A telep átadási ideje 1967

még így sem tudjuk teljesen 
fedezni, ezért részben igénybe 
kell vennünk a központi ab- 
raktakarmány-készleteket is.

Egyik legfontosabb tenniva­
lónk a minőségi mutatók vizs­
gálata. Közös gazdaságaink az 
elkövetkezendő években nem 
választhatják el a termelés 
fejlesztését a jövedelmezőség

csak a termelés anyagi meg­
alapozásával lehet folytatni. 
Például a gazdaságilag szilárd 
termelőszövetkezetek — mivel 
a korábbi években megalapoz­
ták a növénytermel-st és a ki­
sebb anyagi felkészültséget 
igénylő állattenyésztési ágaza­
tokat — kedvező természeti 
viszonyok esetén ma már reá­

lis célnak tekinthetik a 
szarvasmarha-tenyésztés gyor­
sabb ütemű fejlesztését. Való­
színű, hogy az el következendő 
gazdaságpolitikai intézkedések 
még inkább elősegítik a 
szarvasmarha-tartás jövedel­
mezőségének növelését.

Lehetőség nyílik a termelő- 
szövetkezetek saját termel vé­
nyeinek feldolgozására, illetve 
ezen tevékenység nagyobb 
mértékű fejlesztésére. Terme­
lőszövetkezeteink vezetőinek, 
tagságának a lehetőségeket 
alaposan számba kell venni, 
kihasználni. Jobb ellátást, áru­
bőséget, választékot, minőséget 
biztosítsanak a bérből, fizetés­
ből élőknek, tisztességes ha­
szon mellett. Mindezek helyes 
kialakításában komoly szerepe 
lesz a tanácsoknak és a szak- 
igazgatási szerveknek is.

Az elmúlt években a megye 
számos termelőszövetkezetében 
úgv gyarapították a termelési 
lehetőségeket, hogy egyesültek 
a közös gazdaságok. Az egye­
sülések egyre több termelőszö­
vetkezetben segítettél elő olyan 
üzemi méret kialakítását, mely 
jelenleg — de perspektiviku­
san is — optimális feltételeket 
biztosít a jövedelmező terme­
lés megszervezéséhez. A kellő 
megfontoltsággal előkészített 
egyesüléseket helyeseljük. En­
nek előfeltétele egyrészt a tag­
ság akarata, másrr-zt a na­
gyon alapos közgazdasági 
elemzés, amely azt bizonyítja, 
hogy valamennyi érdekelt tsz 
számára előnyös az egyesülés, 
végül a megfelelő szintű (hoz­
záértő, bizalmat élvező) veze­
tés.

’ miéiőszövetkezeteink túl­
nyomó többsége a kisparaszti 
gazdálkodástól örökölt terme­
lési szerkezetet az eímt" évek­
ben már számottevően egysze­
rűsítette. Számottev~ - csök­
kent a kis területen termelt 
ipari és árunövények száma. A 
jövedelmezőségi biztonságot a 
sok ágazatú termelésnél na-

A Kelet! főcsatorna, amely nagymértékben járult hozzá ahhoz, hogy a megye öntözhető területét a kívánt mér- 
lékben -övelheLk MdMvrtkéző idókben megyénk mesterséges folyójának Stinten nagy szerepe lesz az öntözéses
gazdálkodás további növelésében

gyobb mértékben biztosítja az 
egyszerűbb termelési szerkezet, 
feltételezve a magasabb terme­
lési színvonalat és az optimális 
termelésszervezést.

A mezőgazdasági termelés 
fejlesztését jelentős központi 
anyagi-műszaki források segí­
tik elő. Építési beruházások 
megvalósítására — az öntözés 
fejlesztését is számítva — 
mintegy 600—620 millió forint 
áll rendelkezésre. Az öntözés 
fejlesztésére további 12 000 
holdon nyílik lehetőség a kö­
zös gazdaságokban. Gép be­
szerzésére központi árualapot 
a kereskedelmi szervek 480 
millió forint értékben biztosí­
tanak. Szőlőtelepítésre 200 hol­
don, gyümölcsöstelepítésre 1700 
holdon nyílik lehetőség. (Első­
sorban a gyorsan termőre for­
duló és kedvező jövedelmet 
biztosító bogyós gyümölcsök 
telepítéséről van szó.) Talajja­
vítást mintegy 40 000 holdon 
végeznek a mezőgazdasági üze­
mekben.

A talajjavítás és a talajvéde­
lemre rendelkezésre álló lehe­
tőségeken belül legfontosabb 
feladat az üzemi vízrendezési 
munkák elvégzése. Ennek lehe­
tőségeit teremtik meg a terv­
időszakban tervezett belvízren­
dezések és főművek. (Kutas-, 
Szeghalmi-, Hortobágy-, Re- 
rettyó-rendszer, Brassóért ön­
tözőfürt stb.)

A beruházásokhoz továbbra 
is jelentős összegű hitelt és 
vissza nem térítendő állami 
támogatást kapnak a terme­
lőszövetkezetek. de szükséges 
a saját erő reális mértékű 
igénybevétele is.

A fentebb felsorolt beruhá­
zások és fejlesztések mellett 
rendkívül jelentősek azok a 
mezőgazdasági termeléshez 
kaocsolódó fontosabb beruhá­
zások, amelyek a különböző 
állami szervek által kerülnek 
Hajdú-Bihar megye területén 
megvalósításra. így a har­
madik ötéves terv idősza­
kában sor került a Derecs­
ke! Keltetőállomás fejlesztésé­
re, és 14 millió forintos költ­
séggel új keltetöállomás épül 
Püsoökladányban. Debrecen­
ben hatezer vagonos konzerv­
gyár létesül, és hűtőház 1000 
vagon hűtőtérrel. Korszerűsí­
tik a Debreceni Vágóhidat, az 
Állatifehérje-feldolöozót mint- 
eev 29 millió, a Mezőgazdasági 
Ellátó Vállalatot (AGROKER) 
17 millió forint költséggel. 
Hajdúböszörményben takar­
mánykeverő üzem épül, Be­
rettyóújfaluban a Tejporgyár 
bővítését, korszerűsítését ter­
vezik.

Most már 654 szakember 
dolgozik a mezőgazdasági üze­
mekben, irányítja a termelést, 
5160 a szakmunkások száma, 
és jelenleg a felnőttoktatá­
son kívül 1475 fiatal vesz részt 
a mezőgazdaságitanuló-képzés- 
ben.

Változott parasztságunk gon­
dolkozása. Ez a tudatbeli vál­
tozás, a termelőszövetkezetek 
önállósága, párosulva az irá­
nyító szervek elvi és gyakor­
lati útmutatásával, biztosíték 
arra, hogy termelőszövetke­
zeteink az ismertetett reális 
terveket teljesítsék, illetve túl­
teljesítsék.

Bariba János
a megyei tanács vb 
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AZ ÜJ MECHANIZMUS PROPAGANDISTÁINAK

3. Hazai és világpiac
Hazánknak jelentős érde­

kei fűződnek ahhoz, 
hogy kihasználja a nemzetközi 
munkamegosztásban és a sok­
oldalú külkereskedelmi kap­
csolatokban rejlő lehetősége­
ket. Ezért fontos, hogy piacké­
pes, jó áron értékesíthető ter­
mékeket gyártsunk a kivitel 
céljaira, és ugyanakkor éssze­
rűen helyettesítsük a hazai ter­
melést ott, ahol az import gaz­
daságosabb. Ezt csak úgy ér­
hetjük el, ha a hazai és a kül­
földi piacok pozitív hatásai fo­
kozottan hatnak a belföldi ter­
melőkre.

Az új gazdasági mechaniz­
mus szerves kapcsolatot te­
remt a belső piac és a külföldi 
piacok között. Ennek megfe­
lelően csökkenteni kell a hazai 
termelés túlzott kényelmesség­
re csábító védettségét és a 
nemzetközi verseny ösztönző 
hatását fel kell használni a 
műszaki haladás, a specializá- 
ció gyorsítására, a minőség ja­
vítására.

Milyen eszközökkel érvé­
nyesíthető a külföldi piacok 
kedvező hatása? Mindenek­
előtt a termelőt a külföldi pia­
cok hatásától eddig mereven 
elválasztó árkiegyenlítési rend­
szer megszüntetésével és olyan 
egységes devizaszorzók kiala­
kításával, amelyek a gazdasá­
gos kivitelre és importra, illet­
ve az importtal való ésszerű 
takarékoskodásra ösztönöznek. 
A devizaszorzók színvonala azt 
fejezi ki, hogy a népgazdaság 
egységnyi devizát átlagosan 
milyen költségráfordítással 
termel ki. Az így megállapí­
tott szorzó (a forint és a deviza 
aránya) minden behozott vagy 
kivitt ámra egyaránt érvényes.

A közvetlen piaci hatások 
úgy érvényesülhetnek, ha a jö­
vőben a termelővállalatok (és 
szövetkezetek) az általuk ter­
melt és külföldön értékesített 
termékekért nem valamilyen 
hatósági árat. hanem a külföl­
di vevő által ténylegesen fize­
tett és az egységes devizaszor­
zóval átszámított forintárat 
kapják. Import esetében a fel­
használók ugyancsak a tényle­
ges árat fizessék'.

Az export révén elért nye­
reség a vállalati nyereség szer­
ves része és így a kivitel gaz­
daságossága. az exportképesség 
fokozása vállalati érdekké lesz.

Mindez nem zárja ki, hogy 
átmenetileg árkiegyen- 

lítéssei ne támogassunk bizo­
nyos exportot. Egyes állami 
kötelezettségek teljesítése, bi­
zonyos mennyiségű deviza 
megszerzése stb. érdekében át­
menetileg támogatni kell az 
exporttevékenyég egy részét. 
Azzal azonban, hogy e támo­
gatás kifejezetten átmeneti jel­
legű lesz, arra ösztönözzük a 
vállalatokat, hogy olyan ter­
mékválasztékot alakítsanak ki, 
amely az érvényes devizaára­
kon is gazdaságos.

Az import esetében lehetővé 
válik — az önálló vállalati gaz­
dálkodás feltételeként —, hogy 
a vállalatok időben, a kellő 
mennyiségben és minőségben 
hozzájussanak a szükséges im­
porttermékekhez. A gazdasági­
lag megalapozatlan ígéretek el­
hárítására minden lehetőség

megvan, hiszen az importhoz 
szükséges deviza megszerzése 
„drága pénzbe kerül”, az im­
portból származó berendezé­
sek, gépek, anyagok után is 
eszközlekötési járulékot, ka­
matot kell fizetni.

Azzal azonban számolni le­
het, hogy a reformot követő 
időszakban még hatni fog a 
„hiánypszichózis”, és a vállala­
tok eddig szűkösen kielégített 
importszükségletüket egyszer­
re, nagy mennyiségben igye­
keznek fedezni. A népgazdasá­
gi és ezen belül a rendelkezés­
re álló devizahelyzetre való te­
kintettel átmenetileg korlátoz­
ni kell az importot (hatósági 
engedélyekkel, kontingensek 
megállapításával stb.).
A z elmondottakból kide- 

rül, hogy döntő dolog a 
termelés, az export és az im­
port gazdasági egységének 
megteremtése. Emellett szóba- 
jöhetnek újszerű szervezeti 
megoldások is. Ezeknek is azt 
a célt kell szolgálniuk, hogyha 
külföldi piacok pozitív hatá­
sát jobban érvényesíthessük a 
vállalatok döntéseiben. Ezért 
indokolt esetekben a külkeres­
kedelmi tevékenység szerveze­
tileg is összekapcsolható a ter­
meléssel vagy a belkereskede­
lemmel (a fogyasztási cikkek 
piacán).

A szervezeti formák meg­
választásánál mérlegelni kell a 
koncentráció fokát (ha több 
vállalat termeli ugyanazt az 
exportterméket, célszerűbb az 
„egykéz” külkereskedelmi vál­
lalat közbeiktatása, mert így 
elkerülhető, hogy a hazai vál­
lalatok a külföldi piacon egy­
mással konkuráljanak; ellen­
kező esetben megadható az ex­
port és import joga is), a kül­
kereskedelmi kapcsolatok jel­
legét (például a szocialista or­
szágokban általában speciali­
zált külkereskedelmi vállala­
tok bonyolítják le az árufor­
galmat), az ágazat sajátossá­
gait stb. Általában célszerű, ha 
a külkereskedelmi forgalom 
nagy részében fenntartjuk a 
specializált külkereskedelmi 
vállalatokat. A hangsúly 
ugyanis a gazdasági kapcsola­
tokon és az érdekeltségen van. 
A termelő és a külkereskedel­
mi vállalat közös érdekeltségé­
nek megteremtésére igen elő­
nyösnek ígérkezik a bizományi 
rendszer.

A külföldi piacok hatásá­
nak fokozott érvényesí­

tése nem jelentheti azt, hogy 
a belföldi piacot vagy bizonyos 
termelési ágakat kiszolgálta­
tunk a világpiaci erők játéká­
nak. Ezért a külkereskedelmi 
tevékenység központi szabá­
lyozása a népgazdaság érdeké­
ből, a belső piaci egyensúly 
biztosításából indul ki. Ebbői 
a szempontból szabályozzák a 
devizaszorzókat, a jövedelem­
levonást. az ártámogatást, az 
árakat stb.

Aktív kereskedelempolitikai 
szerepet kell betöltenie a vám­
rendszernek. Az állam hatósági 
engedélyhez köti a kivitelt és 
a behozatalt, és kivételes ese­
tekben az irányító szervek uta­
sítás formájában is érvényesít­
hetik az országos érdekeket.

Dr. Varga György

Taxiállomás taxi nélhül
Nem első eset, hogy egyetlen 

taxit sem lehet látni a Nagyál­
lomás előtt vonatérkezés ide­
jén, legalábbis délután a Hajdú 
expressz beérkezésekor. Már 
többször utaztam Debrecenbe 
ezzel a vonattal, és minden 
túlzás nélkül írom, hogy egyet­
len egy taxi sem állt bent. Fél­
órát is vártunk többen is, hát­
ha mégis befut egy-egy kocsi, 
de hiába. A villamos igen jó

közlekedési eszköz, ha csoma­
gok, bőröndök nélkül van az 
utas, de így kénytelen a taxit 
igénybe venni, különösen ha 
olyan helyre tart, ahol már 
nem közlekedik villamos.

Debrecen igen nagy és for­
galmas város. Hogyan lehet az, 
hogy félórái várakozás után 
sincs taxi?

H. B.

Fölösleges utazás
Végtelenül bosszant az az 

eset, ami a Püspökladányi 
Gépjavító Állomáson történt. 
Tudvalevő, hogy a Hajdú- 
Bihar megyei gépjavító állo­
mások részére a felújított trak­
tor cseremotor okát fenti állo­
más, mint vevőszolgálati állo­
más forgalmazza. Én a Derecs­
kéi Gépjavító Állomáson dol­
gozom. Ott azzal bíztak meg, 
hogy a Zetor 3011-es motort 
vigyem cserére az állomás te­
hergépkocsijával. A Püspökla­
dányi Gépjavító Állomás ügy­
intézője a motorcserét megta­
gadta azzal az indokkal, hogy 
az önindító és a dinamó hiány­
zik. Én a hiányokat elismer­
tem, és kértem, hogy a motort 
cseréljék ki és Derecskére való 
visszaérkezésünk után a hiá­
nyolt alkatrészeket motorke­
rékpáron elküldjük. Azért kér­

tem ezt így, hogy ne legyen a 
3,5 tonnás Csepel tehergépko­
csival egy 100 km-es felesleges 
út. Kérésemet azonban az 
ügyintéző nem teljesítette, így 
tehergépkocsival voltunk kény­
telenek visszamenni Derecs­
kére, majd a hiányzó alkatré­
szek felszerelése után ismét 
visszamenni Püspökladányba.

Megjegyezni kívánom, hogy 
ahány traktortípusról van szó, 
annyiféleképpen kell cserére 
elszállítani, vagyis amit cserél­
ni kell az egyiken, azt nem kell 
a másikon, s ebből adódott a 
fent írt hiány.

Az esetből én azt a követ­
keztetést vonom le, hogy az 
ügyek ilyen merev intézésével 
megkárosítjuk a népgazdasá­
got.

Fegyvernek! Imre
Derecske! Gépjavító Állomás

„Hass, alkoss, 
gyarapíts!"

Ä mezőgazdasági gépek gyártása 
a harmadik ötéves tervben

Kétnapos ünnepen 
több üzletet kell nyitva tartani

Az alkotmány ünnepe az 
idén szombati napra esett. A 
rendelkezés értelmében vasár­
nap a kijelölt '■ élelmisrerüzte*' 
tek II óráig tartottak nyitva. 
Miután kétnapos volt az ünnep, 
jobban kifogytunk bizonyos 
háztartási cikkekből, tejből, 
tejtermékekből. A meleg idő­
járás miatt tárolni sem tud­
tunk nagyobb mennyiséget, 
ezért a hiányt a vasárnapi 
nyitvatartási idő alatt akartuk 
pótolni. Túlzás nélkül írhatom, 
hogy akik rá voltak utalva ar­
ra, hogy ezen idő alatt vásá­
roljanak, csak nagy tortúra 
után és igen idegesen tértek 
vissza otthonukba. Hogy miért? 
Mert a kijelölt üzletek kevés­
nek bizonyultak. Például a 
Csapó utca 3. szám alatti 12-es 
bolt előtt egészen a térig álltak 
sorba a vevők. A Vörös Had­
sereg úti 11-es számú bolt 
előtt még elképesztőbb látvány 
fogadott. Itt a sor eleje a. bolt 
belsejében levő pénztárnál 
kezdődött, és a Hungária ét­
terem előtti villamosmegálló­
tól körülbelül három méter 
távolságra végződött.

Nem vitatjuk: az illetékesek

minden bizonnyal jól akarták 
megoldani a kettős ünnep 
miatti torlódások elkerülését, 
de cí'í>éétberí"hem sikerült. 
Kevésnek bizonyultak a nyit­
va tartó üzletek annál is in­
kább, mivel a Vörös Hadsereg 
útja elején levő félönkiszolg í- 
ló boltot — amely vasárnapon- 
ként a vásárlók rendelkezésére 
állott — még mindig talaroz-

K. B.

Igen sok hasznos tapaszta­
lat gyűlt össze a mező- 

gazdasági termelés gépesíté­
sében, a hazai mezőgépgyártás 
fejlesztésében a mögöttünk le­
vő második ötéves tervben. 
Ezek elemzésekor a szakem­
berek például megállapították, 
hogy az ötvenes években ez az 
iparág nem fejlődött a lehető­
ségeknek és igényeknek meg­
felelően. A nagyüzemi mező- 
gazdasági gépek gyártása Ma­
gyarországon csak vontatottan 
és részletekben kezdődött meg. 
Többször és indokolatlanul 
változott a gépesítési irányzat, 
a nagyüzemi, illetve a kis­
üzemi gépek gyártása válto­
gatta egymást ahelyett, hogy 
a kettőt ésszerűen összehangol­
ták volna.

Hazánk mezőgépgyártása 
nemzetközi viszonylatban is 
elismert múltra tekint vissza: 
a régebbi és a legutóbbi évek 
során szerzett tapasztalatokat 
hasznosítva készült el az ipar­
ág harmadik ötéves terve.

Alapvető marad a traktor- 
gyártás: a következő ötéves 
tervben ezért az eddiginél na­
gyobb ütemben fejlesztik a Vö­
rös Csillag Traktorgyárat. 
1970-ig a gyár kereken fclmil- 
liárd forintos beruházással 

I megháromszorozza mostani 
termelését, s lényegében két 
traktortípusra szakosodik. A 
hazai piacra a 40 és 50 lóerős, 
könnyű univerzális és szállító 
traktorokat gyártják majd, a 
már eddig is használatos UE 
típus továbbfejlesztésével. E 
könnyű traktorok között egy­
aránt lesz négy- és kétkerék- 
meghajtású. Tekintettel a kül­
föld fokozódó igényeire, nagy­
mértékben továbbfejlesztik a 
90 lóerős, négykerék-meghaj- 
tású, nehézkerekes traktoro­
kat is, a nem régóta gyártott 
D—4—K típusra alapozva.

A traktorgyártás terve — 
hogy hazánk egyetlen 

traktorgyárában mindössze kőt 
típus gyártására rendezke­
dünk be — ésszerű. Traktoro­
kat gyártani csak nagy szériá­
ban gazdaságos: ezért az a tö­
rekvés érvényesül, hoev e tí­
pusokból nemcsak a hazai igé­
nyeket elégítik ki, hanem a 
külföldi piacokra is szállíta­
nak. A gyártást segíti, hogy a 

I Vörös Csillag Traktorgyár ha- 
1 zai és nemzetközi kooperációja

Válasz az olvasó levelére
Intézkedett az AKOV

A Napló augusztus 2-i szá­
múnak „Olvasóink írják” rova­
tában „Miért késik az újlétai 
autóbusz?” címmel panasz je­
lent meg. A panaszt a 6. sz. 
Autóközlekedési Vállalat ve­
zetősége megvizsgálta, és Tóth 
István igazgató szerkesztősé­
günkhöz a következő választ 
küldte:

„ ... Megállapítást nyert, 
hogy e vonalon két alkalom­

mal történt késés gumiszere­
lés miatt, egymást követő na­
pokon. A menetrendszel üség 
betartása érdekében elrendel­
tem az ott közlekedő autóbusz 
gumiállományának felülvizs­
gálatát és kifogástalan álla­
potba helyezését.

A történt kellemetlenségért 
az utasok szíves elnézését ké­
rem.”

JOGI TANÁCSOK

A különélési díjról
Több olvasónk érdeklődik az­

iránt, hogy más városba történő 
áthelyezés esetén mikor, mennyi 
időre és milyen összegű különélési 
díj illeti meg a dolgozót.

A vonatkozó jogszabályi ren­
delkezés szerint különélési díj 
azt a népgazdasági érdekből át­
helyezett dolgozót illeti meg, 
akinek új telephelyén lakása 
nincs, és emiatt kénytelen csa­
ládjától külön élni.

A nőtlen, illetve hajadon 
dolgozót ez a kedvezmény csak 
akkor illeti meg, ha hatósági 
igazolvánnyal bizonyítja, hogy 
szülei keresőképtelenek, velük 
közös háztartásban él, és el­
tartásukról ő gondoskodik.

A különélési díj összege min­
den naptári napra 12 Ft. Az új 
munkahelyen való jelentkezés 
napjától kezdődően hat hóna­
pig, illetve indokolt esetben ti­
zenkét hónapig folyósítható.

Ha azonban a dolgozó az új te­
lephelyén beköltözhető lakást 
kap, a különélési díj folyósítá­
sát meg kell szüntetni.

Ebből következik, hogy kü­
lönélési díjra a dolgozó csak ak­
kor tarthat igényt, ha a költöz­
ködés nem a saját hibájából 
húzódik, hanem azért, mert 
nincs elfogadható lakása. Attól 
a naptól kezdve, amikor a la­
kás rendelkezésére áll, külön­
élési díj nem jár.

Termelőszövetkezeti tag 
üzemi baleset

K. J, olvasónk Írja: Állatgondo­
zónak szerződött az ígylk termelő- 
szövetkezetbe, ahol a tsz vezetősé­
ge lakást biztosított részére, és kí­
vánta Is, hogy a lakásba költözköd­
jék munkájának könnyebb elvégzé­
se érdekében. Költözködés közben 
a használt létra foka eltört, emiatt 
leesett és súlyos sérüléseket szen­
vedett. Az a kérdése, hogy ez üze­
mi balesetnek tekintendő-e —, mi­
után a termelőszövetkezet kívánsá­
ga volt, hogy munkájának jobb el­

látása érdekében a helyszínre ke­
rüljön.

A vonatkozó kormányrende­
let szerint üzemi baleset a ter­
melőszövetkezeti tagot a közös 
termelőmunka végzése közben 
vagy azzal összefüggésben 
vagy a közös munkával előál­
lított termények és termékek 
feldolgozásával, szállításával 
és értékesítésével járó, munka­
egységek ellenében végzett te­
vékenység körében érheti.

Üzemi baleset továbbá az is, 
amely a termelőszövetkezeti 
tagot munkába menet vagy la­
kására menet érte.

A jogszabályban előírt felté­
telek azonban a levélből kitű- 
nőleg olvasónk esetében nem 
állapíthatók meg.

A termelőszövetkezet veze­
tősége az új lakást azért juttat­
ta olvasónknak, hogy a távol­
levő régi lakásáról ne kelljen 
mindennap munkahelyére be­
járnia, és a munkahelyén lak­

va munkáját könnyebben és 
jobban el tudja látni.

Az átköltözés kétségtelenül 
elsősorban olvasónk érdekében 
történt. A termelőszövetkezet­
nek az átköltözéshez fűződő ér­
deke annyira másodlagos, hogy 
az a hivatkozott jogszabály­
ban előírt összefüggés megál­
lapítására nem alkalmas. A 
termelőszövetkezetben ugyan­
is mind a helyben lakóknak, 
mind pedig a távolabb lakók­
nak egyaránt jó munkát kell 
végezniük.

Olvasónk balesete tehát az 
adott tényállás alapján nem te­
kinthető üzemi balesetnek.

Jór-e táppénz 
a munkaviszony 

megszűnése utánf

Sok olvasónk felveti a kérdést, 
hogy ha a határozott Időre szól! 
munkaviszony megszűnésekor a 
dolgozó betegállományban van —, 
akkor a munkaviszony megszűnése 
után kaphat-e táppénzt és mennyi 
Időre?

Jogszabály, hogy ha a dolgo­
zó munkaviszonyban áll, be­
tegség esetén táppénzre jogo­
sult. Ezt a jogát nem korlátoz­
za az sem, ha betegségének ide­

je alatt munkaviszonya vala­
milyen oknál fogva megszűnt.

A táppénz egy — illetve gü- 
mőkóros megbetegedés esetén 
két — évig jár, de csak akkor, 
ha a dolgozónak ennek megfe­
lelő időtartamú, folyamatos 
munkaviszonya van.

Akinek munkaviszonya en­
nél rövidebb idejű, ennek meg­
felelő ideig jogosult táppénzre.

A jogosultság időtartamának 
megállapítása szempontjából 
csak azokat a munkaviszonyo­
kat lehet folyamatosnak tekin­
teni és számításba venni, ame­
lyek között harminc napnál 
hosszabb megszakítás nincs.

Ezzel kapcsolatosan meg kell 
jegyezni, hogy ha olvasónk a 
táppénzes állomány első napjá­
tól visszafelé számított egy 
éven belül már részesült táp­
pénzben, akkor egy évnél any- 
nyival kevesebb időre kap táp­
pénzt amennyit előzőleg igény­
be vett.

tovább bővül a következő öt 
évben.

A KGST keretében bővülő 
együttműködés, a nemzetközi 
munkamegosztás előrelátha­
tóan jó hatással lesz a mező- 
gazdasági gépesítés fejleszté­
sére is. Ennek egyik példája, 
ahogyan az AGROMAS néven 
ismert közös bolgár—magyar 
vállalat közreműködik a ker­
tészeti gépek gyártásának fej­
lesztésében. Kétségtelen, hogy 
mind Bulgáriában, mind Ma­
gyarországon a gépgyártás 
egyik legnagyobb feladata a 
kerti traktorok és munkagé­
peik típusainak kialakítása, 
gyártásuknak megkezdése. X 
fejlődésre jellemző, hogy ha­
zánkban a mezőgépgyártás e 
része öt év alatt körülbelül a 
hat és félszeresére növekszik.

Ismeretesek, azok a gondok, 
amelyekkel az állattenyésztés 
gépesítésében kell megküzde- 
nünk, ám rögtön hozzátehet­
jük: a legutóbbi években meg­
alapoztuk az iparág e részének 
fejlődését. Az is biztató, hogy 
az állattenyésztési gépek gyár­
tásában nagy szériákra töre­
kedhetünk, hiszen a környező 
államok is szívesen vásárolnak 
tőlünk ilyen gépeket. A tervek 
szerint az állattenyésztésben 
használatos gépek gyártása 
1970-ig hozzávetőlegesen a je­
lenlegi 3,7-szeresére növek­
szik.

Mezőgazdaságunk egyik leg­
nagyobb igénye, hogy 

nagy számban kapjon szállító- 
és rakodógépeket. A különböző 
típusú markoló, szalagos cs 
csigás szállítógépek segítségé­
vel lehet csak gépesíteni a trá­
gyakiszórást, a belső majori 
munkákat, a takarmányok, a 
szemes termények raktározá­
sát, kezelését stb. Az igények­
hez igazodva a hazai szállít■ >- 
és rakodógépgyártás 1970-ig 
meghatszorozódik.

A talajművelő gépek hazai 
gyártásában elsősorban az a 
törekvés, hogy kialakítsák a 
komplett sorokat: a harmadik 
ötéves tervben tehát olyan — 
kombinátor néven ismert — 
kapcsolható gépsorokat kell 
kialakítani, amelyek egy-egy 
folyamatban többféle művele­
tet végeznek el. Tehát a tala - 
művelő gépek gyártásának 
programjában is nemes;: 
mennyiségi, hanem minőségi 
változás zajlik le a harmadik 
ötéves terv időszakában.

A növényvédelem célját 
szolgáló gépek gyártásában a 
legszembetűnőbb, hogy a N - 
met Demokratikus Köztársa­
sággal együttműködve 1970-g 
új univerzális gépcsaládot ala­
kítanak ki. amely többféle mű­
velet elvégzésére alkalmas, a 
takarmánybetakarító gép x 
gyártásában pedig kiemelke­
dő törekvés a kukoricabetaka­
rító gépek fejlesztése.

A tervet készítő szakembe­
rek fel méz-őse szerint a 

mezőgépipar iránti igény 
1970-ig a mostanihoz viszonyít­
va 265 százalékra növekszik.

Figyelembe vették azt is. 
hogy öt év alatt le kell térni az 
eddigi gépelosztási módszei- 
ról, s ennek helyére az igén’. - 
hez és a vásárlási szándékú 
igazodó gépkereskedelem lép. 
Ez arra ösztönzi az iparágat, 
hogy rugalmasabban és gyor­
sabban igazodjék a mezőgaz­
dasági termelés szükségleti­
hez, csökkentse egy-egy úi 
konstrukció tervezési, átfutási 
idejét, és biztosítsa a nagyso­
rozatú gyártást.

H. L.

KAJlOURAMlNAPLÓ
4. oldal — 1966. augusztus 28.
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A kongresszusi versenyről — A dolgozók élet- és munkakörülményeiről 
Az anyagi és erkölcsi ösztönzésről

r

beszélgetés Barta Arpádnéval,
az SZMT vezető titkárával

Az év tava­
szán több mint 
százezer hajdú- 
oihari dolgozó 
kapcsolódott be 
a párt IX. 
kongresszusá­
nak tiszteletére 
kibontakozott 

szocialista 
mun kaverseny- 
be. Azóta a vál­
lalások egy ré­
sze megvaló­
sult. Több ez­
ren kaptak ju­
talmat. elisme­
rést. Ezzel kap­
csolatban és 
más, a dolgozó­
kat foglalkoz-
tató. a 
resszusi 
sen nyel 
függő 
sekre

kong- 
ver- 

össze- 
kérdé- 

kértünk
választ Barta 
Á r p á d n é tói, 
a Szakszerveze­
tek Hajdú-Bi- 
har megyei Ta­
nácsának veze­
tő titkárától. A 
kérdéseket s a 
válaszokat az 

alábbiakban 
közöljük.

Barta Árpád né

KÉRDÉS: A kongresszusi verseny első szakasza mi­
lyen tapasztalatokkal szolgál? Hogyan segítette az üze­
mek előtt álló feladatok sikeresebb megoldását?

V A LASZ: Az idei tervfel­
adatok ismertetésével és meg­
értetésével a szakszervezeti bi­
zottságok a korábbi évekhez 
mérten szélesebb körben moz­
gósították a dolgozókat. Ez 
tükröződött már az év elején 
a munkaverseny megindítása­
kor is, melynek lendületét to­
vább fokozták a pártunk IX. 
kongresszusának tiszteletére 
tett felajánlások. Látszólag 
nincs az a lendület, mint a ko­
rábbi kongresszusi versenyek­
nél, viszont a verseny sokkal 
tartalmasabb. Nem a látvá­
nyos külsőségekre törekednek 
a dolgozók. A vállalások meg­
fontoltak, reálisak, figyelem­

be veszik a szükségletet, a he­
lyi igényeket.

A felajánlások elsősorban a 
minőség javítására, a takaré­
kosságra, a gazdaságosságra, 
az exportfeladatokra és a mű- 
zaki fejlesztésre íranyuinak.

A verseny első szakaszában a 
dolgozók többsége becsülettel 
teljesítette adott szavát. Csak 
néhány példát a sok közül:

Az ÉM Hajdú megyei Álla­
mi Építőipari Vállalat dolgozói 
az év első felében terven fölül 
40 lakást adtak át. A Ruha­
gyárban az exportfeladatokat 
3,1 százalékkal, a minőségre 
vonatkozó vállalásokat 1,8 szá­
zalékkal teljesítették túl. Az 
anyagtakarékosság eredménye 
pedig már meghaladta a tíz­
millió forintot.

A kongresszusi verseny tar­
talmi fejlődését tükrözi az is, 
hogy a vállalásokban a munka 
mellett méltó helyet kapott a 
„szocialista módon élni és ta­
nulni” jelszó megvalósítása. A 
csapágyművekben például a 
marxista középiskola hallga­
tóinak 60 százaléka szocialista 
brigádban dolgozik. Több bri­
gád vállalásában szerepel árva

gyermekek, szociális otthonban 
lakó idős emberek, iskolák 
patronálása. Jelentősek az 
eredmények a munkafegyelem 
megszilárdításában is. Néhány 
kollektíva iránt olyan bizalom 
nyilvánul meg, hogy a munka­
idő kezdetén és végén nem 
kell blokkolnia. Ez annak az 
eredménye, hogy hosszú időn 
át nem késtek el a munkából, a 
munkaidőt jól kihasználták, 
példás, fegyelmezett magatar­
tást tanúsítottak.

összességében a kongresszu­
si verseny első szakaszának 
eredményességét méltóan fe­
jezi ki az a tény, hogy a megye 
iparának első félévi termeié- 
lése a múlt év azonos idősza­
kához viszonyítva 10,8 száza­
lékkal nőtt. Különösen figye­
lemre méltó, hogy a növekedés 
78 százalékban a termelékeny­
ség emelkedéséből fakadt. De 
hasonló szép eredményekről le­
het beszámolni a gazdálkodás 
más területén is.

KÉRDÉS: Az SZMT elnöksége az elmúlt napokban 
tárgyalta a kongresszusi verseny állását. Van-e olyan 
tapasztalat, hogy valamelyik üzemben rosszul értelmez­
ték a kongresszusi verseny célját, tartalmát és mód­
szerét?

VÁLASZ: Az esztendő ele­
jén a gazdasági feladatok meg­
valósítására eredményesebben, 
alaposabban készültek az üze­
mek, mint az előző években. A 
dolgozókkal való közös meg­
beszélések, az üzemi konfe­
renciák, termelési tanácskozá­
sok, munkaértekezletek kedve­
ző légkört alakítottak ki az 
éves munkaverseny-vállalások 
megtételére. Csak fokozódott a 
versenyzési kedv az MSZMP 
kongresszusa összehívásának 
hírére. A dolgozók körében 
megindult a kezdeményezés a 
kongresszusi verseny szerve­
zésére. A SZOT és a KISZ KB 
együttes felhívása egységes ke­
retbe foglalta a tömegkezde­
ményezést, és útmutatást adott 
a célok megfogalmazásához, a 
kongresszusi verseny irányítá­
sához. Ennek ismeretében állít­
hatjuk, hogy — egy-két üzemet 
kivéve — sehol sem szerveztek 
úgynevezett külön versenyl. 
Éppen a gyakorlat bizonyítja,

hogy a szocialista brigádok 
mozgalma, az egyéni verseny 
szerves, részévé vált a kong­
resszusi versenynek. Az új vo­
nás abban is kifejezésre jut, 
hogy a pártkongresszus tiszte­
letére újabb kollektívák tettek 
felajánlást a szocialista munka 
brigádja, műhelye, üzeme, gyá­
ra cím elnyerésére. Szinte va­
lamennyi üzemben, intézmény­
ben felülvizsgálták a korábbi 
vállalásokat. Sok helyen szü­
lettek pótvállalások is. Ahol 
erre nem volt lehetőség, ott 
megerősítették az éves vállalá­
sokat, és ennek keretében fo­
lyik a kongresszusi verseny.

Véleményem szerint az üze­
mek vezetői és dolgozói nem 
értelmezték rosszul a kongresz- 
szusi verseny tartalmát és mód­
szerét. Az év elején megtett 
felajánlásokat és a kongresz- 
szus tiszteletére tett pótvál­
lalásokat együttesen értéke­
lik, folyamatosan.

helyesen — a jutalmazási jo­
got és lehetőséget biztosították 
az üzemvezetők és művezetők 
számára is. Ez lendítőleg ha­
tott a versenyre.

Véleményem szerint az el­
múlt évekhez viszonyítva az 
anyagi elismerés mellett az er­
kölcsi elismerés is jobban ér­
vényesült. Ezt bizonyítja az is, 
hogy míg 1962-ben kiválódolgo­
zó-oklevelet és -jelvényt a me­
gyében 3422 dolgozó kapott, 
addig 1965-ben már 4367. Ez 
év első felében előzetes felmé­
rések szerint (bár csak néhány 
üzemet vizsgáltunk meg) több 
mint 2000 dolgozó részesült eb­
ben a kitüntetésben. Ugyaneb­
ben az időben csaknem 100

brigád ezüst, 262 szocialista 
brigád pedig bronz plakettet 
kapott.

Mindezek ellenébe jócskán 
akad tennivaló ezen a terüle­
ten. Elsősorban az eredmények 
nyilvánossága nem eléggé szé­
leskörű. Az erkölcsi elismerés­
ben részesülő kiváló dolgozó­
kat csak termelési tanácskozá­
sokon népszerűsítik, mivel a 
SZOT-határozat ezt előírja. 
Egy-két üzemet kivéve nem 
beszél róluk az üzemi hangos 
híradó, nem található fényké­
pük a faliújságon, pedig 
ezek is jól bevált formái a nép­
szerűsítésnek. Mindezt felis­
mertük, és intézkedéseket is 
tettünk az elmúlt hónapokban.

KÉRDÉS: A múlt év decemberében jelent meg a 
SZOT és a KISZ KB intéző bizottságának együttes hatá­
rozata a két szerv jobb együttműködéséről. Az eltelt 
félév milyen tapasztalatokkal szolgál? Az szb-k és 
IvISZ-vezetőségek együttes munkája hogyan érződik a 
szocialista munkaversenyben, a munka- és érdekvéde­
lemben?

VÁLASZ: A határozat meg­
jelenése után a szakszervezeti 
bizottságok és a KlSZ-vezető- 
ségek közösen megtárgyalták 
az együttműködés helyi for­
máit, módszereit. Az a tapasz­
talat, hogy ahol a határozat 
megjelenése előtt jó volt a kap­
csolat a szakszervezeti bizott­

ság és a KISZ-vezetőség között 
(Ruhagyár, megyei Építőipari 
Vállalat, Járműjavító), ott je­
lentős eredmények születtek 
ebben az esztendőben is. A 
Ruhagyárban például az ifjú­
kommunisták minden kérdés­
ben hallatják szavukat, ha a 
fiatalokról van szó.

KÉRDÉS: A pártkongresszus tiszteletére tett vállalá­
sok teljesítése nagyban függ attól is, hogy a gazdasági 
vezetők mennyiben biztosítják a megfelelő feltételeket. 
A tapasztalatok szerint a dolgozók élet- és munkakörül­
ményeit javító felajánlások kevés helyen születtek. Vé­
leménye szerint mi ennek az oka?

KÉRDÉS: A gyakorlat arról tanúskodik, hogy az élen­
járó kollektívákat és dolgozókat kellőképpen jutalmaz­
zák anyagilag. De az erkölcsi elismerés, a nyilvánosság 
kissé háttérbe szorul. Véleménye szerint ez mivel ma­
gyarázható?

VÁLASZ: Elöljáróban sze­
retném hangsúlyozni, hogy a 
kongresszusi verseny nem kü­
lön jutalmakért folyik. De aki 
jól dolgozik, többet tesz a köz 
asztalára, mint amit a munka­
köri kötelessége előír, eddig is

kapott és természetesen ezután 
is kaphat jutalmat, ami ösz­
tönzőleg hat munkájára. Az 
utóbbi hónapokban előtérbe 
került a meghatározott felada­
tok teljesítéséért kitűzött cél­
jutalmazás. Több üzemben —

VÁLASZ: A kedvező ered- | 
mények ellenére több fontos 
területen nem sikerült kellően 
előrelépni. Fogyatékosságok 
tapasztalhatók például a mun­
ka- és üzemszervezésben. Az 
elmúlt év kezdeti eredményeit 
nem követték újabbak, s né­
hány üzemben továbbra is je­
lentős a veszteségidő. Indoko­
latlanul magas a túlórák szá­
ma is.

A vállalások teljesítéséhez a 
feltételek biztosítása elsősor­
ban a műszakiak, az’üzemveze- 
tők és művezetők kötelessége.

Itt nem csupán az anyagellá­
tásra vagy különböző szerve­
zési intézkedésekre gondolok, 
inkább más jellegű intézkedé­
sekre, mint a biztonságosabb 
munkafeltételek, a kulturál­
tabb környezet kialakítása (vi­
lágítás, színdinamika. munka­
pszichológiai tényezők stb.). 
Sajnos ezekkel összefüggő vál­
lalások valóban kevés helyen 
születtek. Ennek oka: még 
nem sikerült elérni. hogy a 
műszaki dolgozók mindenütt 
aktív részesei legyenek a kong­
resszusi versenvnek.

KÉRDÉS: Barta elvtársnő miben látja a legfontosabb 
tennivalókat?

VÁLASZ: A verseny további 
sikere érdekében a szakszerve­
zetek mindenütt segítsék a 
gazdasági vezetést, hogy a vál­
lalások teljesítéséhez szükséges 
feltételeket biztosítani tudják 
a dolgozóknak! Segítsék elő. és 
ügyeljenek arra, hogy a gazda­
sági vezetők támaszkodjanak a 
dolgozók javaslataira, ötletei­
re! Ezáltal olyan légkört kell 
kialakítani az üzemekben, hogy 
egyes kollektívák, brigádok ne 
adjanak ki rossz minőségű árut

kezeik közül, és ne tűrjék meg 
a felületes. hanyag munkát. 
A gazdasági vezetők, a szak­
szervezet és a KISZ továbbra 
is rendszeresen értékeljék a 
kongresszusi versenyt, az ered­
ményeket hozzák nyilvánosság­
ra. s gondoskodjanak arról, 
hogy a legjobbak, a kiválóak 
megfelelő anyagi és erkölcsi 
elismerésben részesüljenek! — 
fejezte be nyilatkozatát Barta 
Árpádné.

Király Ferenc

m*naPegy üzemvezető ismerősöm hí­
vott meg őszinte beszélgetésre. A mindenna­
pi élet, a hétköznapi munka tucatnyi gondjá­
nak vitatkozó méregetése közben így panasz­
kodott a rábízott kollektívára: „Egyre inkább 
azt kell mondani, hogy cinikus, közönyös em­
berekkel van dolgom, pedig ami az anyagia­
kat illeti, mindent megtettem, hogy általános 
legyen az elégedettség, teljes a béke.”

A panaszt gyanakodva fogadtam. Nem csu­
pán az újságírói ösztön reflexe miatt, amely 
azonnal így kérdez a panaszok hallatán: „És 
a másik oldal?” — hanem főképpen azért, mert 
elég tapasztalat gyűlt össze arról az elmúlt 
két évtized alatt, hogy a dolgozók kollektívá­
ját aligha lehet egyetemlegesen elmarasztalni 
valami hibáért. Azt is nehéz elhinni, hogy egy 
nagy gyár egyik üzemében minden emberre 
egyformán telepedjen rá a tespedtség, az em­
bereket ne érdekeljen semmi. Az elmúlt évti­
zedek éppen arra nevelték a dolgozókat, hogy 
hozzászóljanak a dolgokhoz, mindent értékel­
jenek, külpolitikai eseményt éppen úgy, mint 
belső gazdasági intézkedést gyári vagy mű­
helybeli eseményt. Az viszont elképzelhető, 
hogy vannak fülek, amelyek túlságosan mesz- 
v/e vannak a dolgozók mindennapi életétől, és 
tv/ ezek a fülek azt hiszik, hogy közönyös 
csend terjeng.

!Vm fordulhat tehát eI6 hogy egy
munkahelyen eluralkodjék a közöny, a ciniz­
mus? Erről nincs szó. De akkor rögtön arra 
kell gondolni, hogy a minderte legyintő tes- 
pedtseg legfőbb forrása az, ha a dolgozók nem 
• únak, nem tapasztalnak közvetlen összefüg­
gést elvégzett munkájuk és annak eredménye 
között. Zsebbevágóan fogalmazva: nem látunk 
szoros kapcsolatot saját tevékenységünk és an­
nak ellenértéke között. Mindenképpen rom­
boló hatása van az aránytalanságnak, akár 
túlzott az anyagi juttatás, akár túl kicsi. Mind­
két esetben éppen azok nem részesülnek anya­
gi ösztönzésben, akik ezt megérdemlik a tár­
sadalomtól, hanem azok részesülnek, akik nem 
(' demlik meg. Ez a jelenség a gyakorlatban a 
k ggyakrabban az egyenlősdi, a béregyenlő- 
■og, az elvtelen premizálás formájában je­
lentkezik és szüli a cinizmust, gyártja a kö­
zömbösséget.

Itt vezet át a gondolat az én panaszkodó 
üzemvezető ismerősöm „pedig” érveléséhez, 
amelyben arról beszélt, hogy minden törek­
vésével az egyhangú béke kialakítására töre­
kedett. Máris nyilvánvaló, hogy ebben az

MENNYIT ÍR A munka szerinti elosztás ehe a szocialista 
termelés és a szocialista erkölcsi megítélés 
alapja. Ebből egyenesen következik, hogy az 
egyenlősdi, a közös nevezőre hozott bérezés 
a prémiumok, nyereségrészesedések, jutalmak 
értékítélet nélküli osztogatása ösztönzés he­
lyett visszatart.

Bármilyen furcsán
........................................................ ....„„«„„mm.... ................... ...... . ■ zésnél. jutalmazásnál helve

üzemben az anyagi ösztönzés problémáinál 
jelentkező hibák halmozottan léptek fel és 
sokszorosan fejtették ki káros politikai és er­
kölcsi hatásukat. Halmozottan jelentkeztek 
azok a hibák, amelyek útját állták az alkotói 
légkör szabad kibontakozásának, annak, hogy 
mindenki megmutathassa azt, amit tud, amire 
a munkában képes. E hibák sorvasztották el az 
egyéni kezdeményezést és ültették helyébe a 
tespedt közönyt.

A főváll Ili
n ívTduui beszélgetés során kiderült, hogy 

rendkívül helytelen, korszerűtlen nézettel ál­
lok szemben, amely az első hallásomra tetsze­
tősnek tűnhet ugyan, de aztán kiderül, hogy 
messze elrugaszkodott a valós élettől, tehát 
hamis. E nézet abban a tévhitben gyökeredzik, 
hogy a kommunizmus felé haladva egyre in­
kább csökken, sorvad az anyagi ösztönzés je­
lentősége és mindinkább az erkölcsi ösztönzés 
eszközei kerülnek a helyére. Csökkenteni kell 
tehát a bérek közötti különbséget, egyformán 
kell szétosztani a jutalomkeretet, a prémium­
hányadot és az életszínvonal emelésénél figyel­
münket nem a közvetlen bérek javítására kell 
fordítani, hanem a mindenkit egyformán érin­
tő társadalmi juttatások fokozására.

Téves felfogás ez, mert a gyakorlat, az élet 
így fogalmaztatja meg az igazságot: addig nem 
veszíti el hivatását egyetlen törvény sem — a 
munka szerinti elosztás, az anyagi ösztönzés 
törvénye sem —, amíg be nem töltötte hivatá­
sát. Nem lassan sorvad el tehát, hanem túllé­
pi, túlhaladja majd önmagát és értelmetlenné 
válik. Amíg azonban hivatása van, addig nem 
gyöngíteni, hanem erősíteni kell.

Van-e ma megbízhatóbb, jobb műszere a 
dolgozónak, amivel munkáját, munkájának 
társadalmi hasznát, a megbecsülés fokát rend­
szeresen mérni tudja min* "men a bérezés, 
a jutalmazás, konkrét for in megjelenő ösz-
szege? Éppen ezért a bérezés jutalmazás, pre­
mizálás rendkívül fontos nevelőeszköz is. Az

igazságtalanság, az egyenlősdi, az elvtelen ra­
vaszkodás, a protekcionizmus a munkaerkölcs 
legveszedelmesebb rombolója. Valaki évtize­
deket töltött a szakmában, gyakorlott, kiváló 
szakember, sikereket mutat fel. De ötven vagy 
száz forint választja el az iskolapadból frissen 
kikerült, tapasztalatlan fiatal szakembertől. 

Van, aki tehetséges, nemegyszer hozott dicső­
séget a kollektívának, de a bérjegyzéken olyan 
összeggel szerepel a neve, mint Tohonya Tó­
biás vagy Tehetetlen Tamás neve. Nem rom­
bolja-e mindennap az ilyen jelenség az alkotó- 
készséget, a kezdeményezőkedvet, a munka- 
fegyelmet? Osztják a prémiumot, a jutalmat. 
Az kapja, aki köztudomású lusta, hanyag, de 
gyakorlott hízelgő, talpnyaló, valamiképpen 
jóban van a pénzosztó felelős személyiséggel 
vagy annak felettesével. Vagy az kapja, aki 
a múltkor éppen nem kapott. Igaz, hogy rosz- 
szabb munkaerő, de hát miért ne okozzunk neki 
örömet? Vagy egyformán kap az is, aki jól 
és aki rosszul dolgozott.

Az ilyen gyakorlat ferdévé torzítja az em­
berek magatartását, veszedelmes gyorsaság­
gal termeli a közönyt egy-egy munkahelyen, 
ahol látszólag béke uralkodik. Mindenki kap­
jon, akár megérdemli, akár nem? Miféle mun­
kahelyi béke ez, miféle erkölcsi felfogás indo­
kolja ezt a „béke” törekvést? Az ilyenfajta bé­
ke nem erősíti az alkotómunkát, a szocialista 
kezdeményezést. Mindenki elégedett? Látszó­
lag lehet, de a valóságban éppen az nem, aki­
nek leginkább jókedvűnek és elégedettnek kel­
lene lennie. Az elvtelenség eltorzítja az embe­
rek értékítéletét is. Azok is természetesnek 
tartják a jutalmat, a magasabb bért, akik ezt 
nem érdemlik meg. A Napló szerkesztősége 
gyakran kap panaszoslevelet jutalomosztások 
idején, és gyakran derül ki, hogy azok rekla­
málnak felháborodott haraggal, kígyót békát 
kiabálva, akik inkább büntetést, mint jutal- 
maiTrdemelnének.

hangzik: a bére­
zésnél, jutalmazásnál helyesen kialakított fe­
szültségnek kell lennie. Olyan közhangulatot 
kialakítva, amely nem irigyli a kiváló dolgo­
zótól. a tehetséges, szorgalmas embertől, a ma­
gasabb és jobb teljesítménytől a jóval maga­
sabb jövedelmet, hanem azt mondja: a berek 
különbözőek ugyan, de az elérés lehetősége 
egyenlő. Jó munkával, szorgalommal, tehet­
séggel. művelődéssel, szakmai önképzéssel, de 
semmiképpen sem ügyeskedéssel, talpnyalás­
sal, hízelgéssel. Azt hiszem, sokkal szabatosabb 
és pontosabb az a megfogalmazás, amit erről 
a problémáról a Társadalmi Szemlében ol­
vastam: „Minél hivebb mércéje a teljesítmény­
nek a bér, annál nagyobb az anyagi és erköl­
csi nevelő ereje.” Az a versengés, amelyet a he­
lyes bérezés, az igazságos jutalom- és pré­
miumosztás alakít ki egy gyárban, intézmény­
nél a magasabb jövedelem elérése érdekében 
a dolgozók körében, nem a kispolgári anya­
giasság elburjánzása, hanem végső fokon a szo­
cialista munka termelékenységének segítője. 
A pénz, a kereset ilyen szocialista erkölcsi vi­
szonyok között nem pusztán vásárlóerő, ha­
nem lelkesítő, előrelendítő ösztönzés.

Nem szeretném, ha valaki azzal vádol­
na, hegy szerintem csak a közvetlen anyagi 
juttatások vannak közvetlen hatással a dol­
gozók munkakedvére, alkotókészségére, politi­
kai, erkölcsi fejlődésére. Jól tudjuk, hogy a 
szervezettség, a jó műszaki színvonal, a ked­
vező munkakörülmények, az erkölcsi megbe­
csülés, általában az emberséges vezetés, mind­
mind hatással van arra, hogy a dolgozók öröm­
mel állnak-e munkába, vagy fásultan tolják 
az egyik napot a másik után a műhelyben. A 
munkahelyi tényleges valóság, a körülmények 
összessége jelenti a legközvetlenebb, legmin­
dennapibb nevelő- vagy rombolóerőt. Ebben 
él a dolgozó, ennek hatásával találkozik nap 
nap után. Ám az is tagadhatatlan, hogy a mun­
kahelyi körülmények között központi politi­
kai és erkölcsi helyet foglal el az a kérdés: 
mennyit ér anyagiakban kifejezve az én mun­
kám, az én szorgalmam, az én lelkes igyekeze­
tem.

Soltész István
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Mi készül 
az Alföldi 
Nyomdában?

mi benyomásait rögzítik a la­
pok. Üjra nyomják Jókai: „A 
kőszívű ember jiai” című nép­
szerű regényét, 35 000 példány­
ban. A diákok is bizonyára 

den ne 1 szakszerűen, mégis köz- örülnek, hogy újra korlátlanul

A debreceni Alföldi Nyom­
dában ismét hatalmas érdeklő­
désre számot tartó művet ké­
szítenek. A „Nők, enciklopé- 
diájá”-t nyomják a gépek, 
40 000 példányban. A művet 
egy szerzői kollektíva állította 
össze, 100 ív terjedelemben. 
Két kötetben lát majd napvi­
lágot. Tartalmaz mindent, ami 
csak egy nőt érdekelhet. A 
lakberendezéstől a főzésig, a 
divattól a gyerekszülésig min-

érthetően foglalkozik a mü. 
fiOOO, többségében kétszm-nvo- 
mással készült illusztráció fe­

lehet majd kapni az utóbbi 
idők leghasználhatóbb mate­
matikai példatárát, a közis-

.szi szemléletessé a könyvet. Az mert Lariscsevet. Ebből 75 000

Égerházi Imre: Városrészlet (linómetszet)

PÁRIZSI LEVÉL

Francia fiatalok között
Párizs déli pályaudvaráról, a kiállítás az újonnan épült ma- ni, mint Ausztriában, nem a 

Gare de Lyonról indulva hét gyár városokról, bajnok spor- spanyol tengerpart szépségét, 
perc alatt lehet elérni Alfort- tolóinkról. Az asztalokon nép- itt mást fognak találni, és ezt 
ville-t. Tulajdonképpen a fővá- művészeti tárgyak, badacsonyi meg kell próbálni értetni, ez a 
ros elővárosa. szürkebarát és kecskeméti ba- turistától munkát kíván, gon-

Meghívást kaptam az alfort- rack, Móricz Zsigmond és Sza- dolkodást. Egy másfajta orszá- 
ville-i ifjúsági ház vezetőjétől, bó Magda francia fordításában got találunk, ahova érdemes 
hogy tartsak egy előadást a megjelent könyvei. Bartók, Ko- elmenni, sőt többször is el kell 
magyar ifjúság életéről. A dály. Liszt lemezek. Ez megle- menni.”
„Maison des Jeunes et de la petés, legalábbis számomra. A beszámoló objektív, alapos.
Culture” (ifjúsági és kultúr- Egy este a „France—Hong- A közönség nemcsak napjaink 
ház) előadóterme színültig rie” (Francia—Magyar Baráti életéről, hanem Magyarország 
megtelt 10—22 éves fiatalokkal Társaság) segítségével egy kis múltjáról, nyelvéről, jelentős 
és a lányaikat kísérő mamák- magyaros levegőt varázsoltak politikai történelmi esemény^l- 
kal és papákkal. ide. A másik meglepetés, hogy ről (1848, 1019. Horthy-korszak)

A hangszórón magyar csár- nem én vagyok az egyetlen is rövid bepillantást kap. Per- 
dás hallatszik, a falakon kép- előadó. sze elhangzik egy-két kritikai

észrevétel is: a vízum hosszab-

Egy francia turista magyarországi “'ÄÄ’Ä®
élményei nul közlekedő kerékpárosokról

' és szekerekről. Minden bírálata
Monsieur Devriendt és csa- „Mindenkit intek attól, hogy alapjában apróságra vonatko-

ládja is felkészült. Már felsze- Magyarországot Franciaország- zik, de mennyivel szebben 
relték a diavetítőt, Monsieur hoz hasonlítsa. A Magyaror- hangzanának az ilyen hazai él- 
Devriendt pedig az elkészített szágra utazók nem kedves kö- ménybeszámolók, ha nem kel­
előadás vázlatát lapozgatja az zépkori városokat fognak talál- lene róluk szólni! 
asztalnál.

Miután minden üres szék Kérdések, kérdések
gazdara tál alt, megkezdődik az 
élménybeszámoló. A Dev­
riendt család már többször 
járt Magyarországon. 1960 óta 
rendszeresen nálunk tölti a va­
kációt. A családfő pedig alapos

első kötőt nvomdai munkái a 
jövő hónapban befejeződnek, 
de még ebben az évbe elké­
szül a második kötet is. A 
.„Nők enciklopédiája” a kará­
cson vi könyvvásár alkalmából 
kerül a boltokba.

Készül az Alföldi Nyomdá­
ban egv igen érdekes vissza­
emlékezés is. Dr. Münnich Fe­
renc írta meg gazdag életének 
legfontosabb élménveit. A 
könyvnek történelmi doku-

példányt állít elő a nyomda.
Igazi rekordnak számít az is, 

hogy az Alföldi Nyomda az or­
vosi nyári egyetem kezdetére 
elkészítette azt az emlékköny­
vet, amely az orvosírók deb­
receni nemzetközi találkozójá­
nak előadásait is tartalmazza. 
A művet több nyelven nyomták, 
s 3000 példányban készítették 
el, igen szép kivitelben. Ebből 
500 példányt Debrecenben osz­
tottak ki az orvosoknak, akik

mentum értéke van. A Magve- a -nyári egyetemen illetve az 
tő gondozásában jelenik majd orvosírók találkozóján
meg egy almanach, amely 
most szintén a nyomdában 
van. Magyar szerzők vietna-

nek részt. A többi 
külföldre szállítják.

vesz- 
könyvet

ÉLNI

Az erdőn védettebb a fa 
s a vízcsepp tóban többet ér: 
ember nem ember egymaga, 
s csak úgy lesz több a semminél 
ha — mint a sejtek — láncba állva 
küzdjük együtt az életet: 
mert élni e föld-test világban 
csak másokért élve lehet.

Takács Mihály

jelent
a es

dent elkövetünk, hogy rendsze­
res összejövetelekkel a fiata­
loknak hasznos és tanulságos 
időtöltést nyújtsunk. Fotós-, 
sport-, filmklubunk jól műkö­
dik és az előadások, viták is 
igen népszerűek. A közelmúlt­
ban Izraelről és Japánról hang­
zott el beszámoló. A Magyaror­
szágról szervezett est annál in-

*%.m
OT.

trskine Caldwell:

Miután az utolsó diaképet is 
megnéztük (volt vagy száz), én 
következem. Röviden beszélek 
a magyar iskolarendszerről és 

ember, gyűjti a statisztikát, és az ifjúság lehetőségeiről, és mi-
ha Magyarországon jár, kinyit- vei az idő nagyon eltelt, inkább
ja szemét. Szinte az ország csak a kérdésekre válaszolok,
minden részét ismeri. Diáké- Van belőlük bőven: „Mit tesz
pein megőrzi a legszebb ma- a magyar ifjúság a szocializ-
gyar templomokat, a legújabb, mus felépítéséért? Jó munkát
a néhány évvel ezelőtt még végeznek-e az ifjúsági szerve- kább érdekes volt. mert az clő-
nem látott gyárat, a szekéren zetek?” Es még sorolhatnám, adó családjával együtt itt él
közlekedő hortobágyi paraszto- A vége az lesz. hogy éjfélkor be Alforville-ben. A lelkesedésből
kát, a birkanyájat és a halasz- kell rekeszteni az összejőve- ítélve bizonyosra vehető, hogy
csárdát, ahol finom gulyásle- telt, mert a hallgatóság másnap az ifjúsági ház tagságából so-
vest főznek. „Magyarországon dolgozni és tanulni megy. Még kan a jövő nyáron Magyaror-
jól lehet enni”, ez a mondat eleget teszek a magyar levele- szágra utaznak.'
többször is visszatér. „A gu- zőpartnert keresők kérésének,
lyáslevest akárki főzi, mindig és kiosztom a már régen zse-
jó” erre a meglepő tapasztalat- bemben hordott hasonló igé-
ra úgy tett szert, hogy az isme- nyű magyar ismerősök címét,
rősök mindig azzal mentegetőz- Ügy búcsúzunk, hogy rövidesen
nek: „Ez nem az igazi, a leg- visszamegyek és folytatjuk, 
jobbat a Julcsa néni tudja főz- Mielőtt még Monsieur Dev- 
ni.” 'De tovább folytatva jön riendl visszavinne kocsiján Pá-
más is. (Nekem már van ta- rizsba (régen elment az utol-
pasztalatom és tudom, hogy só vonat is), néhány szót vál-
Franyaországban az élménybe- tok. M. Tasconival, az ifjúsági
számoló mindig a konyhai él- ház vezetőjével. Ezt mondja: 
ményekkel kezdődik.) Jönnek — „Csak rövid ideje műkö- 
az eredmények, a többszöri dik a ház. és a rendelkezésünk-
utazás tapasztalatai alapján az re álló helyiség túl kicsi egy
összehasonlítás. Ez még nem negyvenezer lakosú város fia­
volt 1962-ben, de ma már van. faijainak Ennek ellenére min- Napkeltekor egy néger, aki éppen a

nagy istállóba tartott, hogy megetesse 
az öszvéreket, beszólt Henry Maxwell 
ezredesnek. Maxwell ezredes telefonált 
a seriffnek. A seriff bevitte Jimet a vá­
rosba, bezárta a börtöncellába, aztán 
hazatért, hogy megreggelizzen.

Jim körüljárta az üres helyiséget. Be­
gombolta ingét, majd lekuporodott a 
priccsre, és megkötötte cipőfűzőjét. 
Reggel minden olyan gyorsan történt, 
ahhoz sem volt ideje, hogy egy pohár 
vizet felhajtson.

Felkelt, odalépett a sarokban álló vö­
dörhöz, de a seriff elfelejtett abba vi­
zet tölteni.

Ekkorra már nagy embercsoport verő­
dött össze a börtönnél. Jim az ablak­
hoz ment és kinézett, amikor meghal­
lotta a zsivalyt. Éppen abban a pilla­
natban egy autó állt meg az épület előtt 
és hat vagy hét férfi szállt ki belőle, 
özönlöttek az emberek a börtön felé 
mindenfelől.

— Mi történt nálatok ma reggel, Jim? 
— kérdezte valaki.

Jim a vasrácsok közé dugta az állát, 
s végigpillantott a tömegen. Minden ar­
cot ismert. Mielőtt kitalálta volna, mi-
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Juricskay Pál: Női fej (rézkarc)

A folyóirat augusztusi szá­
mát Vladimir Kouckynak, a 
Csehszlovák Kommunista Párt 
Központi Bizottsága titkárá­
nak „A szocializmus egyete­
mes fejlődése Csehszlová­
kiában" című cikke nyitja 
meg, melyben a szerző a 
Csehszlovák Kommunista Párt 
XIII. kongresszusán megvita­
tott kérdéscsoportokat ismer­
teti, s elemzi a szocializmus 
további építésével összefüggő 
elvi kérdéseket.

Nagy érdeklődésre * arthat 
számot — és nemcsak a szak­
emberek részéről — „A mező- 
gazdasági termelés anyagi 
ösztönzése” című cikk. Szer­
zője, Ivan Primov, a Bolgár 
Kommunista Párt Központi 
Bizottságának titkára az anya­
gi érdekeltség szerepet elemzi 
a bolgár mezőgazdaság fejlesz­
tésében.

Georges Cogniot „A Nép­
front jelentősége Franciaor­
szágban” című cikkében a har­
minc évvel ezelőtti politikai
eseményeket és ezek tanulsá­
gainak mai időszerűségét tag­
lalja. Alfredo Castro, a Bra­
zil Kommunista Párt Közoonti 
Bizottságának titkára cikkében 
a Goulart-kormány megdön­
tése után — tehát az utóbbi 
két évben — kialakult helyze­
tet elemzi.

A folyóiratban több cikk 
foglalkozik az afrikai országok 
helyzetével Közülük kiemel­
jük Khaled Mohi el Dinnek 
„Az egyiptomi forradalom fej­
lődése, perspektívái” című 
cikkét, melyben az egyiptomi 
forradalom fejlődésének átfogó 
képét adja, s ismerteti az utób­
bi években bekövetkezett szo­
cialista jellegű változásokat

„A kommunista és munkás­
pártok életéből” című rovat 
teljes egészében a kanadai 

j testvérpárt munkásságával, 
1 valamint a párt nemrég meg­
tartott XIX. kongresszusának 
határozataival foglalkozik.

„A vietnami háború" rovat­
ban J. Prazsky „A népek ha­
ragja" címmel a haladó embe­
reknek a harcoló vietnami 
néppel való szolidaritásáról ír

A folyóirat a továbbiakban 
közli a NSZEP nyílt levelét, 
amelyet a nyugatnémet szo­
ciáldemokrata párthoz inté­
zett. s olvashatjuk még Rafael 
Alberti spanyol költő eddig ki­
adatlan megemlékezését burai­
járól és harcostársáról, Gar. , 
Lorcáról, a nagy spanyol köl­
tőről és drámaíróról, ak • car­
mine évvel ezelőtt g; Akoliak 
meg a spanyol fasiszták.

Folyik az Ady Endre könyvesbolt 
átalakítása

A debreceni Ady Endre lériából és egy szabad előtér- 
könyvesboltban ez év januárjá- bői, ahol mintegy húsz asztalt 
ban megszűnt az árusítás. Feb- helyeznek el, hogy a vásárlók 
ruárban a Debreceni Építő kényelmesen ismerkedhessenek 
Hisz — mint fővállalkozó — az új könyvekkel. A könyvke- 
megkezdte az üzlethelyiség át- reskedés dolgozóinak munká- 
alakítását. A munka jelenleg ját azzal könnyítik meg. hogy 
is folyik. Az átalakítás befeje- liftet helyeznek üzembe, amely 
zését december elsejére terve­
zik. Újévre már újból lehet az 
üzletben vásárolni.

A helyiség két részből áll 
majd, egy újonnan épített ga-
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az alagsori raktárhelyiségből a 
földszintre, illetve a galériára 
szállítja a könyveket. A padló 
vörös márványburkolatot kap, 
a galériát pácolt fekete lécek­
kel borítják. Az üzlet portálja 
egyelőre változatlan marad, 
mert később az egész épület 
(Vörös Hadsereg útja 26.) üz­
lethelyiségei egységesített por­
tálkiképzést kapnak.

ként tudhatnak arról az emberek, hogy 
ő itt van, valaki más is megszólította.

— Ugye, baleset volt, Jim?
— Nem tetszik nekem, hogy az ál­

lamnak baja van veled — mondta a 
másik.

A seriff bukkant elő, bádogcsajkát 
hozott. Utat tört a tömegen keresztül, 
kinyitotta az ajtót, és beadta a csajkát. 
Mögötte, a válla fölött többen beku­
kucskáltak a cellába.

— Itt a reggelid, Jim, a feleségem 
csinálta. Jól tennéd, ha ennél valamit, 
fiacskám.

Jim a csajkára nézett, majd a seriff­
re, s a nyitott börtönajtóra, és a fejét 
rázta.

— Nem vagyok éhes — mondta. — 
A kislány, az éhes volt, borzalmasan 
éhes.

A seriff kihátrált az ajtón, megra­
gadva pisztolyát. Oly gyorsan hátrált, 
hogy a mögötte álló emberek lábára lé­
pett.

— Csak ne légy elővigyázatlan 
fiacskám — szólt. — Ülj le, és nyugodj 
meg szépen.

Becsukta az ajtót, rázárta a lakatot. 
Néhány lépést téve az utcán, elővette

pisztolyát és megbizonyosodott _ róla, 
hogy hány töltény van a tárban Közben 
a tömeg egvre közelebb nyomakodott 
az ablakhoz". Valaki odament, s megko­
pogtatta a rácsot, mire Jim odalépett es 
kinézett.

— Hogyan történt a doiog, Jim** — 
kérdezték sürgetően. — Bizonyára ba.- 
eset volt, ugye?
_ Nem _ felelte Jim, s ujjait a 

rácsra fonta. — Felkaptam a puskámat, 
és megtettem.

A seriff ismét megjelent, hogy lassa, 
minden rendben van-e

Jim a vasrácsok közé fúrta a fejéh 
úgy tunt, már csak a füle gátolja, hogy 
egészen kiférjen.

— A kislány azt mondta, hogy éhes és 
én már egyszerűen nem állhattam to­
vább. Nem bírtam tovább, hogy folyton 
ezt mondja.

— No, nyugodj meg Jim, fiacskám — 
szólt a seriff, aki éppen odanyormko- 
dott a cellához, de a következő pilla­
natban valaki a könyökével el taszítot­
ta. .

— Üjra meg újra felébredt az éjszaka 
kellős közepén, és hajtogatta, hogy ehes. 
Egyszerűen nem állhattam tovább.

— Ugyan, Jim, átjöhettél volna hoz­
zám, hogy adjak neki valami ennivalót. 
Tudod jól, az utolsót is odaadtam vol­
na. T1 ,

A seriff ismét megpróbált a cellaab-
lakhoz jutni.

— Ez nem lett volna hely« — mond­
ta Jim. — Egész évben keményen dol­
goztam. s kerestem annyit, hogy eltart­
sam mindnyájunkat. — Megállt, végig­
nézett a hullámzó tömegen — részes­
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FIATALOK
Mindenben ősz

Az alvók álmaiban 
vadkacsák szállnak

Vége a nyárnak 

A leányok nadrágban járnak 

Elfordították a Föld tengelyét

Az a trapézszoknyás fekete asszony 
— nem ül a szemközti lócán — 
otthon szoptatja gyermekét

Miklósváry Tibor Szabolcs

Celléri Andor Endre
nyolcdioptriás nagyítók
nem emelik közelebb a világot
csontkeretes szemedhez

galambok
jönnek

és feketecsizmás legények 
csorgatják csendes barmok vérét 
az aranytányérú hajnali napba 

a város
halkan fújja ránk füstszagú látomásait
széttört

üveg és szappanháb 
az éjszaka 
ágyába 

belehánynak 
a részeg apák

galambok
jönnek

és anyák és szeretők
tisztára mossák

az égbolt halványkék lepedőit

Veress Miklós

imi KÖNYVEKRŐL -

Dokumentumregény vagy regény dokumentum?

Heinrich von Benda, a világ­
hírű vesespecialista csak a hit­
leri Anschluss után döbben rá, 
mi is a fasizmus. Addig bécsi­
nek és megbecsült, jólétben 
elő férfiúnak érezte magát, 
s valójában nem sokat törő­
dött azzal, mi történik azokkal 
akik a „falakon kívül” — él- 
nek Most egyszerre csak zsi­
dóvá lesz és a Gestapo foglyai­
nak egyikévé. Egy. embert, egy 
ismert kabarészínészt a szeme 
láttára vernek agyon, és ő — 
aki minden más méltósága 
mellett a „humanista” rangját 
is féltőn őrizte magában — 
még tiltakozni sem igen mer...

Bendát, aki a windsori her­
ceget operálta annak idején, a 
herceg közbenjárására kienge­
dik a bécsi börtönből. Illetve 
hamar tapasztalnia kell, hogy 
mindez csak ürügy volt. Hit­
lereknek az a céljuk, hogy a 
professzor utazzék el — mint 
„a bécsi zsidó hitközség kép­
viselője” — Évianba, és ott kö­
zölje: a „Birodalom” hajlandó 
kiengedni a mintegy fél­
milliós osztrák és német zsidó­
ságot, ha minden kiengedett 
zsidóért 250 dollárt kap.

A francia—svájci határon 
levő Évianban 1938. július 6-án 
összeült úgynevezett menekült- 
ügyi konferencia kudarcáról 
szó esett már: tanulmányok,

Hans Habe : A küldetés

dokumentumkönyvek bizonyí­
tották be, miként húzta ke­
resztül elsősorban Anglia — 
de valójában az Egyesült Álla­
moknak egy befolyásos cso­
portja is — Franklin D. Roose­
velt azon tervét, hogy gyako­
roljanak nyomást a zsidók ki­
irtására készülő Hitlerre. 
Évian kudarca végső fokon 
szabaddá tette a fasiszta gyil­
kos kezét, s még arra is, hogy 
a „Birodalom” zsidó szárma­
zású lakosságának kiirtása 
mellett és után a magyar, a 
lengyel, a cseh zsidóság el­
pusztítására is vállalkozhas- 
sék.

A magyar származású Hans 
Habe — akinek „Halál Texas­
ban” című műve nálunk is 
jogos sikert aratott — nem ta­
nulmányt írt, hanem regényt, 
ám ez a regény a leghitelesebb 
dokumentumok alapján ké­
szült. Von Benda és „külde- 
tés”-e áll a regény középpont­
jában, s ezt a küldetést sem az 
író találta ki, hanem az élet. 
Habe jó ismerője volt Héthársi 
Neumann Henriknek, a híres 
bécsi fülorvosnak, és elsőnek 
tudósította annak idején a saj­
tót arról a sajátos szerepről, 
amelyre Neumann — arra gon­
dolva, hogy ezzel embereket 
menthet meg — vállalkozott. 
De Neumann szerepéről az

(Kossuth Könyvkiadó)

Évianról szóló tanulmányok­
ban nem esik szó, Éviannak ezt 
az „epizód”-ját elfelejtették. 
Habe azért állította műve kö­
zéppontjába Neumann alak­
ját, mert úgy érezte; többről 
van itt szó, mint epizódról, és 
azért nevezte el hősét Bendá- 
nak, mert ha a „küldetés” kül­
ső körülményeit jól ismerte is, 
azt, ami Neumann professzor 
lelkében végbement, csak fel­
tételezte. Megérezte — és mű­
vében ezt jól is érzékelteti —, 
hogy a politikailag járatlan, 
eddig voltaképpen ,.elefánt- 
csőn ttorony”-ban élő orvos- 
professzor a konferencián tra­
gikus balekból tragikus hős­
sé emelkedett. Ahogy lát­
ta, miként válik a biztos ha­
lálnak kitett emberek sorsa 
diplomáciai manőverek tétjé­
vé; ahogy felismerte, hogy nem 
is csak a közép-európai zsidók 
vannak veszélyben, hanem 
mindazok a népek, amelyeket 
imperialista kormányok „kép­
viselnek” a nemzetközi tanács­
kozásokon, egyetlen utat lá­
tott a maga számára: vállalni 
a többiek szenvedését és ha 
kell, halálát is. Kint maradha­
tott volna — az amerikai titkos 
szolgálat vállalta Bécsben ma­
radt családjának ki csempészé­
sét —, Benda azonban vissza­

utazott Bécsbe. Nem azért, 
mert valamiféle „lojalitás”-t 
érzett az őt Évianba küldő 
Gestapo iránt, hanem azért, 
hogy szenvedjen. A halál azon­
ban még a vonaton elérte ...

A Vajda Gábor jó fordításá­
ban megjelent regény nem 
állít szobrot von Bendának, s 
különösen nem. Héthársi Neu­
mann ak, aki azért nem egészen 
azonos vele. A regény érezteti: 
Habe szerint Bendának Évian­
ban kellett volna maradnia s 
onnan Amerikába vagy más­
hová jutva kikiáltani tapaszta­
latait. Akkor is, ha megkövezik 
ezért. S'éppen mert Benda nem 
azt teljesíti, amit valóban kel­
lene, rajzolódik fel jellemző 
tipikussággal annak a közép- 
európai értelmiségnek a sorsa, 
amelynek oly sokáig voltak 
illúziói a prefasizmussal kap­
csolatban, és csak akkor döb­
bent meg, amikor már nem 
lehetett nem meglátni a rá is 
szegeződő kést. Nem pusztán 
az antiszemitizmus, hanem a 
hamis illúziók, nemcsak az im­
perialista diplomácia machi­
nációi, hanem az elvont „hu­
manizmus” elleni vádirat is ez 
a harcosan, reálisan humanista’ 
regénydokumentum.

Antal Gábor

Bejeié nyíló ajtók 
közt élek

Befelé nyíló ajtók közt élek,
S a szívekbe is mindennap 
így megyek beljebb az ajtók 
suttogó, nyikorgó nyafogásával

És kifelé az utat nem keresem 
Ki úgy sem vezetne ez az út 
Sohasem juthat hátra senki sem 
Kifelé utat veszít, téveszt, 
bárhogy is akarna 
mindig beljebb jutna 
A szülői szeretethez, 
az évek befelé nyíló ajtóm át.

Csak a komor fej fák tudják 
mit jelent ez
mikor elzárják a kulcsokat
azok a hantok
csak a zárak maradnák
és nem nyílnak, mint ahogy
a sírok sem, soha —
azok az ajtók.

Magad leszel lassan zárja 
az ajtónak, s elindulnak feled 
s a kulcsot őrizd nagyon 
apád, anyád sokszor száz 
álmot őriz ebben a zárban 
kulcsát ha elhagyod 
— a szeretet zálogát, 
az egyetlen, ami nyitja még — 
nem nyílik többé 
S a szeretet megkövül lassan 
És keresztet vés az idő föléd.

Nagy Zsolt Csaba

Hajnal
Hajnal dobol fázós 
ujjakkal mellemen, 
összekoccanó redőnyökre szitál 
a reggel, kalickák állnak 
a kövön tej hasú, fakó üvegekkel 
s jégcsapok dermednek 
a vasra
kristálytej zörög, 
fehér jég az ég, 
köhögve járkál a köd, 
nyomában parányi 
ember.... fázok 
s ágyért sóvárgó arcomig 
ér a fény.

Tóth Lajos

Föld nélküli nyár
Kólikás imbolygással lépked az út 
fájdalom és hőség ráncai feszülnek 
egyre sokasodnak az üvöltésig, 
de minek, minek hallani a fülnek 
mit úgyis lát a szem, minek érezni 
düh szikráival töltött idegekkel 
a két karunkban ringó mozdulatot 
ha nem kötelet verni kel a reggel? 
Apám ünnepe — aratás — és pereg, 
hajló kalászokból pereg a búza...

Néptelen napokból csak a madarak 
kövér teste lett emlékeim súlya.

Varga Lajos

arató voltam, s kerestem éppen eleget, 
csak elvették tőlem. Nem mehetek kol­
dulni azok után, hogy megkerestem a 
magunknak valót, ök meg jöttek és el­
vették. A kislány meg felébred és 
mondja, hogy éhes, én meg nem állhat­
tam tovább,

— Az azért mégse megy, lelőni egy 
kislányt, csak úgy — vetette közbe va­
laki.

— A kislány azt mondta, hogy ehes. 
Mást se mondott az utóbbi hónapok­
ban. Már nem bírtam tovább.

— A1, kellett volna küldened mihoz- 
7.,-.A A feleségem meg én, majd ellát- 
t volna valahogyan. Az megsem he­
lyi . ini egy ilyen kicsi kislányt.

— Megkerestem a magunknak valót, 
6 már nem bírtam tovább.

— Aztán egyszer csak felkaptad a 
puskádat és lelőtted?

— Igen. Amikor ma reggel felébredt 
azzal, hogy éhes ...

— Az államnak most meggyűlt veled 
a baja, Jim — mondta valaki , de 
r.:ncs igazuk.

— Nem tehetek róla — mondta Jim. 
*— A kislány ma reggel már megint 
ú~y ébredt.

A környék hemzsegett a férfiaktól, 
meg a fiatalabb fiúktól. Mindnyájan 
*■ lakodni próbáltak, hogy hallják Jim 
'Zavait. Elterjedt a híre az egész vá­
rosban, hogy Jim Carlisle lelőtte nyolc­
éves kislányát. Clarát.

— Kinek a birtokán volt Jim részes- 
erató?

— Henry Maxwell ezredesnél — va­
in szolt egy férfi a tömegből — Maxwell

ezredesnél dolgozott Jim már kilenc—
tíz éve.

— Nem rendes dolog Henry Max­
well tői, hogy elveszi Jim részét. Van 
neki bőven magának is. Nem tisztesség 
az!

A seriff megpróbált beavatkozni.
— Ülj le szépen a priccsre és pihenj 

egy kicsit, Jim, öreg fiú — mondta. — 
Dobd le a cipődet és nyújtózz egyet, 
fiacskám.

Am a tömeg újra csak eltolta az ab­
lakból.

— Jim, miért vette el Maxwell ezre­
des a te részedet is?

— Azt mondta, jár neki, mert az 
egyik öszvére megdöglött egy hónappal 
ezelőtt.
_ De nem te ölted meg a öszvért,

ugye?
_ Nem. Összeesett az istállóban —

felelte Jim. — A tájékán se voltam az 
istállónak, mikor ez történt.

A tömeg egyre jobban tülekedett. Az 
elölállókat egészen odaszorították a 
rácshoz, mert a hátulsók is megpróbál­
ták hallótávolba kerülni. Azokat, akik 
középen voltak, annyira egymáshoz 
szorították, hogy lépni, fordulni se tu - 
tak. Jim a rácsok közé szorította arcat, 
ujjait oly szorosan kulcsolta a vasrudak 
köré, hogy a vér is kiszállt belőlük. A 
tömegben egyesek kiabálni kezdtek. 
Egy férfi utat tört magának kifelé, be­
ült az autójába, és elhajtott, A kiabálás 
erősödött. A szemközti üres telken egy 
férfi felállt az autója tetejére és tor- 
kaszakadtából üvöltött, hogy ráfigyelje­
nek. , . .

— A kislány ma reggel megint azzal

ébredt, hogy éhes — mondta Jim maga
elé.

Gyapotszállító kocsik jöttek az úton. 
A tulajdonosok, amint meglátták a cso­
portosulást, leszálltak a bakról, átad­
ták a gyeplőt, az ott őgyelgő négerek­
nek és maguk is csatlakoztak a kiabáló, 
visítozó, lüktetve hullámzó tömeghez.

Ebben a pillanatban visszaérkezett 
az a férfi, aki autójával oly gyorsan 
elhajtott. Kiszállt, felnyitotta a csomag­
tartót és kihúzott egy feszítővasat, 
amely olyan hosszú volt, mint ő maga.

— Feszítsük fel a cellát, és engedjük 
ki Jimet — kiáltotta el valaki.

Az üres telken álldogáló tömeg is 
megmozdult. A férfi, aki az autó tetejé­
ről beszélt, leugrott a földre, s az_ egész 
csoport csatlakozott a börtön előtt ál­
lókhoz. Valaki, aki éppen a legközelebb 
volt, felkapta a hat láb hosszú feszítő­
vasat.

A seriff hátrálni kezdett.
— No, no, csak vigyázz Jim, fiacskám 

— mondta. Aztán megfordult és siető- 
en elindult az úton a háza felé.

Fordította: Zilahi Judit
★

Erskine Caldwell amerikai író, 1903- 
ban született. Alkalmi munkásként be­
járta az egész országot, és bőséges is­
meretet szerzett a hétköznapok életéről. 
Fanyar humorral és olykor már natu­
ral is ztikus eszközökkel ábrázolja az 
amerikai Dél parasztjainak, mezőgaz­
dasági proletárjainak sorsát, támadja a 
fanatikus vallásosságot, a fajgyűlöletet. 
„Dohányföldek" és „Isten földecskéje” 
című regényei nálunk is igen népsze­
rűek.

Játék és varázslat
Virginia Woolf: Orlandó (Európa Könyvkiadó Bp. I960)

Zavarban van a recenzióin?, 
amikor erről a valóban varázs­
latos, egyedülálló könyvről 
akar szólni. Mert Gyergyei Al­
bert utószava éppen attól óv­
ja meg az olvasót, amit a kri­
tikus — végső fokon — fel­
adatának érez: az elemzéstől 
és a belemagyarázástól.

Adva van egy regény, amit 
a legnagyobb élvezettel, szó­
rakozva végigolvashatunk, de 
zavarba kerülünk, ha pl. a kon­
vencionális kérdésre kell vá­
laszolni, ti. arra, hogy miről 
szól. Tucatnyi válasz lehetsé­
ges, anélkül, hogy a legtávo­
labbról is megközelítenénk, 
vagy éppen megfejtenénk a 
„mondanivalóját”. (S itt va­
lóban idézőjelbe kell tenni a 
szót, mert a könyv sehogy se 
engedelmeskedik a sablonok­
nak.)

Akik látták a tévé „Mit ten­
ne ön?” kérdés-felelet játékát, 
azoknak melegen ajánlanám
— szintén játékosan — ezt a 
könyvet. Mert Woolf „vála­
szol” erre is. Hőse a telivér re-' 
neszánsz angol főnemes, egy­
szer csak szoknyában jelenik 
meg, és „megismerkedik” a 
másik nem érzés- és gondolat- 
világával is. Mondom, csak 
„játékból” ajánlanám a másik 
nemen töprengőknek, mert 
Woolf nem csupán Orlando 
metamorfózisát adja.

Komolykodva (és kicsit nagy­
képűen) azt mondanám, hogy 
„ebben a könyvben az Életről 
és az Időről, Anglia Történel­
méről (így nagybetűvel) van 
szó. De ez sem igaz. mert va­
lami filozófiai vagy történeti 
munkára gondolhat a gyanút­
lan olvasó. Legszívesebben azt 
ajánlanám mégis, hogy olvas­
suk úgy, mint egy verset: tel­
jes odaadással, élvezve, ízlel­
getve a nyelv, a képek, a rész­
letek szépségeit — míg ki nem 
bontakozik a teljes kép, ami
— mint a mozaiké — számta­
lan apró rajz, vonás egymás­
mellettije, s mint a mozaik, 
ez is csak néhány lépés távol­
ságáról „mutatja meg” magát.

De — s ez már az eddigiekből 
is kiderült — az Orlando még­
sem találós kérdések gyűjte­
ménye, nem filozófiai vagy 
történelmi tanulmány, és nem 
is vers. Regény. Egy játékos, 
mély és igen kulturált szellem 
bravúrja, válaszkeresése éppen 
az előbbi kérdésekre.

Ügy indul mint minden „nor­
mális” regény: környezetrajz­
zal, főhőssel és természetesen 
cselekménnyel. Az ifjú Orlan­
do a kastély padlásán, apja 
háborús trófeáit, a felkötözött 
szaracénfejeket vagdossa unal­
mában. Bizarr kép? Várnak 
még nagyobb meglepetések is 
később az olvasóra.

Orlando költői lélek. Verset, 
drámát ír. Legszívesebben a 
nagy tölgyfa alatt üldögél, mé­

lázik és gyönyörködik az an­
gol táj szépségeiben. Aztán 
felnő, Erzsébet királynő ud­
varába kerül, ahol „megismer­
kedik” az élettel. (Itt megint- 
csak idézőjelet kell használ­
nunk, mert ez az ismerkedés — 
éppen ez a regény egyik tanul­
sága — sohasem befejezett fo­
lyamat.) Szerelmes lesz egy 
gyönyörű orosz lányba, aki 
megcsalja. Visszamenekül a 
kastélyába a költészethez és a 
természethez. Csalódik a sze­
relemben, az irodalomban, az 
emberekben. Mindig menekül 
valaki vagy valami elől, hogy 
újabb korban és újabb alak­
ban kergesse az elérhetetlen 
madarat: a boldogságot.

Ha csupán felsoroljuk ennek 
az állandó változásnak az ál­
lomásait, akkor csak a csupasz 
vázát, keretét jeleztük nem is 
annyira a cselekménynek, 
mint inkább — szerencsésebb 
szóval — változásnak, folj'a- 
matnak. Mert mit jelentsen az, 
hogy Orlando konstantinápolyi 
nagykövet lesz, majd cigány­
lány a török hegyekben, elő­
kelő Lady Londonban, majd 
feleség, ünnepelt költőnő (köz­
ben is váltogatva nemét), hogy 
ragyogó szépségű, 36 éves, 
érett asszonyként érkezzen 
meg a XX. századba, 1928-cal 
lezárva ezt a furcsa „történe­
tet”?

Sokan és sokat írtak már 
Virginia Woolf könyvéről. A 
kritikusok és az esztéták nem 
tudtak máig sem megegyezni, 
hogyan is értelmezzék, de ab­
ban mind egyetért, hogy a XX. 
századi regény — Proust, 
Joyce művek mellett — egyik 
legértékesebb, legeredetibb al­
kotása. Sajátosan keveredik, 
ötvöződik benne a mély lírai- 
ság és a filozófia, ami lebegő- 
vé, opálosan áttetszővé teszi a 
nagy kérdésfeltevéseket, amik 
mind az élet értelmét kutatják, 
a létet és az időt faggatják. 
Nyelvi bravúr is, mert a kor­
ra jellemző stílusban mutatja 
be Orlando egyes „állomásait” 
(Erzsébet kora, reneszánsz, 
XVIII, XIX, és a XX. sz.). Az 
óriási ismeretanyag azonban 
mintegy spontán épül be a re­
génybe, játékosan, mégis hi­
telesen adva meg egy-egy kor 
hangulatát.

Szávai Nándor pontos for­
dítása mellett ismét szólnunk 
kell Gyergyai Albert utószavá­
ról. Egyenértékű magával a 
könyvvel.

Szántó Piroska rajzai képi 
formában kísérlik meg vissza­
adni a regény talányosságát, 
sejtelmességét.

Nem kis érdem a kiadóé 
sem. hogy — noha 20 éves ké­
séssel — a magyar olvasó is 
megismerkedhet ezzel a sokat 
vitatott művel.

Horpácsi Sándor
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Színházi esték Angliában
I. A WES1 ENDEN

London kő rengetegét jár­
tam. Megálltam a Southwark- 
hídon, s átnéztem a Temze dé­
li partjára. Vártam a csodát: 
vártam, hátha eltűnnek a ko­
mor üzletházak közül égnek 
meredő modern felnokarco- 
lók. s úgy látom magam előtt 
a Banksideot, ahogy jó há­
romszázötven esztendővel ez­
előtt állott. Vártam, hátha va- 
lam' mai Cagliostro elém va­
rázsolja a köralakú faalkot- 
mánvokat, az első londoni 
színházakat, a Swant, a For- 
tune-t. a Globe-ot. tornyukon 
lebegő kis zászlócskáikat. 
Vártam, hátha elhozza a dél-

előadáshoz érkezett el. Vagy 
ott van a Lyric, amely két év 
óta játssza egyfolytában a 
„Robert and Elizabeth” című 
szuperérzelmes musicalt, s 
hogy komolyabb dolgot is em­
lítsek — ott van az Aldwych, 
a népszerű és nagyra értékelt 
Royal Shakespeare Company 
színháza (társulatát ismerhet­
jük: néhány évvel ezelőtt ven­
dégszerepeit Budanesten),
ahol a svájci Dürrenmatt, a 
francia Marguerite Duras (a 
Szerelmem, Hirosima” c. film 

írója), a lengyel Mrozek és az 
angol Dyer művei között válo­
gathat a néző. Mindegyik szín­

1896-ban, épp itt a Haymar-
ketben kezdték próbálni a 

„Sosem lehet tudni”-*, de két 
héttel a próbák elkezdése után 
Shaw visszavette a színháztól. 
Shaw szerint a Haymarket szí­
nészei nem tudtak megbirkóz­
ni a szerepekkel; mások sze­
rint a színház vezetésée visz- 
szariadt az kkor avantgarde 
írónak számító Shaw „forra­
dalmi” gondolataitól, felhábo­
rítónak találta azt a módot, 
ahogy Valentine és Gloria a 
szerelemről beszélnek, s visz- 
szataszítónak azt, hogy a fog­
orvos nyílt '-zínen kihúzza egy 
hatvanéves gentleman fogát,

*|ilE

mmmm

Családi ebéd a II. felvo n ás ban

nyugati szél a négy évszázad 
előtti színházi előadás kezde­
tét jelző harsonajel hang- 
főszi anyait.. .

A varázslat elmaradt: a há­
romszázötven évet még a kép­
zelet sem tudta keresztül ugra­
ni, így aztán hátat fordítot­
tam Shakespeare. Marlowe 
és kortársaik színházi biro­
dalmának, s elindultam a mai 
szinházország. a West End fe­
lé. ahol — már ióelőre kiszá­
moltam — harminckilenc 
teátrum vár a legkülönbözőbb 
színházi portékával: a Drury 
Lane a nagy New York-i si­
kerdarabot, a ..Hello, Dolly” 
című musicalt kínálja, a Ne\v 
a híres Lionel Bart Olivérjét, 
amely épp a napokban jutott 
túl egy jubileumon: a 2500.

fet/VÓ I/RAAI *
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háznak megvan itt a maga 
sajátos vonása, de egy dolog­
ban megegyeznek: hihetetle­
nül drágák. Készen kínálko­
zik az összehasonlítás: Shakes­
peare idejében filléreket fi­
zettek a bebocsátásért a föld­
szint állóhelyein tolongó né­
zők, ma meg tizenkét és fél 
shillingnél kezdődnek a hely- 
árak — devizaértékben szá­
mítva 35 forint.

A Haymarket színházba vál­
tottam jegyet. Shaw-darabot 
adtak, a „Sosem lehet tudni” 
című „kellemes színjátékot”, 
ahogy maga Shaw titulálta. 
Sok különféle oka volt annak, 
hogy épp ezt a darabot válasz­
tottam első londoni estémen: 
ösztökélt a színházi kritikus 
összehasonlító kíváncsisága, 
az irodalmár Shaw iránti 
tisztelete, de leginkább még­
is a véletlen összjátékának pi­
kantériája vonzott. Ugyanis

— s az író visszavetette a da­
rabot . . . Nos, azóta eltelt het­
ven esztendő, és íme a „Sosem 
lehet tudni” bevonult a Hay- 
marketbe. Éppoly diadalma­
san, mint a londoni szezon 
más Shaw-darabjai: a „Fanny 
első színdarabja”, a „Szerelmi 
házasság" és a többiek. Bi­
zony, Shaw a West End kom­
mersz színházainak slágere 
lett. Ez a furcsa paradoxon 
fordulat, s a helyszínen akar­
tam választ találni a „ho- 
gyan”-ra, a .,miért”-re.

Élvezetes, könnyed előadást 
láttam, a melegszívű, fenn- 
sőbbségesen bölcs pincér sze­
repében a nagyszerű Ralnh 
Richardsonnal, a valóban el­
ragadó férfisztárral. Keith 
Baxterrel (Valentine) és a ki­
rálynői megjelenésű Angela 
Thorne-nal (Gloria). Lehet, 
hogy a kitűnő szereposztás Ls

Ralph Richardson — a bölcs, 
öreg pincér

oka a „Sosem lehet tudni” si­
kerének, de nem hagyott 
nyugton a gondolat, hogy va­
lahol mélyebben kell a ma­
gyarázatot keresni. S ahogy 
ott ültem a kis színház néző­
terén, s elnézegettem a ragyo­
gó kosztümöket, a második 
felvonásbeli lunchot, eszembe 
jutott Shaw-nak a darabhoz 
írt előszava, amelyben elmond­
ta. hogy a ..Sosem lehet tud- 
ni”-t ő maga igazi kommersz 
darabnak szánta, sok mókával, 
divatos ruhákkal, kellemesen 
ebédel get ő gazdag emberek­
kel — egyszóval olyannak, 
amilyen megfelelt a 90-es 
évek színházi igényeinek. 
Igen, de megtagadni csak nem 
tudta önmagát, s mindehhez 
hozzákevert olyasmit is, ami 
felháborította a 90-es évek 
londoni polgárát: egv kis tár­
sadalombíráló csipkelődést, 
néhány haladó gondolatot 
S itt ismét közbeszól a múló 
idő: a bíráló csipkelődés meg 
a 90-es években haladónak 
tetsző ideák azóta közhellyé 
lettek még a lassan mozduló 
Angliában is, s mi maradt a 
shaw-i műből? A móka, az 
előkelő kosztümök, a kelleme­
sen ebédelgető gazdag embe­
rek: az. ami a 90-es évek szín­
házának kellett. És ez kell ma 
Ls a West Enden . . .

Ahogy legördült a függöny 
a negyedik felvonás után, és 
felhangzott az angol himnusz 
(minden színházi és mozielő­
adás a himnusszal fejeződik 
be), arra gondoltam, hogy 
Shaw, ha ma élne. aligha ven­
né vissza a darabot a Hay- 
markettői azért, mert a szí­
nészek nem tudnak megbir­
kózni a szerepekkel. De — 
kérdeztem önmagámtól — 
vajon nem venné-e vissza egy­
szerűen azért, mert amit 
nyújt, nem több egy estényi 
kellemes. kisré felszínes szóra­
kozásnál? Sosem lehet tud­
ni ...

Pálfy István

HEREE
Szeptember 5-én és *$-án 

békehölcsönsorsoliis
Az Országos Takarékpénz­

tár szeptember 5-én és 6-án, 
Budapesten martja az I. az V. 
és a VI. békekölcsön 1966. má­
sod k félévi sorsolását.

Hétfőn délu<án az I. béke­
ki lesönt sorsolják, öl 800 köt­
vényre 23,1 millió forintot. 
Kedden délelőtt először az V. 
békekölcsön húzását bonyolít­
ják le. Ebből a kölcsönből

301 950 kötvényre 44.2 millió 
forint jut a nyerteseknek. A 
VI. békekölcsön 447 200 kötvé­
nyére 65.5 millió forintot sor­
solnak ki.

A kétnapos húzáson a há­
rom békekölcsönből összesen 
830 950 kötvényre 132,8 millió 
forintot sorsolnak ki, nyere­
ménnyel és törlesztéssel.

(MTI)

— Várható időjárás vasár­
nap estig: Változóan felhős
idő, töbtelé átfutó esővel. 
Az évszakhoz képest még hű­
vös idő. Várható legmagasabb 
nappali hőmérséklet 18—23 fok 
között.

— Szeptember 1-től módo­
sította a Debreceni Közlekedé­
si Vallalat az 5-ös és 6-os szá­
mú villamosjáratok indulási 
idejét. Eszerint szeptember 
1-től munkanapokon az 5-ös 
számú villamosjárat első ko­
csija reggel 4 óra 24 perckor 
indul a Pásti utcától, és 4 óra 42 
perckor a Békéssy Béla utcai 
végállomástól. A 6-os számú 
vonalon az első kocsik munka­
napokon a Csapó utca és a 
Vörös Hadsereg útja sarkán 
levő indulóállomásró! 4 óra 32 
perckor indulnak, a Magyar 
Gördülócsapágy Müvek gyárá­
val szemben levő megállótól 
pedig 4 óra 48 perckor indul­
nak vissza.

— Dr. Gödény Sándor bőrgyó­
gyász ismét rendel. Csapó u. 1.

_ Balettiskolába beiratkozás 
szeptember 1, 2, 3. 5-én du. 3 7
óráig, a Postás kultúrotthonban. 
(Bethlen u. 3.) Balettmester: Mol- 
námé, Maresch Lili.

(x)
_ Balettiskolába beiratkozás

szeptember 1, 2, 3. 4-én de. 10—12 
óráig, du. 4—6 óráig. Vasutas mű­
velődési klub. Petőfi tér 5. Okta­
tó: Nagyné, Sárközy Viola.

(x)

Áramszünet lesz Debrecen­
ben augusztus 29-én 7-től 16 
óráig a Szabó Kálmán utcán a 
Galamb utcától a Harsányt G. 
utcáig, Hegyi Mihálvné, Kiss 
Áron utcán. Vécsev utcán a 
Puzdra utcától végig, Budai 
Ezsaiás utcán a Horváth u‘cá- 
tól végig. Molnár, Tar, Sebes, 
Szent Pál, Bégány, Csákány, 
Fokos, Karabély, Gizella, Ber­
ta, Esze Tamás és Kopja ut­
cán; augusztus 30-án 7-tól 16 
óráig Agárdi utcán, Eötvös u.

— Ady Endre művelődési há - ba­
lett-tanfolyamára. művészi tornára 
(modern gimnasztika) beírni> 
szeptember 1. 2, 3, 4. du. 3—<-ig, 
Péterfia u. 30. sz. alatt. Balettmes­
ter és edző: Bacsó Alexandra. Te­
lefon: 38-32.

Lottónysreméavek

öt találatot egy fogado ért el. 
nyereménye 1 782 60ti forint. Ncgj 
találatot 222 fogadó ért el. a n 
ményösszeg egyenként 8030 formt 
Három találatot 13 775 fogadó ér 
el, a nyereményösszeg egyenként 
128 forint. A kft találatos szelvé­
nyek száma 259 528 darab, ezekre 
a nyeremény egyenként 9 forint. 
(Az illeték a nyereményekből mar 
le van vonva ) (MTI)

a televízió
mai műsora

BUDAPEST

9.03 A Tenkes kapitánya. XII. 
Nines kegyelem. (Ism.) 9.30 Nyev- 
szkij Proszpekt. Az Intervízió mű­
sora Leningrádból. 10.00 Üdvözlet 
barátainktól. Közvetítés Pozsony­
ból. 11.00 Savaria karnevál. Közve­
títés Szombathelyről. 16.23 Nyári 
mezőgazdasági szak filmsorozat. 1. 
Tény észsertések, 2. Malacnevelés. 
17.05 Falusi dolgokról. A szakmai 
oktatás és továbbképzés szerepe, 
jelentősége. 17.30 A Magyar Hirde­
tő műsora. 17.40 Vadmentés. A Tv 
kisfilmje. 17.55 I.átogatás a kőkor­
szakban. 18.30 Randevú az atlétiká­
val. Francia kisfilm az atlétika 
nagyjairól. 19.15 Gyilkosok önval­
lomása. Dokumentumfilm. (Um.)
19.45 Esti mese. 20.00 Tv-híradó. 20.20 
Vendégünk — a sportok királynő­
je. A Népsport és a Telesport ver­
senyzőinek atlétikai vetélkedője.
22.30 Tv-hirado — 2. kiadás. 22 50 
Jo éjszakát felnőttek’. Gusztáv nem 
vesz autót. Magyar rajzfilm.

POZSONY

10.00 Zenés üdvözlet barátainktól.
10.45 Képzőművészeti műsor. 11.14 
Pillantás a nagyvilágba. 15.30 Finn­
országi autóverseny. Filmriport.
16.30 Az atlétikai Európa-bajnokság 
küszöbén. 17.30 Jergus Lapin (szlo­
vák film). 19.00 Tv-híradó. 19.30 Te­
lesport. 20.05 Farkasod u (szlovák 
film). 22.15 A szlovák nemzeti fel­
kelés a képzőművészeiben.

15 számtól végig; augusztus 
30-án 7-től 16 óráig Hajdúsám- 
son egész területén.

— A debreceni városi és já­
rási rendőrkapitánysíig ve­
zetője 1966. augusztus 29-cn 9- 
től 15 óráig fogadónapot tart 
Kossuth u. 20. sz., III. bejárat, 
II. emelet 101. sz. szobában.

BUKAREST

7.30 Nők műsora. 8.15 Iskolások 
nak. 9.30 Falumííser. 11.00 Vásárin 
pi magazin. 11.15 Labdarúgó-rm 
kőzés közvetítése. 18.01 Hírek, is i 
Kedvene előadóművészek. >
Dokumentumok. 19.00 Találkozó < 
tengerrel. 20.00 Bagdadi tolva 
tékfilm. 21.35 Sportszemle 1
Tv-hiradó.

mmm

hetven évvel ezelőtt,8. oldal — 1966. augusztus 28. pont

Atlétikai Európa-bajnokság
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K. J.-né, vidéken lakó idős asszony- 

nyal ez evben két esetben találkoztam. 
Először betegként a kórházban. Ideg­
gyógyászati ápolásra szorult, mert egy 
súlyos családi csapást nem bírtak az 
idegei. A néniké idősebb leánya súlyos 
fejsérüléssel állt műtét alatt, férje ver­
te meg, élete válságos volt. A férj ké­
sőbb súlyos börtönbüntetést kapott. Az 
asszonyka felgyógyult, négy gyermekét 
tartja, de dolgozni még ma sem tud. Az 
ügy jogilag tehát lezárult, de a négy 
gyermek életébe az ejtett csorba talán 
sohasem fog helyreigazodni.

BuMCseiekméiUf

Második találkozásunk alkalmával az 
idős édesanya újra a kórház folyosóján 
ült, megtörve, de nagyobb reménység­
gel. Mint ismerősök beszélgetni kezd­
tünk. Húszéves leányát hozták be men­
tővel, vakbélműtétje folyik. így mondta, 
s ebben a tudatban maradt mindvégig. 
Az ügy valóban vakbélműtétnek indult, 
csak műtét közben derült ki, hogy a lány 
pár nappal előtte ismeretlen kuruzsló- 
nál járhatott, aki négyhónapos terhessé­
gét szakította meg és — beavatkozása 
közben átszúrta a méhfalat. Súlyos ál­
lapot alakult ki. Az életért küzdő orvos 
háborgott: „Vannak, akik mások életé­
vel hazárdíroznak."

A rendőrségen ezt tudtam meg- —

Természetesen az öreg édesanyával 
semmit sem közöltünk, ö legyen abban 
a tudatban, hogy a leánya vakbclműté- 
ten esett át. Igaz, hogy’ bűncselekményt 
követett el maga a beteg is, de egy húsz­
éves lányról van szó, aki egy kis köz­
ségben él. Ismerjük a falu száját. En­
nek nem akarjuk őt kitenni. Ne szen­
vedjen újra az idős édesanya, aki gyer­
mekeinek élt és él. Tényként áll előt­
tünk a bűncselekmény, de még nincs 
olyan támpontunk, ami megkönnyítené 
az ismeretlen kuruzsló felderítését. En­
nek ellenere eredményt kell elérni. Meg 
kell találnunk a bűntett elkövetőjét, 
mert az emberek életének vámszedői 
nem folytathatják bűnös tevékenységü­
ket.

Tudott dolog, hogy a korábbi évek­
ben hét nő halt meg hasonló bűncselek­
mény miatt Hajdú-Biharban.

Megvan a te ff es
Néhány nap múlva személyesen ke­

restem fel a nyomozást folytató szervet, 
ahol közölték, hogy az ismeretlen mag­
zatelhajtó kilétét tisztázták, előzetes le­
tartóztatásban van.

— Az elkövető Kocsis Istvánná Deb­
recen, Kossuth utca 48. szám alatti lakos. 
Férjével el együtt, mindketten dolgoz­
nak. ő maga egészségügyi dolgozó, kere­
setük jó. A fiatal leány terhességét 300 
forintért szakította meg. Még nem ál­
lunk úgy, hogy minden esetét ismer­
jük, de annyi bizonyos, hogy nem ez volt 
az első. Nézze meg az elvtárs ezeket az 
eszkc-iöket!

Elém tettek két műszert, mindkettő 
erősen rozsdás. Szimpla megfogásuk is 
fertőzést idézhet elő.

Beszéltem K. J. beteggel, akinek éle­
tet az odaadó orvosi munka megmentet­

te. A beteg látta, hogy az orvosok ember­
feletti munkát végeztek, így őszir.'on 
nyilatkozott.

— A műtét előtt 8—9 nappal kereste; : 
fel Kocsis Istvánnét. Szégyelltem b,z ■'<- 
ság elé menni. Kocsisné anélkül, h<v 
figyelmeztetett volna a veszélyre. \ é - 
lalla a terhesség megszakítását. 300 !-- 
rintot kért. Annyi volt Kocsisné kérés 
hogy az ügyről senkinek sem szólható 
ha bármi történik is

Közben a beteg azt is megtudta, hov 
többé sohasem lehet gyermeke, perit - 
ez évben akart házasságot kötni. Sír: 
keservesen sírt Tudta, hogy késői ab 
nat. Már sohasem fog gyönyörködni 
gyermekeben. Talán a hazassag is el­
marad.

Miért ?
Engedélyt kaptam a letartóztatott Ko- 

esi.snéval a beszélgetésre. Jó megjelené­
sű asszony, akit különösebben nem tör: 
meg az eset, mindössze fél a következ­
ményektől. Panaszt emelt a letartózta­
tása ellen. Megkérdeztem, hogyan gon­
dolt erre erkölcsi vagy jogi alapon, ö 
„Miért?”-tel válaszolt.

Tudom, hogy a törvény szigorúan fon­
ja sújtani Kocsisnét, talán K. J.-t is. Es 
én is ugyanazt kérdezem: „Miért?”

Miért kell valakinek az eletet súlyos 
veszélyeknek kitenni? Miért vannak 
olyan emberek, akik más ember élete­
vei pénzért szerencsejátékot űznek? Szo- 
gyenérzet? Hiszen ez álszemérem. Men.' - 
nyivei jobb most a fiatal lány helyzete ’

Ezekre a miértekre nem kaptam 
választ, sem a fiatal, meggondolatlan 
lánytól, sem a büncsclekménn) el te. - 
hes asszonytól.
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JidhytAt $*autik
Teljesen új, eddig ki nem 

derített mozzanatot fedez­
tek fel a művészettörténé­
szek a nagy impresszionis­
ta festő, Pierre Nemeltienn 
életében. Ez a mozzanat 
már csak azért is érdekes, 
mivel teljesen új magyará­
zatát adja egy művészet- 
történeti irányzat keletke­
zésének. Tudjuk, hogy a 
fent nevezett művész meg­
alapítója volt az impresz- 
szionista festészetnek, az ő 
fellépése után indult meg 
az impresszionista művek 
áradata.

Azt még mindenki tudja, 
hofíy íNcmeltienn már nem 
volt fiatal ember, mikor a 
világhír szárnyra kapta a 
nevét (persze ez még min­
dig jobb, mintha halála 
után történik meg a dolog). 
Azt azonban már senki 
sem tudná megmondani, 
mit csinált Nemeltienn fia­
tal korában. Más kérdés az, 
hogy az ilyesmi nem is ér­
dekli a világot, legfeljebb 
csak akkor, ha a művész elő­
ző foglalkozásának semmi 
köze sem volt a művészet­
hez. Szenzáció, ha valaki 
asztalosból, gyógyszerész­
ből festő lesz, de nem szen­
záció, ha az illető előzőleg 
is festő volt, csak nem 
olyan jó, mint később.

Mert Pierre Nemeltienn 
esetében erről van szó. 25 
éves koráig különböző 
mesterek tanítványaként sa­
játította el a festészet tech­
nikai fortélyait. Mesterei 
nem tartották különösen 
tehetségesnek. Kissé lené­
zően úgy nyilatkoztak róla: 
kitűnő mesterember, pon­
tosan visszaadja, amit lát; 
ügyes a keze; de ezen túl 
semmit sem visz az alko­
tásba. 40 éves koráig teljes 
ismeretlenségben festette 
tájképeit, csendéleteit.
Gazdag arisztokraták és 
feltört polgáremberek elég 
szépen fizettek műveiért, 
anyagi gondjai nem vol­
tak. Élte a középszerű, de a 
társadalom által elfogadott 
művészek életét.

Egyszer történt, hogy vá­
ratlanul állított be hozzá 
az egyik kedvese, Beatrice, 
akit már jó fél éve nem lá­
tott. Mindketten régóta 
várták a boldog találko­
zást, s mivel a műterem 
berendezése erre alkalmas­
nak látszott, elhatározták, 
hogy ott helyben ünnepük 
meg a találkozást. Pierre 
gondosan lerakta az ecse­
tet, palettát, s a kerevet fe­
lé sietett, ahol már várta 
őt Beatrice. Utolsó mozdu­
latával még levette szem­
üvegét. (Nemeltienn, mint 
köztudomású, erősen rö­
vidlátó volt, és állandóan 
vastag szemüveget viselt.) 
Ezután a szerelem percei 
következtek. A percekből 
órák lehettek volna, ám egy 
óvatlan mozdulat nyomán 
az események szempontjá­
ból döntő dolog történt. A 
kerevetről leesett a festő 
szemüvege, és sok kis da­
rabra tört a műterem kö­
vezetén. A festő ijedten 
ugrott fel, de ezzel már

nem segíthetett a tönkre­
ment jószágon. Lehorgasz- 
tott fejjel nézte az üveg­
cserepeket. Beatrice is szo­
morú lett, de csak részben 
a szemüveg miatt.

A szemüvegnek különle­
ges lencséje volt: pótlása 
nem ment könnyen. A fes­
tőnek viszont dolgoznia kel­
lett. Kiballagott tehát a vá­
rost környező dombok kö­
zé.

Mikor a kép elkészült, 
bemutatta barátainak.
Ezek elbűvölve álltak a vi­
lág első impresszionista ké­
pe előtt. Laza ecsetkezelés, 
foltokban felrakott színek, 
a levegő finom színárnya­
lat-módosító hatása. Egy­
szóval (ma így mondanák) 
prototípusa az impresszio­
nista festményeknek. Mint 
már említettem, a festő 
realista, sőt naturalista 
volt. Mereven ragaszkodott 
annak lefestéséhez, amit 
látott, és ahogyan látta. De 
hogyan lát a rövidlátó? Er­
re könnyen felelhetnek a 
szemüveges emberek mil­
liói. Kirajzolt vonalak he­
lyett bizonytalan kiterjedé­
sű foltok, a messzeség (100

50—20—10—3 méter, a 
dmptriák számától füg­
gően) sejtelmes ködbe bur­
kolózik, a városbeli lámpák 
helyett határozatlan szélű, 
holdtányér nagyságú kö­
rök, arcok helyett elmosó­
dott pacnik. Ezt látja a rö­
vidlátó, s ezt festette Ne­
meltienn.

Pierre-nek azonban nem 
tetszettek az új képek. 
Tudta, hogy a valóság nem 
ilyen, a valóság olyan, amit 
szemüveggel lát. De hiába, 
az az átkozott optikus to­
vábbra sem tudta elkészí­
teni a fontos eszközt. Ezért 
volt kénytelen továbbra is 
ebben az „új stílusban" 
festeni.

Az első kiállítás vegyes 
érzelmeket kavart, de e 
kritika inkább ellenséges 
hangot ütött meg. Egyes 
kritikusok, akik értesültek 
a szemüveggel kapcsolatos 
balesetről, gúnyosan java­
solták, várjon, míg meg­
kapja az új szemüveget.

Arra járt azonban egy 
angol, akinek megtetszet­
tek a képek, s javasolta, 
hogy állítsa ki őket Lon­
donban is. A kiállítás 
óriási feltűnést keltett. Üj 
korszakról beszéltek a 
jobbszemű kritikusok, a 
festészet megújulását üd­
vözölték benne. Az egyik 
kép címe után rögtön nevet 
is adtak az új irányzatnak, 
impresszionizmusnak em­
legették.

A továbbiak már ismer­
tek a művészettörténetből. 
Nemeltiennek követői
akadtak (igen szép szám­
mal). ö maga pedig mi 
mást tehetett volna? Látta, 
hogy a közönségnek, a kri­
tikusoknak tetszik a dolog, 
továbbra is festette az 
impresszionista vásznakat.

Könnyű dolga volt. Csak 
a szemüvegét kellett le­
venni.

Gőz József
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Fővárosi 3 sz. Építőipari Válla- ™ 
lat felvesz: S

vízszerelő =
és kőműves 5 

szakmunkásokat, E 
továbbá kiszolgáló E 
segédmunkásokat. 5

Jelentkezés: Budapest, VIII. “
kér., Csokonai utca 6., munka- — 
ügyi osztály. MH 2229 5
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Mezőgazdasági
gépészmérnököt

több éves gyakorlattal ter­
melési csoportvezetői be­

osztásba

felvételre keresünk.

Fizetés megegyezés szerint. 
Jelentkezés személyesen 
vagy levélben. Talajjavító 
Vállalat Gépjavító Üzeme 
Debrecen, Szoboszlói ut 50. 

szám alatt.

MOTORKERÉKPÁROK, KERÉKPÁROK 
ÉS MAGÁN GÉPKOCSIK FESTÉSÉT VÁLLALJUK.

Finommechanikai Vállalat, Szabadság útja 92.

— Igazad van, nem a villanyt hagytuk cgve, hanem az 
ajtót felejtettük el bezárni

Kép szöveg nélkül

— Az egyetlen hibája, hogy túl okosnak csináltam

Kezdődik a tanítás

II
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m
„Szilaj legénykék. Picik és nagyok, 
s e hatvan ember furcsa zavarában 
a sok között most éri is egy vagyok. 
Ez más, mint otthon .. .*•

VÍZSZINTES

1. A versidézet folytatása. 10. Fel­
fog. 11. Elektromos töltésű részecs­
ke. 12. E. 1. N. 13. Könnyei potyog­
nak. 14. Ütszcli mélyedés. 17. Ide­
gen férfinév. 20. Az idézett vers cí­
mének kezdete. 24. Tüzet lokali- 
zál-e? 25. Puha fém. 26. N. T. 27. 
Tehénnév (névelővel). ’-29. Sír — né­
piesen. 31. Tűvel gyógyít. 33. Edény. 
34. Idegen férfinév. 36. Ilyen csiga 
is van. 38. Tova. 39. Német -nál, 
-nél. 41. Rövidített részvénytársa­
ság. 42. Harapás. 45. Hivatkozással 
rám (névelő + n). 48. A. I. 50. Las­
san sétál. 52. A mai napon. 53. Pi­
hentető gyógyszer. 56. Kintről a 
szobába tekint. 57. Személyére. 59. 
Fiatalok kedvelt köszönése. (Az el­
ső kockában kettősbetű.) 60. Ilyen 
poetica is van. 62. Német — sárga. 
63. J. G. B. 65. Névelő. 66. Olasz — 
igen. 67. Ural szélei (!). 68. Az idé­
zett vers címének befejező része. 
71. E. E. D. 73. Vissza: Növekszik 
a vízszint. 75. Menyasszony-e? 76. 
Bárki. 78. Névelővel — ablakbizto­
sító. 79. Kettősbetű. 80. Lásd: víz­
szintes 79. 81. jegyez-e, betűi ke­
verve. 83. Nyomdász szakma.

FÜGGŐLEGES

1. Kimondott — német daröc. 2. 
Ez a hármas- 3. Néptörzs. 4. Eletet 
elveszd. 5. Hosszáé ideig. 6. Z. N. 
7. Kimondott mássalhangzó. 8. Ital. 
9. Hegyvonulat. 10. A vízszintes 1. 
folytatása. 15. Használhatatlanná 
tesz. 16. A vízszintes 20. folytatásá. 
18. Háztartásban használt növényi

termék 19. L. T. 21. Kevert — nos. 
22. Hibás baba! 23. N. A. O. 23. 
Vissza — könnyűipari munkát vé­
gez. 30. I. T. 32. Talál. 33. Azonos 
mássalhangzók. 35. Francia folyó. 
37. Hírhedt várbörtön. 33. Női név. 
40. Tagadúszó. 43. Névelővel — nö­
vény. 44. Névelővel ital (+’). 45. 
Ipari növény (névelővel). 46. Apró 
rágcsáló. 47. Tenger, olaszul. 4S. 
Becézett női név. 51. L. B. 54. Vad­
regényes táj a Szovjetunióban. 55. 
Tilos hozzányúlni. 58. Árut kínál-e? 
(Vissza.) 61. Sportág. 62. Kiskecske. 
64. Valakit hív. 65/a. Magyarország 
legmagasabb pontja. 69. Csak félig 
arra ('.). 70. Hiszékeny. 71. Kevert 
ezer. 72. Brazil labdarúgó-csillag 
volt. 74. Bolgár cigaretta márka. 77. 
Kártyalap. 82. E. G. 34. Halálra se­
bez (+’).

Beküldendő: szeptember 7-1 g a 
vízszintes 1. és függőleges 10.. va­
lamint a vízszintes 20.. függőleges 
16. és vízszintes 68. számú sorok 
megfejtése.

★
A Napló 1966. augusztus 14-1 szá­

mában megjelent keresztrejtvény 
helyes megfejtése: — Kurázsi ma­
ma — Mahagonny - Koldusopera 
— Galilei — Svejk — Puntila úr — 
A kaukázusi krétakör.

★
Könyvet nyertek: Puskás Tibor 

Debrecen, Gyöngyösi u. 4. IV 2. A; 
Kovács István Tiszacsege, Kossuth 
u. 23: Hegedűs Irén Debrecen, Csa- 
nak u. 12; Radó Andrásné Buda­
pest XT., Ulászló u. 22; Ferenczi 
Margit Debrecen, Huszár Gál n. 35. 
A könyvet postán küldjük el.

— Kedves főnök 
kartárs, nagy kérésem 
van.

— Halljuk. Ki vele.
— Szeretném őszin­

tén megmondani a vé­
leményemet önről. 
Tíz percet kérek erre 
a célra.

— Készséggel, ked­
ves barátom. De 
mondja csak: miért 
éppen ma? Ha jól tu­
dom, tizenhét éve dol­
gozik a kezem alatt, 
és ilyesmi eddig még 
csak az eszébe sem 
jutott.

— Eszembe jutott 
többször is, de nem 
volt bátorságom hoz­
zá. Ugyebár tetszik 
tudni, hogy hét gyere­
kem van és két idős 
anyám, tudniillik az 
apám második fele­
ségét is én tartom el. 
Így aztán szükségem 
volt az állásomra.

— Értem. És most 
már nincs szüksége az 
állására?

— Nincs, főnök kar­
társ. Igen kedvező for­
dulat következett be 
életemben.

— Igazán? Gratulá­
lok. Éspedig?

— Örököltem.
— Dehiszen ez pom­

pás dolog! És meny­
nyit?

— Másfél millió 
dollárt, tessék elkép­
zelni. Egy nénikém­
től, aki 1896-ban ván­

dorolt ki Amerikába, 
.■ azóta egyfolytában 
spórolt.

— Igen tekintélyes 
összeg. Mihez kezd 
vele?

— Először is meg­
mondom Önnek a vé­
leményemet. Aztán

veszek egy családi há­
zat a Rózsadombon, 
kocsit is veszek, meg 
egy vitorláshajót is. 
Kutyatenyésztéssel fo­
gok foglalkozni, de 
csak kedvtelésből. A 
kitenyésztett kutyákat 
nem adom el, mert a 
pénzre nem lesz szük­
ségem, hanem szaba­
don fogom ereszteni 
őket.

— Nagyon szép gon­
dolat. Nos, lássuk, 
mit kíván mondani 
nekem!

— Röviden csak 
annyit, hogy ön 
egy....

— Bocsánat, csak 
egy pillanatra,...... Már
megérkezett az örök­
ség? -

— Még nem. De 
már értesítést kaptam, 
hogy folyamatba tet­
ték az ügyet. Azzal 
biztatnak, hogy két

hét alatt ideér a pénz. 
A Nemzeti Bank is 
sürgeti, hiszen tetszik 
tudni, hogy devizára 
szükségünk van.

— Persze, persze. 
No csak folytassa.

— Szóval röviden 
csak azt akartam 
mondani, hogy ön 
egy...

— Egy pillanat... 
Ne vegye rossznéven, 
hogy félbeszakítom, 
de remélem tudja, 
hogy az örökösödési 
adó igen nagy, azonfe­
lül a dollárt természe­
tesen hivatalos kur­

zuson fogják számol­
ni. egy részét kezelési 
költség címén levon­
ják, aztán az átutalási 
díj sem csekélység, le­
jön még belőle az ügy­
védi költség, az el­
lenőrzési hányad, a 
kincstári dézsema, a

bélyegilleték és a ké­
sedelmi bírság. Persze 
így is szép summa 
marad, csak úgy mon­
dom. Szóval? Folytas­
sa.

— Szóval csak azt 
akartam mondani, 
hogy ön egy...

— Pardon, még va­
lamit elfelejtettem. Az 
efféle ügyek néha 
nagyon elhúzódnak. 
Ismertem valakit, aki 
tizenkét évig várt a 
jogos örökségére, ti­
zenkét hosszú évig, 
képzelje.

— Csakugyan?
— Ügy bizony. Per­

sze lehet, hogy maga E 
már hat év alatt meg- E 
kapja a pénzét, csak -~ 
úgy mondom. Szóval ? 
Folytassa. s

— Szóval ... kedves ~ 
főnök kartárs... ön — 
egy... E

— Egyébként még E 
csak annyit, hogy a E 
kutyatenyésztés nem •£ 
a legjobb ötlet. A te- - 
nyészkutyák igen E 
könnyen megbolhá- E 
sódnak, ne feledje. E 
Nem tudott valami E 
jobbat kitalálni? Na- E 
gyen rövid a maga ~ 
fantáziáia, kedves ~ 
barátom, mindig =
is ez volt a leg- = 
főbb baja. így aztán E 
persze a munkáját 5 
sem tudja megfelelően E 
elvegezni, nem leie- E 
ményes, nem találé- E 
kony és eltotojázza = 
az idejét. Kutyate- ~ 
nyésztés! Nevetséges. E 
Kész röhej. No csak E 
folytassa, nem akarom E 
megzavarni. E

— Talán majd más- E 
kor. főnök kartárs... — 
Letelt a tíz perc, amit — 
kértem ... Sok a mun- E 
ka... majd más- E 
kor... E

— Na jó. Hát majd 5 
jelentkezzék. ~

— Igenis, majd je- = 
lentkezem. De egyet S 
azért kérdezhetek, E 
ugye? E

— Halljuk. Ki vele. E 
— Hogy tetszik len- E 

ni? ™
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Debreceniek 
az aflétikai EB-n
Göri (DEAC) gyaloglásban indul

Az atlétikai Európa-bajnok- 
ságiiak, amelyet augusztus 
30-tól szeptember 4-ig Buda­
pesten a Népstadionban bo­
nyolítanak majd le, debreceni 
szereplői is lesznek.

A versenyek során egyetlen 
debreceni atléta, Gőri István, 
a DEAC sportolója indul az 
EB-n, a 20 km-es gyaloglás­
ban, viszont versenybíróként

11 debreceni lesz ott a Nép­
stadionban. Az atlétikai EB-re 
meghívott debreceni verseny­
bírák: Kováts Györgyné, id.
Aradi János, Kovács Gyula, _____
Kováts György, dr. Kapros r . —
László, dr. Rajkay Tibor, Bí­
ró Mátyás, Papp László, Tatár földi imre nyomásban világ- 
Miklós, Lakatos Dénes és Un- csúcsot javított, de lökésben ki- 
gay János. I esett a versenyből.

MA A STADIONBAN:

M GM Vasas—Kiskunfélegyháza
Ma délután 4 órai kezdettel Deb­

recenben, a nagyerdei stadionban 
KB Il-es labdarugó-bajnoki mér­
kőzést játszik az MGM Vasas a 
Kiskunfélegyházi Vasas csapatá­
val. Tavasszal — Kiskunfélegyhá­
zán — 2:2 volt az eredmény, ez­
úttal az MGM Vasas mellett szól a 
hazai pálya előnye.

A debreceni csapatban Oláh, 
Papp és Móré II. sérüléssel bajló­

dik. Imri István edző 14-es keretet 
jelölt ki, s ebből csak a mérkőzés 
előtt jelöli ki a pályára lépő tizen­
egyet. A mérkőzés játékvezetője: 
Hévízi.

Három debreceni NB Ill-as csa­
pat a mai napon hazai pályán 
mérkozucT Délelőtt 9 órai kezdettel 
a nagyerdei stadionban játsszák le

a D. Honvéd—Miskolci Honvéd 
mérkőzést, ugyancsak 9 órától ren­
dezik — a Kinizsi pályán — a D. 
Kinizsi—Mátészalkai MED ŐSZ ösz- 
szecsapást. A DEAC—Hatvani 
MÁV bajnoki mérkőzést délután 3 
órai kezdettel az egyetemi sport­
pályán bonyolítják le. A D. Elek­
tromos idegenben. Kisvárdán küzd 
a bajnoki pontokért.

DVSC-Egyetértés 1:1 (1:1)
(Tudósítónktól)

Szombaton délután Soroksáron, 
3000 néző előtt, Aranyosi bírásko­
dása mellett játszották le a DVSC 
—VM Egyetértés NB I. B-s labda­
rúgó-bajnoki mérkőzést.

DVSC: Ménes — Magyar, Me­
gyeri, Sóvágó, Varsányi — Zádori, 
Somodi — Tóth III., Tóth I., Vár­
helyi, Sajtos. — Egyetértés: Landi
— Kuchta, Pintér, Ficzere, Siklósi
— Vasas, Sátori — Bérezi, Berán, 
Gerencsér, Kalmár.

Az első negyedórában unalmas 
mezőnyjáték folyt, felváltva tá­
madott a két csapat, azonban 
egyik kapu sem forgott veszély­
ben. A 18. percben az oldalvonal 
mentéről Zádori szabadrúgást lőtt 
a kapu elé, Pintér elhibázta a lab­
dát, s az előrehúzódott Magyar 
közelről a hálóba rúgta. 1:0. A gól 
után a DVSC támadásban maradt
— egy alkalommal Sajtos a jobb 
oldali kapufa mellé lőtt. A túlolda­
lon Kalmár beadását Vasas gyen­
gén helyezte kapura, s Ménes ha- 
nyatvetődve, ösztönösen lábbal 
mentett. Élénkült a játék. Mindkét 
csapat erősített. A 33. percben 
Kuchta 40 méterről küldött sza­
badrúgását Berán kapta, s az 
ötösről — senkitől sem zavarva — 
félfordulattal a kapu jobbsarkába 
küldte a labdát. 1:1. Egy perc 
múlva Kalmár hét méterről kapu­
ra lőtt. Ménes ismét lábbal men­
tett. A félidő befejezése előtt Va­
sas jó lövése a hálóra hullt.

A második félidőt csapkodó lá­
tók vezette be, mindkét oldalon 
sok volt a rossz leadás. Az 31. és 
az 52. percben Landi szerencsével 
hárított. A 60. percben feljavult a 
játék. Sátori elfutott, Varsányi az

játék a DVSC-nél, s a küzdelem 
I sportszerűsége. A helyzetek alap­
ján az Egyetértés közelebb állt a 
győzelemhez. A DVSC-ből a Zá- 
dori, Somodi fedezetpárt volt a 
legjobb csapatrész, rajtuk kívül 
Ménes, Magyar és Sóvágó tűnt ki. 
Az Egyetértésből Landi, Ficzere és 
Sátori játszott dicséretesen.

Aranyosi játékvezető végig ki­
tünően bíráskodott.

Nagy József

utolsó pillanatban akadályozta 
meg a góllövésben. A 62. percben 
Várhelyi több jó csel után Landi- 
ba lőtte a labdát. Üjabb tíz perc 
eltelte után Tóth III. éles szögből 
küldött lövését hárította Landi. A 
88. percben Vasashoz került a 
labda, a debreceni védők megtor­
pantak. Vasas nyolc méterről, biz­
tos helyzetből a kapu mellé lőtt.

Sok hibával tarkított, küzdelmes, 
alacsony színvonalú mérkőzést 
játszott a két csapat. Az ellenfelek 
jól szervezték meg védelmüket, 
ennek ellenére is több gól eshetett 
volna, ha a csatárok ügyesebbek.
A debrecenieknek is voltak hely­
zeteik. de nem olyanok, mint a ha­
zaiaknak. Ami dicsérhető: önfel­
áldozó, jó csapatmunkára törekvő
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Labdarúgó-eredmények. NB I.:
MTK—Dunaújváros 2:1 (1:1). G.:
Nagy (ll-esből) és Török, illetve 
Mártha. — Csepel—Tatabánya 1 :o 
(0:0). G.: Major. — NB I. B.: Szál­
lítók—Komló 1:1 (0:0). G.: Magyar! 
illetve Garay.

I Aranyérmes tsz-elnök

Verekedtek -
ELTILTOTTÁK rr

OKÉT
Nem éppen épületes ielene- 

tek játszódtak le augusztus 
14-én, egy járási labdarúgó- 
bajnoki mérkőzésen, a Hajdú- 
dorog—Hortobágyi MEDOSZ II. 
találkozón. A hortobágyi pá­
lyán Posta László hortobágyi 
játékos durván felvágta ellen­
felét, a hajdúdorogi Kozák 
Györgyöt. A játékvezető nyom­
ban megtorolta a szabálysértést, 
fújt, azonban ezzel nem ért vé­
get a sportszerűtlen jelenet.

Kozák György elégtételt akart 
venni a „sérelemért”, meg 
akarta ütni Postát, azonban az 
ütés nem talált. Viszont Posta 
viszonozta, s arculvágta vere­
kedő partnerét. Az már termé­
szetes volt, hagy a bíró mind­
kettőjüket kiállította.

Az ügynek a debreceni járási 
labdarúgó-szövetség fegyelmi 
bizottsága előtt volt folytatá­
sa. A fegyelmi bizottság kény­
telen volt a két játékos. Illetve 
vezetői jelenléte nélkül határo­
zatot hozni, mivel sem a kiállí­
tott labdarúgók, sem szakosz­
tályok képviselői nem mentek 
el a fegyelmi tárgyalásra. A bi­
zottság elmarasztalta a két

verekedő játékost. Kozák Györ­
gyöt három hónapra, Posta 
Lászlót pedig 1967. május 18-ig 
eltiltották mindennemű labda­
rúgó-mérkőzésen való szerep­
léstől.

Nagy kár, hogy előfordul a 
sportpályán olyan eset, mint 
amilyen történt a fent említett 
mérkőzésen. A sportvezetők, 
játékvezetők és a sportolók el­
sőrendű feladata a sportszerű­
ség, a nemes vetélkedés, a szó­
rakozást jelentő játék biztosí­
tása, egymással szemben, s 
egymás közt- Nincs helye a 
sportpályán a durvaságnak, a 
súlyos sportszerűtlenségnek, a 
fegyelemsértésnek. A sporto­
lók gondolkozzanak el a Ko­
zák—Posta „ökölvíváson”, s 
igyekezzenek e rossz példából 
okulni.

A fegyelmi bizottság helye­
sen tette, hogy a súlyos sport­
szerűtlenséget elkövető két lab­
darúgónak megfelelő „gondol­
kodási időt” adott, nehogy a 
közeljövőben hasonló fegye­
lemsértést elkövessenek.

(fülep)

Befejeződött 
az ászó- és vízilabda EB

Szombaton befejeződött Utrecht- 
ben az úszó és vízilabda Európá­
ba) nokság.

1500 m gyors, bajnok: ^zemjon 
Belick-Gejman (Szovjetunió)
16:58.2. új Európa-csúcs (régi: Be­
lick-Gejman 17.01.9). — Férfi to­
ronyugrás, bajnok: Klaus Dibiasi 
(Olaszország). — 4x100 m női gyors­

váltó, bajnok: Szovjetunió 4:11.3, 
új Europa-csucs (régi: Hollandia 
4:12). ... 8. Magyarország 4:14.7.

Vízilabda: Magyarország—Romá­
nia 3:2, Szovjetunió—NDK 1:0. Ju­
goszlávia—Olaszország 2:1. — Euró- 
pa-bajnok: Szovjetunió. 2. NDK. 3. 
Jugoszlávia, 4. Olaszország, 5. Ma- 
gyarország.

A kézilabda NB Il-ért
Szombaton délután két NB IT-es 

kézilabda bajnoki mérkőzést ját­
szottak Debrecenben.

D. Dózsa—DVSC 6:0 (2:0). Női, 
vezette Farkas. G.: Móré 3, Oláhné 
2 és Földesiné.

D. Dózsa—DA SE 30:20 (14:9). F'jr- 
fi, vezette dr. Fülöp. G.: Lajti. 
Hamza II. 7—7. Fért nézi 5, Makódy, 
Pcsko, Balogh 3—3. Veres, Szűcs, 
illetve Süvöltős 7, Berényi 6, Ná- 
nássy 4, Fodor 2 és Vadon.

97 részvevő a Vécsi László 
ökölvívó emlékversenyen

Biharkeresztesen érdek­
lődtem: hol találom Kozák 
Józsefet. Menjek Mezőpe- 
terdre — mondták az egyik 
helyen. Máshol így szólt az 
útbaigazítás: Artandon ta­
lálom ...

És mindkét helyen igazat 
mondtak. Mert Mezöpcter- 
den és Artándon Is van Ko­
zák József. S mind a keltő 
tsz-elnök. Igenám, de én 
azt a Kozák Józsefet keres­
tem, aki sportol is. És a 
sportoló termelőszövetkezeti 
elnök valójában Artándon 
dolgozik, a Január 1 Tsz el­
nöke ...

Kétezerhalszáz holdon 
irányítja a munkát a határ­
széli kis községben. A tsz- 
ben gondot jelent a gabona- 
termesztés és az állatte­
nyésztés, évenként 700 hízót, 
60—70 szarvasmarhát adnak 
át az állat forgalminak, az 
idén 20 000 baromfit nevel­
nek és adnak el a feldolgo­
zónak.

Kozák József különösen 
az állattenyésztést szereti. 
Nap mint nap megtekinti 
az állományt, ellenőrzi a 
munkát. S mindemellett 
rendszeresen sportol. Szabad 
idejében otthon súlyt emel, 
esténként a súlylökést gya­
korolja, a labdarúgásban ta­
lálja még szórakozását, fu­
tóedzést is tart a fiatalokkal.

Igen, a még ezer lelket 
sem számláló községben 35 
—40 fiatal sportoló van. A 
határban állnak a kapufák 
a sportpályán, s Kozák Jó­
zsef szervezi őket, mérkőzé­
seket játszanak, s beáll kö­
zéjük az „atlétaszakos'’ tsz- 
elnök is.

A tsz-ben azt beszélik, 
hogy a Kozák családban ha­
gyománnyá válik a rendsze­
res sportolás. Két fia van. A 
kisebbik ugyan még csak két 
és fél éves, de máris apja 
súlyzóit szeretné emelgetni. 
Azt mondják, súlylökö sze­
retne lenni. A nagyobbik 
hatéves, most megy iskolá­
ba — vágtázónak készül.

Kozák József, a 28 eszten­
dős tsz-elnök jól szervezi 
meg a munkáját és idejét. 
Munkaidőben irányítja a 
gazdaságot, szabad idejében 
pedig egészségét őrzi, spor­
tol. S erre neveli csaladját, 
s a község fiataljait. Az ár- 
tándi agrármérnök a falusi 
dolgozók spartakiádjának 
országos döntőjén Buda­
pesten a súlylökésben első 
helyezést ért el, dicsőséget 
szerzett Hajdú-Bihamak, s 
magának is.

Nem minden községben 
találunk olyan tsz-elnököt. 
aki a sportban aranyérmet 
szerzett. Az ártándi Január 
1 Tsz elnöke aranyérmes ...

(fülep)

Szombaton reggel 11 egyesület 97 
versenyzője mérlegelt a DVSC
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MAI SPORTMŰSOR
KÉZILABDA

Spartacus pálya, 12.30 óra: D. 
Spartacus—Bp. Vasas (NB II. fér­
fi, Varga. Kövesdi, Cseterás). —
DVSC-pálya, 8 óra: DVSC—Bal­
mazújváros (férfi ifjúsági, Bar­
iba) . — 9 óra: DVSC—Balmazújvá­
rosi TSE (férfi megyei, Bartha, 
Kiss E.), — 10.10 óra: DVSC II.—D. 
Építők (férfi ifjúsági, Kiss E.). —
Előre pálya, 10 óra: D. Postás—D. 
Műanyaggyár (férfi megyei, Ander- 
kó, Nagyházi). — MGM-pálya, 8.30 
óra: MGM Vasas—D. Vörös Meteor 
Élelmiszer (női megyei, Simon, 
Szecsódy), — 9.30 óra: MGM Vasas 
—D. Vörös Meteor Vendéglátó (fér­
fi ifjúsági, Szecsődy). — Kinizsi 
pálya, 8.30 óra: D. Kinizsi—Tisza 
Cipőgyár (női megyei, Adám, Szi­
geti). — DASE-pálya, 8.30 óra: 
DASE—109. sz. ITSK (férfi ifjúsá­
gi, Bánkú ti).

Vidéken: Hajdú sámsoni Honvéd 
—D. Vörös Meteor Vendéglátó 
(10.30, férfi megyei, Mezei), Derecs­
ke—D. Közúti SE (9, női megyei, 
Gacsályi, Tímár), Derecske—D. 
Építők (10, férfi megyei, Tímár, 
Gacsályi), Hajdúszoboszlói Bocskai 
—D. Dózsa (9.30, férfi ifjúsági, Szi­
lágyi).

LABDARÚGÁS

Nagyerdei stadion, 16 óra: MGM
Vasas—Kiskunfélegyházi Vasas
(Hévízi). NB Il-es bajnoki mérkő­
zés. — Stadion, 9 óra: D. Honvéd- 
Miskolci Honvéd (Dévényi, Hege­
dűs, Hornyák). — Kinizsi pálya, 9 
óra: D. Kinizsi—Mátészalkai ME­
DOSZ (Szegő, Fülep, Nagy S.). — 
DEAC-pálya, 15 óra: DEAC—Hat­
vani MÁV (Ribár, Papp I., Ugrál). 
NB Ill-as bajnoki mérkőzések. — 
DVSC-pálya, 9 óra: DVSC II.—D. 
Építők (Nagy J., Tóth B., dr. Csa­
ba). — MGM-pálya, 8.30 óra: D. 
Postás—Derecskéi MEDOSZ (Mar­
si. Birkner, Rompa). — Építők pá­
lya, 9 óra: Balmazújváros—D. Előre

(Elekes, Farkas, Karsai). Megyei 
bajnoki mérkőzések. — DVSC-pá­
lya, 8 óra: DVSC—D. Építők (Sán­
dor J., Tóth B., Rompa). — MGM- 
pálya, 10.45 óra: D. Postás—Derecs­
kéi MEDOSZ (Rompa, Birkner). — 
Építők pálya, 10.45 óra: Balmazúj­
városi TSE—D. Előre (Farkas, Kar­
sai). Megyei ifjúsági bajnoki talál­
kozók. — Építők füvespálya, 9 óra: 
Tisza Cipőgyár —MEDICOR (Varga 
L., Géder). — DEAC-pálya, 13.15 
óra: DEAC II.—D. Téglagyár
(Gutfreund, Magyar). Városi baj­
noki mérkőzések. — DEAC-pálya, 
8.30 óra: DEAC—DMTK (Sorszegi, 
Penyige). — DMTK-pálya, 8.30 óra: 
D. Dózsa—Ebes (Maláj, Simkovícs). 
Városi ifj. bajnoki mérkőzések. — 
Előre pálya, 8.30 óra: Bútorgyár— 
D. Építők (Dudás). — Kinizsi pá­
lya, 10.45 óra: D. Kinizsi—Hajdúbö­
szörményi Bocskai (Kovács II.) 
Úttörő bainoki mérkőzések.

Vidéken. Megyei bajnokság: Pol­
gár-Hortobágyi MEDOSZ (16 óra. 
Szöllősi, Orosházi, Dull), Hajdú­
szoboszlói Bocskai—Kábái ME­
DOSZ (16, szolnoki jv., dr. Kövy, 
Vincze S.), Hajdúböszörményi 
Bocskai—Berettyóújfalui MEDOSZ 
(16, Kopj ári, Báthori, Kapornak!), 
Hajdúnánási Spartacus—Hajdúsági 
Iparművek Vasas (16, Demeter, 
Hornyák, Bagi), Nádudvari TSE— 
Püspökladányi VSK (16, Nagy M., 
Horváth K., Kiss F.). — Járási baj­
nokságok. Debreceni járás: Nyír- 
adony—Mi kép ér cs (16. Keresztest, 
Dudás), Nagyhegyes—Hajdúhadház 
(16, Erdei, Bérezi), Hortobágyi ME­
DOSZ II.—Józsa (9, Takács, Sípos), 
Nyírmártonfalva—Hajdúsámson (16, 
Géder, Simkovics), Hajdúdorog— 
Hajdúsámsoni Honvéd (16, Ador­
ján, Sándor Gy.). — Blharkeresz- 
tesi járás: Körösszakái—Biharke- 
resztes (16, Bogdándy, Dézsán). 
Nagykereki—Komádi II. (16, Bo­
ros, Kiss I.), Dobai-puszta—Komádi 
(16. Kóta, Gyöngy). — Derecske! 
járás: Hajdúbagos—Pocsaj (16, Bor­
sos, Kovács II.), Nagyiéta—Hajdú-

Mo-
(16,

szovát (16, Nagy I., GéTT?n), 
nostorpályi—Konyár-Sóstó 
Agárdi).

LOSPORT
Balmazújvárosi szövetkezeti pá­

lya, 9 és 14.30 órától: A területi lo­
vasbajnokság második napi fordu­
lójának második napi, befejező 
küzdelmei. Tsz-fogatok ügyességi 
versenye, díjugratások, bemutatói:.

ÖKÖLVÍVÁS
DVSC sportcsarnoka, 9 órától:

A Vécsi László emlékverseny dön­
tője, felnőtt és ifjúsági verseny­
zők részvételével.

tájékozódás

Nagycsere, 6 óra: Az 1966. évi Al­
földi kupa országos tájékozódási 
versenye, férfi, női felnőtt és ifjú­
sági csapatok részvételével, a me­
gyei természetbarát "szövetség ren­
dezésében.

HAJDÚ-BIHARI f

NAPLÓ
A Magyar Szocialista Munkáspárt 

Hajdú-Bihar megyei 
Bizottságának lapja 

Szerkeszti a szerkesztő bizottság 
Főszerkesztő: Pallás Imre 
Szerkesztőség: Debrecen. 

Tóthfalusi tér 10.
Telefon: 21-40

Kiadja a Hajdú megyei Lapkiadó 
Vállalat

Debrecen. Tóthfalusi tér 10. 
Felelős kiadó: Balogh Endréná 

Telefon: 30-01 
Terjeszti a Magyar Posta 

Előfizetési díj egy hóra 13 forint 
Előfizethető a helyi postahivata­

loknál és kézbesítőknél 
Index: 25 027

sportcsarnokában, hogy a Vccsi 
László okolvívo emlékversenyen 
szárítóba lépjen. Délelőtt elkezdték 
a selejtezőt, délután a középdöntő 
küzdelmeire került sor.

A szombati mérkőzések közül — 
többek közt — kiemelkedett az if­
júsági papírsúlyban az Orgon 
(BVSC)—Budai (Törekvés) mérkő­
zés, a felnőtteknél — a könnyű­
súlyban — a Porcsin (DVSC) — 
Szaloki (Bp. MEDOSZ) összecsa­
pás. A versenybíróság közlése 
szerint mind a felnőtteknél, mind 
az ifjúságiaknál a döntőket ma, 
vasárnap reggel 9 órától bonyolít­
ják le, összesen 21 pár mérkőzik az 
első helyekére
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Három magyar hajó a döntőbe jutott

Szabadság Lapnyomda, Debrecen 
Felelős vezető: Reményi Sándor

Kitüntetések 
az 0S1N alkalmából
A II. országos sportnapok 

utolsó hivatalos eseményére 
szombaton került sor a Sport- 
csarnok vívó-termében. A 
nagyszerű tömegsport-rendez­
vények legfőbb szervezői, 
iendezői gyűltek össze, hogy 
meghallgassák Egri Gyulának, 
az MTS Országos Tanácsa el­
nökének zárszavát, s átvegyék 
kitüntetéseiket.

Egri Gyula kitüntetéseket 
adott át. öten kapták meg a 
Magyar Népköztársaság sport­
érdemérem ezüst, 7-en a bronz 
fokozatát. A sport és testneve­
lés kiváló dolgozója kitüntetés­
ben 22-en, az érdemes sporto­
lói kitüntetésben 51-en része­
sültek, többeket az MTS dísz­
oklevelével tüntettek ki. (MTI)

esjvotnoun

NAPLÓ
10. oldal — 1966. augusztus 28.

A női evezős Euröpa-bajnokságon 
Amszterdamban — négy szám 

reményfutamait bonyolították le. 
A magyarok valamennyiben érde­
keltek voltak, s háromban bejutot­
tak a döntőbe. Eredmények • Kor­
mányos négyes: l.~*NDK 4:15.10 
perc, 2. Csehszlovákia 4:19.02 perc. 
3. Magyarország 4:23.08 perc. Egy-

Termelőszövetkezeti tagok! 
Állattartók!

A jelenlegi koca elletési hagyományok következtében a süldő 
és malac értékesítés az év egyes időszakaiban bizonytalan volt

Ezért a jövő évben a kereslet és kínálat összehangolása céljá­
ból időszakonként változó szerződéses árakat fizet a vállalat a 

szerződéses akcióban átadott süldőkért
Tájékoztatni kívánjuk az állattartókat, hogy a szerződött süldők 

vételára 1967. évben a következő lesz:
JANUÁR HÓNAPBAN 19,—FT KG
FEBRUÁR, MÁRCIUS, ÁPRILIS, MÁJUS 
HÓNAPBAN 21,— „

JÚNIUS, JÚLIUS HÓNAPBAN 18,— „
AUGUSZTUS, SZEPTEMBER, OKTÓBER,

NOVEMBER, DECEMBER HÓNAPBAN 17,— *
Ha a szerződők a süldőnevelési szerződésben részükre biztosí­
tott állami takarmányjuttatást nem veszik igénybe, a fenti ára­

kon felül 2,— Ft kg felárat is kapnak.
Felhívjuk az állattartók figyelmét arra, hogy a süldőiket leg­
kedvezőbben és legbiztonságosabban a szerződéses akcióban

értékesíthetik.

SELEJT ÉS KIÖREGEDETT KOCÁIT 
MÁR MOST CSERÉLJE KI,
ÉS KEDVEZŐ FELTÉTELEK MELLETT KÖSSÖN 
SÜLDÖNEVELÉSI SZERZŐDÉST.

Részletes felvilágosítást az Állatforgalmi Vállalat helyi meg­
bízottjai adnak.

ALLATFORGALMI VALLALAT
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párevezős: 1. Postloava (csehszlo­
vák) 4 :36.45 perc, 2. Domonkos An­
na (magyar) 4:40.86 perc. Négy- 
páré vezös: 1. Románia 4:00.13 perc,

V ER

VE2. Magyarország 4:00.:)G perc. Két­
párevezős: 1. Csehszlovákia 4:08.78 
perc. A magyarok 4:18.19 perccel 
ötödikek és így kiestek. (MTI) TA
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Figyelmes kezeléssel 
nem veszélyes a PB-gáztüzelés

Gyakorlati tanácsok új fogyasztóknak

A lapok baleseti krónikáiban sajnos gyakran visszatérőek 
azok a hírek, amelyek propán-bután gázbalesetekről számol­
nak be. Lakástüzek, égési sérülések, robbanások jelzik az em­
beri felelőtlenséget és azt, hogy a gyakran elhangzott figyel­
meztetések ellenére is akadnak olyanok, akik fittyet hányva 
a kezelési utasításokra, saját belátásuk szerint próbálják üze­
meltetni palackosgáz-készülékeiket.

Most, amikor már közel 450 000 háztartásban használják 
ezt az olcsó és praktikus tüzelési eszközt, és a számítások sze­
rint az év végéig újabb 60 000-en kapják meg az első gázpa­
lackot, újra időszerű a figyelmeztetés: Vigyázat! A propán-bu­
tán gáz sok-sok előnye mellett balesetveszélyesebb mint az 
összes többi hagyományos tüzelőeszköz! Ezért gondosabb ke­
zelést, rendszeres karbantartást és kifogástalan készüléket 
igényel!

Tekintve, hogy az új propán-bután gázfogyasztóknak a 
palackok cseréjétől és a szakszerű felszereléstől kezdve a 
készülék napi karbantartásáig mindenről maguknak kell gon­
doskodniuk, a baleset megelőzése céljából mindig igazodniuk 
kell a biztonsági előírásokhoz. A legfontosabb amit nem sza­
bad elfelejteni, hogy a PB-gáz nagy hőértékű, a levegőnél két­
szer nehezebb gáz, amely gázömlés esetén a helyiség alsó ré­
szén terül el és a levegővel keveredve robbanóelegyet al­
kothat, tehát erősen tűz- és robbanásveszélyes. Nem szabad 
megfeledkezni arról sem, hogy a palackban nagynyomású 
cseppfolyós gáz van. Ezért nyomáscsökkentő nélkül a pa­
lackból a gázt használni szigorúan tilos!

Hasonlóan tilos a palackot fektetni vagy megdönteni, 
esetleg a föld szintjénél alacsonyabb helyen, pincében vagy’ 
alagsorban tárolni, illetve üzemeltetni.

Az ÁFOR külön is felhívja az új PB-gázfogyasztok fi­
gyelmét a palackok gondos felszerelésére. Minden esetben 
nézzék meg, hogy a nyomáscsökkentő csatlakozó részében 
van-e tömítőkarika, ha van sértetlen-e. A nyomáscsökkentő 
berendezést csak ezután szabad a palack szelepcsatlakozó 
részével összekötni. Hasonló gonddal kell elvégezni az ösz- 
szeszerelt berendezés ellenőrzését is.

A csatlakozó részeknél a szivárgást sohase égő gyufával 
akarjuk megállapítani, hanem mindig híg, szappanos oldat­
tal.

A nyílt lángtól ugyanis a helytelenül összeszerelt be­
rendezés tüzet foghat, sőt a tűz következtében esetleg még 
robbanás is bekövetkezhet. A PB-gáz egyébként szagos í to ti, 
tehát könnyű észlelni a szivárgást. Ha a palack szelepe nem 
zár tökéletesen, azonnal szabad térségbe, lehetőleg udvarra 
kell vinni és értesíteni a cseretelepet vagy az ÁFOR-központot 
a hibás palackról. Csak a kiömlött és el nem égett gáz okoz­
hat robbanást.

A zavartalan tüzelés és főzés érdekében érdemes meg­
szívlelni az üzemeltetésre vonatkozó szabályokat is. Tekintve, 
hogy a PB-gáz tüzelésénél a leggyakoribb teendő a készülék 
begyújtása -; eloltása, figyelni kell erre a műveletre.

Először mindig a palack szelepét kell félfordulattal meg­
nyitni. azután meggyújtjuk a gyufát és a íőzőberendezés csap­
ját csak ezután fordítjuk el. Ha tökéletes az é' is a láng színe 
kékeszöld. Amikor befejeztük a tüzelést és a gázt el akarjuk 
oltani, először a palack szelepét zárjuk el, s csak azután az 
égőket, ha azokon kialudt már a láng.

Hasonló módon kell a gázsütő begyújtását, illetve elol­
tását is elvégezni. Ha nem ügyelünk erre, a sütőben felgyü­
lemlett gáz a későn odatartott gyufától belobbanhat.

Ha az új fosvasztók betartják a használati utasítás sza­
bályait, megelőzik a baleseteket.

A gáztüzeu) berendezések karbantartását és javítását a 
megyében a Tiszántúli Gázszolgáltató és Szerelő Vállalat 
végzi. (x)

Autószerelő 
és lakatos 

szakmunkásokat

elektromostargonca-keze lót

alkalmaz
XIII. sz. Autójavító Vállalat 

Debrecen,
Szabadság útja 27.

MH 272

évesek augusztus 30-án, ked-

tézetben jelenjenek meg. Tcm- 
szerkcltscgre hozzanak maguk­
kal 50 forintot.

felhívja
az 196Ó/67. tanévre beiratkozott

tanulókat,
hogy az I. évesek augusztus 
31-én, szerdán, a II. évesek

ipari tanú ló-intézet

ÉRETTSÉGIZETT LÁNYOKAT ÉS FIÚKAT
cukrász, szakács, felszolgáló és

VENDÉGLÁTÖIPARI
szakmába

TANULÓNAK FELVESZÜNK.
Debreceni és hajdúböszörményi lakosok 
előnyben. Jelentkezés augusztus 29-én, hét­
főn reggel 8—9 óra között Csapó utca 8. 
szám alatt, a Vendéglátó Vállalat kultúrter­
mében. MH 280

;;■ ||.:i"!!i|i:lij ■; :ji Mi : || í11 Mi

Az £M Hajdú megyei Állami Építőipari Vállalat

felvételre keres gyakorlattal rendelkező ács, 
vasbetonszerelő, épületlakatos szakmunkásokat, 

valamint kubikosokat és segédmunkásokat.

íkezés a vállalat munkaerőgazdáIkodásán, Debrecen, Beloiannisz 
j 2—4. Munkásszálló és fő étkezés biztosítva. Vidéki munkavállalóknak 

tanácsi igazolás szükséges.

MH 266

Apróhirdetések Fájó szívvel tudatjuk, hogy

KEGYES PAINE
Szabó Zsuzsanna

életének 70. évében, hosszú szenvedés útin el­
hunyt. Temetése f. hó 29-én, hétfőn délután 2 
órakor lesz a Köztemető dís^ravatalozójátoól a 
ref. egyház szertartása szerint.

A gyáseoló család
Lakás: Torockó u. 56,

örök fájdalommal tudatjuk, hogy drága jó fele­
ségem, édesanyánk, anyósom, nagymamám, test­
vérem, sógornőnk, nagynénink, unokatestvérünk, 
rokonunk,

RIMÓCZY SÁNDORNÉ 
Túri Margit

f. hó 26-án elhunyt. Temetése 29-én du. 3 óra­
kor lesz a Köztemető díszravataiozój ából a róm. 
kát. egyház szertartása szerint.

A gyászoló család 
Lakás: Nádudvar, Kossuth tér 8.

Fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk, hogy fe­
lejthetetlen drága jó édesanyánk,

ÖZV. VINCZE AXDRÁSNÉ 
Bardovics Julianna

81 éves korában elhunyt. Drága halottunkat f. 
hó 31-én, szerdán du. fél 3 órakor fogjuk a Köz­
temető I. o. ravatalozójából a róm. kát. egyház 
szertartása szerint örök nyugalomra helyezni.

A gyászoló család
Lakás: Kuruc utca 68.

Szomorú szívvel tudatjuk, hogy

ÖZV. PAPP I MR ÉNÉ 
nyugdíjas

hosszú szenvedés után, 72 éves korában elhunyt. 
Temetése augusztus 29-én, hétfőn fél 1 órakor 
lesz a róm. kát. egyház szertartása szerint az 
I. o. ravatalozóból.

A gyászoló család
Lakás: Monostorpályi út 14.

Köszönetét mondunk mindazon rokonoknak. Isme­
rősöknek, jóbarátoknak, jószomszédok, munkatár­
saknak, valamint az építőipari szakszervezet ve­
zetőségének, akik felejthetetlen drága jó férjem,

SZATHMARI IMRE 
kőműves

temetésén részt vettek, sírjára koszorút, virágot 
helyeztek, mélységes fájdalmunkban osztozva ve­
lünk együtt éreztek.

Bánatos felesége és a gyászoló család

Hintaszéket veszek. Ság- 
vári E. u. 8. Sajó.

Zománcozott gyermek-
fürdőkád, állvánnyal, vi­
lágoskék csehszlovák mély 
gyermekkocsi eladó. Land- 
Jer Jenő u. 10^

Eladó három család ré­
szére alkalmas Jakómen tea 
ház beköltözhetően. Két­
szobás cserelakást beszá­
mítunk, lehet szövetkezeti 
is. Érdeklődni Árpád tér 
21. du. 5 órától és va­
sárnap.

1000-es Wartburg sze­
mélygépkocsi jó állapotban 
elcserélhető 601-es Tra­
bantra. Hód ász i Lukács u, 
21.________________

Eladó 125-ös üzembiz­
tos, jó állapotban levő 
Csepel mofcorkerékptár, 
Csokonai u. 10. B. Haji 
dúék.

Öröklakás eladó. Békq u 
8. IV/25.

Pianínó fekete, páncél­
tőkés Wesely, elköltözés 
miatt eladó. Dr. Pákozdy, 
Kálvin tér 16. Tel.: 48-15.

Nyelvtanár felnőtteknek 
kezdő fokon angolórát ad. 
Vidékieknek összevont
órákban is. Vörös Hadse­
reg útja 34. II 1. Hajdú­
sági Áruház fölött.

Két fotel, két szék, Ka- 
lor kályha eladó. Pacsirta 
u. 8.

Tanuló diákot albérlőnek 
felveszek. Darabos u. 39.

Cserépkályhák, kandallók 
kaphatók, átrakást, tisz­
títást vállalok. Taizs cse­
répkályhás mester Ispotály 
tér 1. Telefon: 38-49.

Egy diáklányt albérlőnek 
felveszek. Erzsébet u. 95.

Eladók: Helga kombi-
náltszekrény, kétszemélyes 
rekamié, dohányzóasztal, 
térítővel, 2 fotel, gobelin 
kép, csillár, falikarral, 
festett dolgozóasztalka, 
Csapó u. 7. 1/4.

Külön bejáratú bútoro­
zott szoba egyetemi hall­
gatónak, illetve diáklány, 
nak kiadó Marx Károly u. 
89.

Beköltözhetően eladó
egy szoba, konyhás ház­
rész és kombinált szoba­
bútor. Varga u. 48. Meg­
tekinthető délután.

Bútorozott szoba két sze­
mélynek elsejére kiadó. 
Széchenyi u. 99. C.

Eladó kertes, kétszobás 
félház, beköltözhetően. Lu­
gosi u. 13.

Háromszobás alápincé­
zett családi ház kedven') 
fizetési feltételek mellett 
eladó. Érdeklődni Baross u. 
8. Telefon: 49-70.

Z—3 éves gyermek gon­
dozását lakásomon válla­
lom. Nyár u. 21. 1/2.

Egyetemista vagy közép­
iskolás lénynak lakást 
adok korrepetálásért.
Acsádl u. 5.

Komoly, intelligens csa­
lád háztartásának veze­
tését vállalnám, külön szo­
ba feltétellel. Karácsony 
Mária Földes, Vörös Had­
sereg u. 35.

Méhcsaládokat vennék. 
Árajánlatot kér Debrecen, 
postafiók: 63.______________

2x200 négyszögöl telek
eladó. Keresztesi u. 29. 
Ugyanott albérlőnek két 
tanuló fiút felveszek.

Orkánkabát, mübőrkabát, 
nylonkabát, plasztikka­
bát, dzsekikabát javítá­
sa, gomblyuk az ása. Hat­
van u. 2.

Eladó két szoba, kony­
hás, kertes családi ház. 
Szoíyorl u. 82.

Tamási pusztai állomá­
son akácméz eladó Érdek­
lődni lehet ugyanott.
^Főiskolást albérlőnek 

felveszek Thomas Mann 
u. 9. IIÍ/16._____________

407-es Moszkvics személy- 
gépkocsi eladó. Paizs u. 16. 
(Csapókért).

Építtetők figyelem! Csa­
ládi ház építését, bontá­
sát, átalakítását, javítá­
sát helyben és vidéken 
vállalom. Pándi György 
kőművesmester. Debrecen, 
Verecke u. 3. (Csapókért). 
Elsőosztályú külső puco- 
lás.

Modern vonalú magas 
gyermekkocsit veszek. Sza­
bó, Eötvös u. 48.

Bútorozott szoba diák-
lánynak vagy dolgozónak
kiadó szeptember 1-től.
Cserepes u. 10.

Cserépkályha 120 esem-
pés, dióbarna színű eladó.
Honvéd u. 58.

Két-három diákot albér-
lőnek felveszek. Szlkszal u.
4.

Kis szoba, konyhás ház 
700 négyszögöl földdel, 
vagy kevesebbel is sürgő­
sen eladó. Borzán Gáspár 
utcán érdeklődni. Wolafí- 
ka u. 37.

Áramvonalas mély gyer­
mekkocsi és Velence rá­
dió eladó. Kontsek u. 26. 
Szabadság telep.

Eladó új állapotban le­
vő Délibáb háromajtós 
szekrény. Nyár u. 29. 
III 2 Ráczi.

Egy szoba, teakonyha, 
fáspincés lakást (víz, gáz, 
bent) cserélek kétszoba- 
összkomfortosra, vagy ház­
részre, ráfizetéssel. Hat­
van u. 13. íszt 2. ajtó. 
Jegesné.

Külön álló üres kis szo­
ba albérletbe kiadó. Lu­
ther u. 15.

Diáklányt albérlőnek fel­
veszek. Érdeklődni Csapó 
u. 1—3. II/4.

Hét százas, üzemképes 
szalagfűrész eladó. Kozma 
Sándor, Vértes.

Távfűtéses kis szoba, 
konyha, speizos lakásom 
cserélem másfél, kétszobás­
ra, lehet, külsőségi is, vagy 
szövetkezeti. Vörös Hadse­
reg útja 22 , TV. em. 9., 
lift van.

Középiskolás lánynak la­
kást adok ellátással Is. 
Bajcsy-Zs. u. 7. fszt. 5.

86 éves édesanyámhoz 
heti 4 napra gondozót ke- 

I resek. Vörösmarty utca 
U. B.

Wirth zongora, rövid 
körpáncélos, kifogástalan 
állapotban eladó. Megte­
kinthető vasárnap 10—12 
óráig. Nyár u. 23. 1/4.

Kiadó bútorozott szoba
fürdőszoba-hasznáJafctal 

férfiak részére. Tanulók 
előnyben. Dembinszky u. 
17. Érdeklődni egész nap.

Bejárónőt napi 4—5 órai 
munkára felveszek. Dr. 
Bartha, Simonyi út 9.

Jó állapotban levő Ké­
kes tv eladó. Domokos La­
jos U. 8.

Kifogástalan Warszawa 
személygépkocsit keresek. 
Hadházi u. 60. Szepessi.

Udvarra nyíló nagyszo­
bás, fáskamrás lakásom el­
cserélem kis szoba, kony­
hádért költségtérítéssel. 
Dobó u. 36.

Üres albérleti szoba, 
konyhát keres fiatal há­
zaspár. Ajánlatokat Sl- 
monffy utcai húsboltba ké­
rem.

Alig használt Danuvia 
motorkerékpár és lemez­
játszó, szovjet rádió el­
adók. Jánosi u. 4,

407-es Moszkvics sze­
mélygépkocsi jó állapot­
ban, ugyanott használt gu­
miköpenyek eladók.
Nyomtató u. 12. húzós 
csengő.

Bejárónőt keresek fél­
napi munkára. Poroszlay 
u. 6. B. Dr. Zsindely.

Menyasszonyi-ruha, ÚJ, 
nyloncsipkéből kölcsönadó, 
igényesnek is. Kétmalom u. 
5.__________________________

Bösendorfer zongora
príma állapotban eladó. 
Bethlen u. 4.

Magános, idős asszony 
diáklányt albérlőnek. fel­
vesz. Rosenberg házaspár 
u. 18. Árpád tér.

Használt cikk-kereskedel­
mi üzletünkben Csapó utca 
25. sz. alatt televízió, rá­
dió, motorkerékpár, kü­
lönböző háztartási gépek, 
órák, hangszerek és egyéb 
műszaki cikkek bő válasz­
tékban kaphatók OTP-hl- 
tellevélre Is. Ugyanott 
fenti cikkeket azonnali 
készpénzfizetés ellenében 
megvásárolunk. Telefon: 
56-45. Hatvan u. 61. sz. 
alatt felújított bútorok, 
kombin ál Szekrények, re­
kamié- és hálógarnitúrák, 
konyhabútorok nagy vá­
lasztékban kaphatók OTP- 
hitellevélre is. Használt 
bútorait megvásároljuk és 
díjmentesen elszállítjuk. 
Telefon: 41-61.__________

3600 kra-t futott Danu­
via motorkerékpár és 445- 
ös Skoda személygépkocsi 
eladók. Pákk Sándor, Hat­
van utca 1. Telefon: 38-59.

Varrógépet megvételre 
kerea B&gi, Béke u. 60.

Irhabundák tisztítása, 
festése, szörmebundák ala­
kítása, bőrkabátok ala­
kítása, dukkózása, Katcna 
Vilmos szücsmestemél, Si­
moni fy u. 2.

Azonnal beköltözhető Csa­
ládi ház eladó. Hold u. 
43. Szabadság telep._____

Tanulót vagy dolgozót 
albérlőnek felveszek. Bust 
u. 8.

Három kislányt bútoro­
zott, külön szobába albér­
lőnek felveszek. 6-os autó­
busz végállomás. Gorkij u. 
22. __________________

Gyermekét az új tanév­
ben oroszból, németből 
korrepetálom, az órákra 
kitűnően felkészítem. Hart- 
manné, Hámán Kató u. 20.

_____________
Külön bejáratú szoba
fürdőszoba-használattal 

dolgozó nőnek vagy diák­
lánynak kiadó. Sesztina u, 
8. Kisállomás mellett.

Egyszemélyes deszka ágy
eladó. Pereces u. 23.

Két középiskolás diákot 
szeptember 1-től tanár 
család, bútorozott szobába, 
albérlőnek felvesz. Kemény 
Zsigmond u. 2. II/3.
GÖCS-bérház.

Eladó Kerekes telep, Lei- 
ningen utcán 300 négyszö­
göl házhely jó termő sző­
lővel, építkezési anyagok­
kal, tervrajzzal és építési 
engedéllyel. Autóbusz, is­
kola, bolt 5 perc. Érdek­
lődni Bellegeld 404. Dió­
szegi út. Vágóhíd mögött.

Figyelem! Elcserélnénk 
2 db UE—28-as üzemké­
pes traktorunkat MTZ-ro 
vagy UTQS-ért. Érdeklőd­
ni Hajdúböszörmény, II. 
Kongresszus Tsz.

Eladó 160 négyszögöl te­
lek. Érdeklődni Szávai 
Gyula u. 56.

40 literes Igló hűtőszek­
rény garanciával, sürgő­
sen eladó. Barna u. 5.

Eladó kis kertes családi 
ház. Érdeklődni Szávai 
Gyula u. 56.

Kékes tv eladó. Érdek­
lődni bármilyen Időben. 
Bajcsy-Zs. u. 38.

Két diákot külön bejára- 
'tú bútorozott szobába fel­
veszek. Kút u. 90.

Egy 56-os női fekete bal­
lonkabátot veszek. Erzsébet 
utca 20.

Sürgősen eladó egy bu- 
kósrekamié, két fotel, 4 
szék, nagy függönykarnis. 
Vöröskatona u. 6. I. e. 
3. A,____________________

Egy diáklányt lakótárs­
nak felveszek. Tanácsköz­
társaság u. 9. n/n.

Két fő mezőgazdasági 
kovács tsz-be elhelyezked­
ne. Ajánlatot a kiadóba 
kérünk ,,Debrecen” jeligé­
re.

Igényesnek bútorozott al­
bérleti szoba kiadó. Érdek­
lődni Kút u. 66.

Albérlőnek felveszek
gimnazista lányt, szeptem­
ber 1-re. Baross utca 25.

Jó állapotban levő kom­
bin ál tszobabú tor eladó. Te- 
lekl u. 76. 4. a.___________

Társaság hiányában ke­
resem komoly magas férfi 
ismeretségét házasság cél­
jából, kinek egy gyermek 
nem akadály. Lakásom 
van. Csak fényképes leve­
lekre válaszolok. ,, Szak­
munkás” jeligére a kiadó­
ba.

Külön bejáratú bútoro­
zott szoba három dolgozó­
nak kiadó. Erzsébet u. 40.

Egyetemnél tágas szoba 
lányoknak kiadó, fürdő­
szoba-használattal Komlós. 
sy út 56.

Tanuló kislánynak főleg 
vidékinek albérleti szoba 
kiadó. Nyár u. 7. ín 1.

Pannónia motorkerékpár 
eladó. Hosszúpályl út vé­
gén jobbra az első ta­
nya. Gall.

Bútorozott szoba két 
diáklánynak kiadó. Haj­
dúnánás. Hunyadi u. 11.

Külön bejáratú üres szo­
ba albérletbe kiadó. Ér­
deklődni vasárnap délelőtt.

1 Nyugati utca 28., kereszt­
épület.

Sódert, I. osztályú bá­
nyakavicsot megrendelésre 
azonnal szállítunk. Kere­
pes vasútállomáson va­
gonba rakva 91,— Ft köb­
méter. A vagonfutás az át­
vevőállomásig a megrende­
lőt külön terheli. Magán- 
személyek megrendelését is 
elfogadjuk. Haladás Ter­
melőszövetkezet Csömcr, 
ügyintéző Juhász Mátyás.

Külön bejáratú, bútoro­
zott szoba egyetemistának 
kiadó. Lugosi utca 29.

Ház 583 négyszögöl te­
lekkel, 150 négyszögöl 
puszta föld, 125 négyszögöl 
és 250 négyszögöl szőlő el­
adó Sáránd, Kossuth u. 
17. *

Ipari tanuló fiúnak szál­
lást adok. Bajcsy-Zs.
33. keresztépület.

Legújabb Kékes tv el- 
u. adó, olcsón. Vulkán telep 

10.

Dolgozókat alkalmaznak
Szerszámlakatosokat, hegesztőt, 

fiatalkorú fiúkat 6 órás munkakör­
be, nyugdíjas férfit leltározáshoz 
keres felvételre a MEDICOR, Há­
mán Kató u. 98. MH 288.

Debreceni Közlekedési Vállalat 
felvesz útépítő szak- és segéd­
munkásokat. Jelentkezés Blaháné 
u. 2. szám.

Elektrotechnikust legalább négy­
éves gyakorlattal keres a Számítás­
technikai és ügyvitelszervező Vál­
lalat debreceni telepe, Nyugati u. 
5—7. szám.

Azonnal felveszünk vizsgával 
rendelkező darukezelőt, K—61-es 
autódarura és lakatos szakmunká­
sokat. Jelentkezés 6. sz. Autóközle­
kedési Vállalat Debrecen, Szobosz- 
lói út 6., munkaügyi osztály.

Könyvelőt, leírót több éves tsz- 
gyakorlattal szeptember 1-től felve­
szünk a 16-os rendelet szerint. Je­
lentkezés személyesen vagy írás­
ban Artánd, Január 1 Tsz-nél.

Azonnali belépéssel alkalmazunk 
lakatos, esztergályos, hegesztő és 
festő szakmunkásokat, valamint 
segédmunkásokat. Jelentkezés
OTTV Gépjavító Üzem, munkaügy­
nél. Debrecen, Szoboszlói út 50.

MH 268.

Segédmunkásokat, vidékieket is 
parképítési munkálatokra felve­
szünk. Jelentkezés: Debrecen, Szé­
chenyi u. 6., kertészet. MH 269.

Püspökladány és Vidéke Körzeti 
Földművesszövetkezet azonnali 
belépéssel építőipari technikusi 
felvesz. Fizetés kollektív szerint.

MH 280.

Debrecen környéki Iparvállalat 
azonnali belépésre keres esztergá­
lyos szakmunkásokat. Hajdúsági 
Iparművek Debrecen, 1. Pf., 126. 
címen.

A Megyei Kórház keres határo­
zott időre vizsgázott fűtőt, fűtő­
segédmunkást, segédmunkást. Je­
lentkezés a műszaki csoportnál. 
Bem tér 19.

Férfi és női munkaerőket felve­
szünk segédmunkási munkakörbe. 
Jelentkezés Gőz Téglagyárban.

A Pocsaj és Vidéke Körzeti Fmsz 
igazgatósága felvételt hirdet a Kis­
marja 16. sz. ruházati boltjába, 
boltvezetői állás betöltésére, szep­
tember 15-1 belépéssel. Működési és 
erkölcsi bizonyítvány szükséges. 
Útiköltséget felvétel esetén térí­
tünk. Jelentkezni lehet: Pociaj, 
Nagy u. 7. sz. alatt.

Az Agrá-tudományi Főiskola 
gondnoksága férfi és női munka­
erőket parkosítást munkálatokhoz 
felvesz. Jelentkezés Böszörményi 
út 1C1. sz. alatt. MH 23G.

Kőműves és bádogos szakmunká­
sokat, valamint építőipari segéd­
munkásokat, kubikos- és kőműves- 
brigádot Ilajdú-Blhar megye te­
rületén levő munkahelyeinkre fel­
veszünk. Vidékieknek tanácsi iga­
zolás szükséges. Jelentkezés H.-B. 
m. Tanácsi Építőipari Vállalat 
Debrecen, Simonffy u. 34.

MH 259.
Perfekt anyagkönyvelőt ipar- 

vállalati és gépírási gyakorlattal 
rendelkezőt, vasipari időelemzőt és 
gépfestőket azonnali belépéssel 
felvesz a Fémfeldolgozó Ktsz. Vá­
góhíd u. 3. MH 231.

A Hajdúnánási Földművesszövet­
kezet szakképzett italboltvezetőt 
keres a 2. sz. italboltjába (Király­
domb). Jelentkezni lehet az fmsz 
központi Irodájában, írásban és 
személyesen. Erkölcsi bizonyítvány 
szükséges.

Nagy gyakorlattal rendelkező 
Diesel-adagoló szerelőt, valamint 
kőműves szakmunkásokat állandó 
munkára azonnali belépéssel alkal­
mazunk. Fizetés megállapodás 
szerint. Jelentkezés helye: Debre­
ceni Gépjavító Állomás, Klsmacs.

MH 252.

ÉM Hajdú megyei Állami Építőipari Vállalat Debrecen, Beloiannisz u. 2—4.,

pályázatot hirdet üzemgazdászi, ügyvitelvezetői 
munkakör betöltésére.

Felvétel: közgazdasági egyetemi, számviteli főiskolai, illetve okleveles 
könyvvizsgálói, mérlegképes könyvelői képesítés. Építőipari gyakorlattal 
rendelkezők előnyben. Pályázatok beadandók szeptember 20-ig a vállalat 
főkönyvelőjéhez. MH iS5

Ipari tanulónak
jelentkezhetnek (nyolc általános iskolát végzett) 
14—16 éves fiúk

ács-állványozó
vagy

betonozó,
betonelemgyártó

szakmára.
Kollégiumi elhelyezést biztosítunk.
Beiratkozás augusztus huszonkilencedikén.
A jelentkezők hozzák magukkal iskolai bizonyítvá­
nyukat és 50 Ft beiratkozási díjat.
Mü. M 607. sz. Szakmunkásképző-intézet Kecske­
mét, Kálvin tér 1.

Már csak 4 napig lesz Debrecenben, augusztus 28-, 29-, 30-, 31-én a

Cyrk Warszawa
Előadások kezdete minden este 8 órakor, vasárnap délután 4 órakor is. Jegyek elővételben válthatók az Országos Filharmóniánál és a cirkusznál.

Telefon: 14-00. MH 275
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BALESETI JEGYZŐKÖNYV

Megint az Ittasság
Nem lehet eleget hangoztat­

ni, hogy mily nagy veszélyeket 
rejt magában az, ha bárki is a 
közlekedés részvevői közül it­
tasan vezeti járművét. Az ittas 
járművezető reflexei megvál­
toznak, s vagy nem tud ura 
maradni járművének, vagy 
oktalan virtuskodás miatt ve- 
szelyezteti saját és mások testi 
épségét. Az elmúlt héten Haj- 
dú-Bihar megyében bekövet­
kezett közúti közlekedési bal­

esetek több okozójánál állapí­
tották meg, hogy ittasan vett 
részt a közlekedésben.

Kerti József Níregyhá- 
za. Derkovits utca 6. szám 
alatti lakos például Nyíracsád 
belterületén vezette ittasan 
személygépkocsiját. A Kossuth 
utca 13. számú ház elé érve 
figyelmen kívül hagyta, hogy 
előtte szabályosan egy egylovas 
szekér halad. Hátulról belero­
hant autójával a lovasszekér­
be, amely széthullott, és haj­
tója — Katona György, Nyír­
acsád, Kolozsvári utca 44. 
szám alatti lakos — a szekérről 
leesve sérüléseket szenvedett. 
Kerti József nem segített a 
sérültnek, hanem a közeli cuk­
rászdába ment, ahol szeszes 
italt fogyasztott, hogy ezzel 
próbálja leplezni a baleset 
előtti ittasságát. Kerti József 
vezetői engedélyét a rendőrség 
a helyszínen bevonta, és az 
ügyben folytatja a vizsgálatot.

Ugyancsalt ittasan vett részt 
a forgalomban Szél Imre 
Hajdúböszörmény, Szabolcs ut­
ca 5. szám alatti lakos. Polgá­
ron a Szabolcsi utcáról anélkül 
hajtott ki kerékpárján a Hősök 
útjára, hogy figyelembe vette 
volna a kötelező elsőbbség­
adásra vonatkozó közúti jelző­
táblát. Az ittas kerékpáros így

A KPM Szolnoki Közúti Igaz­
gatósága a tiszafüredi új köz­
úti Tisza-híd feljárójának épí­
tése miatt átmeneti forgalom- 
korlátozást rendelt el a 33. szá­
mú füzesabony—debreceni fő­
úton és a tiszafüredi vasúti­
közúti hídon. A forgalomkorlá­
tozás augusztus 29-től, hétfő­
től október 15-ig tart. Ez idő 
alatt mindenféle forgalom elől 
lezárják a 33. számú útnak Po­
roszló és Tiszafüred közötti 
szakaszát, valamint a tiszafüre­
di hidat a közúti forgalom élők

szabályosan hajtó személygép­
kocsi oldalának. A kerékpár 
felborult, s Szél Imre könnyű 
sérüléseket szenvedett. A 
rendőrségi vizsgálat tart.

Vámospércsen a 48. számú 
úton haladt kézi meghajtású 
triciklijén Nagy Károly 
nyugdíjas, Vámospércs, Jókai 
utca 12. szám alatti lakos. 
Nagy Károly ittas volt, s az 
italboltba igyekezett. A Petőfi 
utca 2. számú ház előtt irány­

jelzés nélkül akart balra, az 
italbolt elé kanyarodni. Azt 
sem vette figyelembe, hogy egy 
motoros már megkezdte a tri­
cikli előzését. Kiss József Vá­
mos pércs, Jókai utca 14. szám 
alatti lakos, a motorkerékpár 
vezetője az összeütközést már 
nem tudta elkerülni. A baleset 
következtében mindketten 
könnyű sérülést szenvedtek. A 
rendőrségi vizsgálat tart.

Figyelmetlen kanyarodás 
miatt több sérülés

Súlyos közúti közlekedési 
baleset történt augusztus 25-én 
reggel 9 óra előtt néhány perc­
cel Debrecenben a Béke útján. 
Czegezi Béla Debrecen— 
Bánk 212. szám alatti lakos 
Wartburg gyártmányú sze-j; 
mélygépkocsijával a Béke út-« 
ján a Vörös Hadsereg útja ' 
irányába hajtva úgy akart
megfordulni, hogy nem vette 
figyelembe: mögötte egy Tra­
bant gvártmányú személygép­
kocsi hajt. Bikki Gábor, a Ti­
sza csege, zátonyi iskola peda­
gógusa, a Trabant vezetője 
nem tudta kikerülni az elé 
forduló Wartburgot. A két autó 
összeütközött, a Trabant felbo­
rult. A Trabantban négyen 
ültek. Közülük Sípos Balázs

A forgalomkorlátozás ideje 
alatt az országos átmenőforgal­
mat a 35. számú nyékládháza— 
debreceni főútvonalra terelik. 
A környékbeli forgalom a kö­
vetkezőképpen alakul: a Heves 
—Kisköre—Abádszalck—Tisza­
füred, ill. a Poroszló—Kisköre— 
Abádszalók—Tiszafüred útvo­
nalon a kiskörei Tisza-hídon, a 
Poroszló—Ároktő—Tiszacsege 

—Tiszafüred útvonalon pedig

Polgár, Erdélyi utca 1. szám 
alatti lakos súlyos, Zeke Lajos 
Polgár—Folyás, Kossuth utca 
1. szám alatti lakos könnyű sé­
rüléseket szenvedett. A rend­
őrség megindította a vizsgála­
tot.

Balesetet okozott 
az őrizetlenül hagyott 

sertés
Számtalan balesetet okoznak 

az utak mentén őrizetlenül ha­
gyott állatok. Bár szigorúan 
tilos az utak mentén állatokat 
legeltetni — főleg őrizetlenül 
hagyni —, igen sokan megsze­
gik ezt a fontos szabályt. A na­
pokban például a 4. számú fő­
úton, a 222. számú kilométer­
kő közelében ugrott az úttestre 
egy őrizetlenül hagyott sertés. 
Éppen az ott személygépkocsi­
ján hajtó Halász Antal buda­
pesti kisiparos elé. Halász An­
tal — a szembemenő forgalom 
miatt — a sertést nem tudta 
kikerülni, és elütötte. A baleset 
következtében szerencsére sze­
mélyi sérülés nem történt, de 
a személygépkocsi megrongá­
lódott. A rendőrségi vizsgálat 
tart.

Felületesség?!
HIBAELHÁRÍTÁS 
A TITÁSZ-NÁL

Tulajdonképpen nem vi­
lágrengető eseményről van 
szó. Ami mégis írni kész­
tet a dologról az, hogy eb­
ben is, mint cseppben a 
tenger, tükröződik valami. 
Mégpedig a felületesség.

Még augusztus 19-én te­
lefonon többen panaszol­
ták, hogy Debrecen belvá­
rosában, a Déri téren sötét 
van, nem égnek a közvilá­
gítási lámpák. Telefonon 
szóltam a TIT ASZ hibabe­
jelentőjének. Közölték: 
tudnak a dologról, hozzá­
juk is telefonáltak már, a 
szerelők ki is mentek meg­
javítani a hibát.

Augusztus 20-án szóltak, 
hogy sötét van a Déri té­
ren. De hiszen velem azt 
közölték, hogy kint voltak 
a szerelők.

Augusztus 27-én ismét 
kapom az értesítést: teg­
nap, 26-án este még 
mindig sötét volt a Déri 
tér egy részén. Pedig ott 
járnak, ott várakoznak ké­
ső délután a mentők is. 
Ott járnak gyalogosan a 
rendelőintézetbe a betegek. 
Nagy ott a jármű- és gya­
logos forgalom.

Végeredményben tehát 
mit is csináltak ott a sze­
relők? Augusztus 27-én is­
mét felhívtam a TIT ASZ 
hibabejelentőjét. „Csak 
egyetlen lámpa nem ég. Az 
kábelzárlatos. Augusztus 
24-én lekapcsoltuk” — kö­
zölték. És mikorra javítják 
meg? — kérdeztem. A vá­
lasz: „Majd a jövő hét fo­
lyamán”.

Nem értem. A TITASZ 
kötelessége az, hogy bizto­
sítsa a közvilágítási lám­
pák zavartalan üzemelé­
sét. (Különben nem egy, 
hanem három lámpaosz­
lopon nem égnek a villa­
nyok.) Miért van ez a ha­
logatás? A környék lakói 
joggal panaszolják a Déri 
téri világításban tapasztal­
ható hibákat nemcsak a 
maguk, hanem a mások ér­
dekében is. S gyors, pon­
tos intézkedéseket várnak. 
Ezt is jogosan. De miért 
nem intézkedik akkor 
gyorsan a TITÄSZ? Ki a 
felelős az ilyen hanyag­
ságért? Talán a TITÄSZ- 
nál ezt is meg tudják mon­
dani? (Ny. T.)az ároktő—tiszacsegei kompon

I lehet átkelni a Tiszán.

A képen látható személygé pkocsi utasai közül egy súlyo­
san. egy pedig könnyebben megsérült a Béke útján történt 
csütörtöki baleset alkalmával
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nekihajtott egy a Hősök útján

Forgalomkorlátozás 
a tiszafüredi hídon

Fociznak
a lányok

Furcsa
szokások

A fiúkai 
nent zavarja

— „Kinek van levele?”, „Aki­
nek küldtek, annak hoztam” — 
mondta a postás bácsi. S hogy 
akadtak, akiknek mégse ju­
tott? Csak a képre kell nézni, s 
láthatjuk: rajta igazán nem 
múlott

TÁBOROZOK KÖZÖTT
a böszörményi táborban

— Ez aztán éberség, még la­
katot is tesztek a kapura ...

— Ó, ez csak kamuból van. 
Látjátok: nincs is rákattintva. 
De hát, óvatosnak keli lenn:, 
és mi így adjuk meg a mód­
ját.

A röpke beszélgetés a kö­
zépiskolai és szakmunkásta­
nuló KISZ-vezetők megyei 
tanfolyamának bejáratánál 
hangzott el, s miután nagy- 
neheze í lekerült a „kamuból” 
odaakasztott lakat a kapuról, 
szabaddá vált előttünk az út.

Dús lombú, haragoszöld 
vad geszten y e fák közé épült 
tarka sátorutcák és könnyű 
kempingházak tűntek fel elő­
ször s a tér, amelyet közrefog­
tak a sátrak. Szép, "őre hajló 
augusztusi délelőtt volt, de a 
hűvös nemigen zavarta a tá­
bor főterén összegyűlt fiatalo­
kat: melegítőkbe öltözve, plé­
dekbe burkolózva ültek, úgy 
hallgatták Borbély Miklósnak, 
a hajdúböszörményi tábor 
tan föl yam vezető-helyettesének 
előadását.

Váratlan látogatásunk enyhe 
feltűnést keltett.

„Kik ezek?” „Vajon honnan 
jöttek?” — kérdezgették egy­
mástól. de a válasz — leg­
alábbis az, amit mi is meghal­

ja kötni a gyermek érdeklődé­
sei? — kockáztattuk meg az 
enyhén kételkedő hangot. — 
Itt ugyanis sátrak, kempinghá­
zak vannak, olyan az egész 
tábor, mint egy kiránduló- 
hely.

— Igen, igen; értem, mit 
akarnak mondani — mondta 
nevetve Dobos elvtárs. — Já­
tékra, szórakozásra vonz in­
kább ez a hely, nem tanulásra. 
De, azt hiszem, nem túlzók, 
ha nzt mondom: ilyen szem­
pontból sem panaszkodhat­
nak a gyerekek, mert van itt 
lehetőség különböző játékok­
ra, sportolhatnak, szellemi ve­
télkedőn vehetnek részt, aztán 
van tévénk is, és nem ritka a 
filmvetítés sem.

— Jól érezhetik tehát ma­
gukat — állapítottuk meg.

— Igen. És ez nemcsak az 
én véleményem, hanem, azt 
hiszem, minden itt lakó véle­
ménye is.

Valóban így van-e? Erre a 
kérdésre kerestünk választ a 
fiatalok között, akik éppen 
szünetet tartottak.

— De még mennyire! — sű­
rítette egv mondatba az elis­
merést Szunyogh Edit, aki 
„civilben” a debreceni Beth­
len Gábor Közgazdasági Tech-

különöscn egy elvesztett röp­
labdameccs után.

— Hogy van-e? — adták 
vissza szinte egyszerre a kér­
dést. — Olvasd csak el, mi 
van az ajtóra írva!

Elolvastam:
Flóri-lak.
— Értem — legalábbis az 

önbizalmukat.
A zajos és eleven beszélge­

tést a postás bácsi érkezése 
szakította félbe. Pillanatok 
alatt szoros és nagyon kedves 
kör ölelte körül a bácsit, s at­
tól kezdve már csak egy té­
ma volt:

— Van levelem?
— Nekem van-e?
— Pénzt nem tetszett hoz­

ni?
A postás bácsi türelmesen 

válaszol gá tolt, s miután befe-
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Ezek most a komoly mu nka percei. Az előadó a követ kező tanévről beszél, jegyze- 
elni kell

lőttünk — aligha elégíthette 
ki kíváncsiságukat: „Ki tud­
ja ?.. .”

A további kíváncsiskodás el­
kerülése végett (és hogy az 
előadást se zavarjuk) Dobos 
György tanfolyam vezetővel 
telepedtünk le az egyik irodá­
ban, s a táborról és lakóiról 
beszélgettünk.

— Június I3-án nvílt meg a 
tábor — mondotta —, s azóta 
egymást váltják itt az úttörők, 
az 'fivezetők, az úttörőparla­
ment éo a KISZ propagandis­
tái. Jelenleg háromszáz kö- 
zéniskolás és szakmunkástanu­
ló fiatal képzésével foglalko­
zunk. Augusztus 23-án kezd­
tünk, és 28-án este tábortűzzel 
zárjuk a turnust.

— Borbély elvtárs most ép­
pen az 1966'67-es tanév diák­
akcióprogramjáról beszél — 
jegyezte meg a tanfolyamve­
zető.
- S a komoly téma le tud-

nikum hallgatója, itt viszont, a 
táborban, a 13-as számú kem­
pingház társbérlője.

— Hányán laktok egy ilyen 
viskóban?

— Ez nem viskó, hanem egy 
nagyon is klassz kis házikó. 
Egyébként négyen lakunk ben­
ne: Galambos Klári, Mihalik 
Erzsi, Széles Magdi meg én.

— És szabad időtökben mit 
csináltok?

— Most éppen kikaptunk az 
egyik rajtól röplabdában, de 
nem baj, mert fociban majd 
mi verjük meg őket.

— Hogyan, itt a lányok is 
fociznak?

— Ajaj, csak látnád! Ügy, 
mint a nagyok.

— Vagy még jobban — egé­
szítette ki Galambos Klári a 
bátor és nem kis önbizalomról 
valló nyilatkozatot, s erre már 
csak meg kellett kérdezni, 
hogy van-e valami alania en­
nek a nagy bizakodásnak —

futballsztárokról és <apitá-
nyokról, akik később leköszön­
tek.

Az előadó jól állta a kérdé­
sek kereszttüzét, csak egyre 
nem tudott válaszolni:

— Ha valóban olyan jó csa­
patot küldtünk Londonba, 
miért kellett négy mérkőzés 
után búcsút mondanunk?

— Ezt én sem tudom — 
mondta nevetve —, de sokszor 
van az úgy, hogy akkor is bú­
csúznunk kell, amikor nem 
szívesen tesszük. Itt vagyunk 
például mi is: szívesen marad­
nánk még veletek, de men­
nünk kell. És hamarosan ti 
következtek: becsukja ka-
nuit a tábor, és nektek Ls el 
kell búcsúzni egymástól. Pe­
dig jól érzitek magatokat itt, 
Hajdúböszörményben, net* 
igaz?

A kérdésre kórus válaszolta
— Dehogy is nem . !

Kun Tiber
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